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1. IEDAĻA
STRATĒĢIJA DARBĪBAS PROGRAMMAS IEGULDĪJUMAM SAVIENĪBAS STRATĒĢIJAS GUDRAI, ILGTSPĒJĪGAI UN INTEGRĒJOŠAI IZAUGSMEI ĪSTENOŠANĀ UN EKONOMISKĀS, SOCIĀLĀS UN TERITORIĀLĀS KOHĒZIJAS SASNIEGŠANĀ

1.1. Stratēģija darbības programmas ieguldījumam Savienības stratēģijas gudrai, ilgtspējīgai un iekļaujošai izaugsmei īstenošanā un ekonomiskās, sociālās un teritoriālās kohēzijas sasniegšanā
1.1.1. Apraksts par programmas stratēģiju ieguldījumam Savienības stratēģijas gudrai, ilgtspējīgai un integrējošai izaugsmei īstenošanā un ekonomiskās, sociālās un teritoriālās kohēzijas sasniegšanā
1.1.1.1. Ievads
Lai palielinātu kohēzijas politikas efektivitāti, INTERREG EUROPE programma veicina pieredzes apmaiņu par tematiskajiem mērķiem Eiropas Savienības partneru vidū labās prakses noteikšanā un izplatīšanā ar mērķi to nodot galvenokārt darbības programmām „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” un, ja nepieciešams, arī Eiropas teritoriālās sadarbības (ETC) mērķa programmām.
 Tas tiks paveikts, atbalstot un veicinot politikas apguvi, daloties ar zināšanām un nododot labo praksi reģionālām un vietējām pārvaldes iestādēm, kā arī citiem reģionāli saistītiem dalībniekiem. Šī programma ietver visu Eiropas Savienības (ES), Norvēģijas un Šveices teritoriju. Programmu līdzfinansē Eiropas Reģionālās attīstības fonds (ERAF) un 2014.–2020. gada periodam piešķirtais budžets ir 359 miljoni eiro.
Pirmā darbības programmas iedaļa sniedz vispārēju pārskatu pār programmas kontekstu attiecībā uz tās noteikumiem, teritoriālām un politikas vajadzībām, izaicinājumiem, iepriekšējo starpreģionu sadarbības programmu secinājumiem, kā arī atspoguļo programmas vispārējo stratēģiju un mērķus.
1.1.1.2. Programmas konteksts
INTERREG EUROPE ir viens no ES kohēzijas politikas īstenošanas instrumentiem. Ar tās palīdzību ES, stiprinot tās ekonomisko, sociālo un teritoriālo kohēziju ES reģionu un dalībvalstu izaugsmes veicināšanā, rada harmonisku attīstību visā Eiropas Savienībā. Politikas mērķis, ņemot vērā reģionu specifiskās teritoriālās iezīmes un iespējas, ir mazināt pastāvošās atšķirības starp ES reģioniem attiecībā uz to ekonomisko un sociālo attīstību, kā arī vides ilgtspējību. 2014.–2020. gada finansēšanas periodā kohēzijas politika uzmanību galvenokārt pievērš Eiropa 2020 stratēģijas mērķiem.
Eiropa 2020 ir stratēģija, kas palīdzēs Eiropā ieviest gudru, ilgtspējīgu un iekļaujošu ekonomiku, kurā būs augsts nodarbinātības, produktivitātes un sociālās kohēzijas līmenis. Ņemot vērā visu ES dalībvalstu atšķirīgo situāciju, dažādās vajadzības un īpatnības izaugsmes veicināšanā, Eiropa 2020 ir aktuāla visai Eiropas Savienībai. Eiropa 2020 stratēģijai ir trīs cita citu savstarpēji papildinošas prioritātes: 
· Gudra izaugsme: attīstīt ekonomiku, kas balstīta uz zināšanām un inovācijām.
· Ilgtspējīga izaugsme: veicināt resursu efektīvāku izmantošanu, videi nekaitīgāku un konkurētspējīgāku ekonomiku.
· Iekļaujoša izaugsme: ekonomikas ar augstu nodarbinātības līmeni veicināšana, kas nodrošinātu sociālo un teritoriālo kohēziju.
Eiropas Savienības Teritoriālās attīstības darba kārtība 2020. gadam
 ir Eiropas 2020 stratēģijas teritoriālās dimensijas pamats. Šajā kontekstā INTERREG EUROPE mērķu sasniegšana var tikt veicināta, ļaujot reģioniem attīstīt uz vietas balstītu Eiropa 2020 viedas, ilgtspējīgas un iekļaujošas izaugsmes izaicinājumu risinājumus.
INTERREG EUROPE regulējumu nosaka 2014.–2020. gada kohēzijas politikas noteikumi. Tos papildina Vienotais stratēģiskais satvars (VSS), kurā noteiktas darbības ES prioritāšu sasniegšanas veicināšanai, kā arī sniegtas vadlīnijas koordinācijas nodrošināšanai starp dažādiem fondiem.

INTERREG EUROPE iespējamā tematika izklāstīta 11 Kopīgo noteikumu nolikuma tematiskajos mērķos
. Eiropas teritoriālās sadarbības noteikumos
 un Vienotajā stratēģiskajā satvarā
 minēts, ka programmai, veicinot pieredzes apmaiņu starp reģioniem saistībā ar tematiskajiem mērķiem, būtu jāpalielina kohēzijas politikas efektivitāte. Šai programmai būtu jāveicina labās prakses nodošana galvenokārt Kohēzijas politikas “Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” mērķa darbības programmām, un, ja nepieciešams, arī Eiropas teritoriālās sadarbības (ETS) mērķa programmām. Programmā būtu jāintegrē un tā būtu jāveido uz iepriekšējo ES iniciatīvu rezultātiem, kas saistītas ar inovācijām un klasteru atbalstu, piemēram, „Zināšanu reģionu“ iniciatīva.
Papildus šim ES Kohēzijas politikas ietvaram, INTERREG EUROPE var veicināt arī dažu citu jomu un nozaru politiku, kā arī programmu mērķu izpildi, piemēram, ES Ceļveži zemas oglekļa emisijas enerģētikas sistēmas izveidei
, Resursu efektīva izmantošana
, Horizon 2020
 un COSME
 programma.

1.1.1.3. Programmas vajadzību un izaicinājumu novērtējums
Lai INTERREG EUROPE varētu būt pilnībā efektīva, tai vajadzētu būt stingri balstītai uz tās kopējās mērķa grupas — valsts iestāžu un citu Eiropas reģionālā līmeņa dalībnieku faktiskajām vajadzībām. Turpmāk aprakstīti galvenie Eiropas reģionu politikas izaicinājumi un vajadzības katrā no trim Eiropa 2020 stratēģijas mērķiem,, kā arī norādīti galvenie šo tēmu teritoriālās variācijas modeļi. Tas palīdz noteikt galvenās politikas jomas, kurās starpreģionu politikas apguve un pieredzes nodošana var veicināt gudru, ilgtspējīgu un iekļaujošu izaugsmi.
Balstoties uz secinājumiem un pieredzi, kas iegūta no starpreģionu sadarbības programmas 2007.–2013. gadā, aprakstītas arī galvenās prasības, kas palīdzēs nodrošināt to, ka ar tematiskajiem mērķiem saistītās pieredzes apmaiņai un nodošanai būs maksimāli liela ietekme un, ka tā radīs paliekošu ietekmi.
Eiropas reģionu politikas izaicinājumi
2014.–2020. gada finansēšanas perioda sākumā Eiropa saskaras ar vairākām problēmām, kas būtiski ietekmē daudzas politikas jomas ES, nacionālā, reģionālā un vietējā līmenī. Galvenais izaicinājums ir Eiropas ekonomikas spēja augt, radīt inovācijas un darbavietas, tādējādi pārvarot krīzi, kas programmas sākuma periodā joprojām ietekmē dažas Eiropas daļas. Paralēli tam Eiropai ir nepieciešams atbilstoši reaģēt uz demogrāfiskajām izmaiņām un klimata pārmaiņām, kā arī mazināt tās atkarību no dažādiem resursiem. Daudzus no šiem ekonomiskajiem un sociālajiem izaicinājumiem nosaka pieaugošā starptautiskā neatkarība un sadarbība gan Eiropas, gan globālā mērogā.
Programmas darbības teritorija ietver 286 reģionus
. Ņemot vērā šos izaicinājumus, šo reģionu raksturīgās pazīmes, esošā situācija un nākotnes iespējas ir ļoti dažādas. Tie ietver metropoles reģionus, kas ir mājas pieaugošajai Eiropas populācijai un kas ir kļuvuši par svarīgu ekonomiskās izaugsmes virzītāju. Taču liela cilvēku koncentrācija un ekonomiskās aktivitātes rada arī īpašus izaicinājumus. Tajā pašā laikā lielāko Eiropas teritorijas daļu aizņem reģioni ar piepilsētas, lauku, piekrastes, kalnainu apvidu vai citām teritoriālajām pazīmēm, kas rada sev īpašu reģionālās gudras, ilgtspējīgas un iekļaujošas izaugsmes iespēju un izaicinājumu sajaukumu.
Arī 8. kohēzijas progresa ziņojums
 uzsver šo situāciju un nosaka kohēzijas programmu nepieciešamību atbalstīt izaugsmi un darbavietu radīšanu veicinošus ieguldījumus, liekot uzsvaru uz dažām svarīgām jomām, piemēram, inovācijām un MVU, energoefektivitāti un ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni, nodarbinātību un izglītību.
ES reģionālā dažādība, kurā reģioniem ir atšķirīgas iezīmes, iespējas un vajadzības, pieprasa iešanu tālāk par „viens der visam“ politiku. Tā pieprasa uz katru vietu atsevišķi balstītu pieeju, kas reģioniem sniegtu iespēju un līdzekļus noteikt politiku, kas atbilstu to konkrētajām vajadzībām
. 
Tai pašā laikā šī daudzveidība ir vērtība, kas katrai vietai ļauj attīstīt tās spēcīgās puses un dažāda veida pasākumu rezultātā gūt labumu no citiem reģioniem. Katra reģiona īpašības ir pamats tā lomai Eiropas gudras, ilgtspējīgas un iekļaujošas izaugsmes veicināšanā.
Viedā izaugsme 
Pētniecība un attīstība, kā arī inovāciju izstrāde ES dalībvalstīs un reģionos ir ļoti atšķirīga. Reģionālo inovāciju uzraudzības sistēma
 (2012) parāda, ka lielākajā daļā Eiropas valstu ir atšķirīgi inovāciju izstrādes līmeņi. Reģioni, kas uzskatāmi par „inovāciju līderiem“, galvenokārt centrālajā Eiropā un Ziemeļeiropā, atrodas blakus inovāciju izstrādes ziņā vājākajiem reģioniem, šāda situācija novērojama arī vienas dalībvalsts ietvaros. ES reģioniem to inovāciju sistēmās ir atšķirīgas stiprās un vājās puses, kuras atspoguļo atšķirības tā dēvētajos inovāciju izstrādes „veicinātājos“, piemēram, strādājošo iedzīvotāju izglītības līmenis un valsts ieguldījumi pētniecībā un attīstībā. 
Lielākie pētniecības un attīstības līdzekļi ir koncentrēti dažos vadošajos reģionos, galvenokārt „Eiropas zinātniskās darbības teritorijā“, kurā pētniecībai un attīstībai piešķirtie līdzekļi sasniedz 7% no IKP, taču citos reģionos tie mēdz būt ļoti zemi (zem 1%)
. 
Reģiona ieguldījums cilvēkkapitālā arī palielina tā spēju būt inovatīvam. Ir pierādījumi, ka mazāk attīstītajos reģionos, galvenokārt Austrumeiropas un Dienvideiropas daļās, iedzīvotāju īpatsvaram, kam ir augstākā izglītība, ir lielāka ietekme uz reģionālo ražošanu, nekā tā ir pētniecībai un attīstībai piešķirtajiem līdzekļiem
.
Šīs reģionālās atšķirības pieprasa reģionālo inovāciju atbalsta programmas, kas būtu īpaši pielāgotas attiecīgā reģiona vajadzībām. Viens no dalībvalstīm un reģioniem pieejamajiem instrumentiem ir pārdomātu specializācijas stratēģiju izstrāde, lai tādējādi inovāciju atbalsta resursus koncentrētu galvenajām intervences jomām, klasteriem un nozarēm, kam ir konkurētspējīgas priekšrocības un kuras visā inovāciju ķēdē atbalsta inovāciju īstenošanu šajās galvenajās jomās.
Informāciju un komunikāciju tehnoloģijas (IKT) kā inovāciju, zināšanu radīšanas, e-komercijas un nodarbinātības līdzekļi, ir ļoti svarīgi gudras izaugsmes veicinātāji. Mūsdienās IKT infrastruktūru un e-komercijas kvalitātes atšķirības galvenokārt novērojamas starp valstīm, nevis reģioniem — skaidri redzams, ka ziemeļrietumu — dienvidaustrumu reģions šajā jomā ir mazāk attīstīts, bet Ziemeļrietumeiropā šī joma ir vairāk attīstīta. Reģionālais sadalījums IKT nodarbinātībā parāda IKT jomā strādājošo sadalījumu pilsētu un lauku reģionos — lielākā daļa strādā lielpilsētu reģionos
.
Starpreģionu sadarbība ļauj sekmēt gudru izaugsmi Eiropas reģioniem uzlabojot savu reģionālo politiku, kā arī inovāciju, pētniecības un attīstības atbalsta programmas, Pieredzes apmaiņa un politikas apguve galvenajās jomās, piemēram, klasteru atbalstam, tehnoloģiju pārnesei, sākot no pētniecības procesa līdz biznesa tehnoloģijai, prasmju attīstīšanai, inovācijām MVU un inovāciju infrastruktūrām, ļaus reģioniem paātrināt un uzlabot to reģionālo izaugsmes politiku īstenošanu. 
Ilgtspējīga izaugsme 
Ilgtspējīgas izaugsmes radīšana ES pieprasa drošas vides izveidi uzņēmējdarbībai un uzņēmumiem. MVU veido 99% Eiropas uzņēmumu, tie nodrošina divas trešdaļas no visas privātās nodarbinātības un 80% no jaunajām ES izveidotajām darbavietām. Ekonomiskās krīzes laikā, kas sākās 2008. gadā, daudzi MVU cieta zaudējumus un MVU tika zaudētas vairāk nekā 3 miljoni darba vietas
. Kopš tā laika MVU pievienotā vērtība un uzņēmējdarbības izaugsme lēnā garā atgūstas un pašlaik dažās Centrāleiropas un Ziemeļeiropas dalībvalstu daļās ir 2008. gada līmenī. Interesanti, ka MVU izaugsmes rādītājs (uzņēmumu skaits, nodarbinātība, pievienotā vērtība) ES12 („jaunajās“ dalībvalstīs) pārspēja ES15 („veco“ dalībvalstu) pirmskrīzes rādītājus. Taču to kritums 2009. gadā arī bija daudz lielāks nekā ES15. Sākot no 2010. gada, abās dalībvalstu grupās notiek līdzīga izaugsme
.
Lai MVU atbalstītu kā izaugsmes un nodarbinātības veicinātājus Eiropā, vispirms jāatrisina vairāki izaicinājumi un šķēršļi. Tie ietver nepieciešamību veicināt uzņēmējdarbību, sniegt MVU labāku piekļuvi finansējumam, kā arī uzlabot MVU internacionalizāciju gan ES iekšējos, gan pasaules tirgos
. Tam visam nepieciešami labāki noteikumi, atbalsts un iespējas MVU, un šajā ziņā svarīgi ir visi Eiropas reģioni.
Ilgtspējīga izaugsme pieprasa arī to, lai politikas veidotāji iesaistītos ar klimata pārmaiņām saistīto izaicinājumu risināšanā. Klimata pārmaiņu ietekme neattiecas tikai uz vidi, tā attiecas arī uz ekonomiku un sociālo jomu. Galvenokārt negatīvo ietekmi izjutīs piekrastes reģioni un Dienvideiropa
. Taču visas teritorijas, ieskaitot pilsētu un kalnainos apgabalus, skars specifiskas un ievērojamas klimata pārmaiņas. Reģionālās neaizsargātības samazināšanai un adaptācijas izveidei, ieviešanai un īstenošanai nepieciešamas teritoriālas pieejas.
Lai sasniegtu 20% CO2 emisiju samazināšanas mērķi, Eiropas reģioniem nepieciešams ieguldīt atjaunojamo energoresursu izstrādē un izmantošanā. Nepieciešams izveidot arī dabai draudzīgākus un efektīvākus transporta veidus un inovatīvas mobilitātes sistēmas. Ieguldījumi apbūvētās vides energoefektivitātes pasākumos var būtiski samazināt enerģijas patēriņu.
ES ir lielākas iespējas sasniegt tās 20% atjaunojamās enerģijas mērķi. Atjaunojamie enerģijas resursi sniedz iespēju jaunu nozaru attīstīšanai, jo īpaši vēja, plūdmaiņu enerģijas, saules enerģijas un biomasas nozarēs. Tie piedāvā īpašas iespējas perifērākās vai Eiropas lauku teritoriju daļās, it īpaši vēja enerģijai Ziemeļeiropā un saules enerģijai Dienvideiropā
.
Reģioniem ir liela nozīme ekosistēmu aizsargāšanā un bioloģiskās daudzveidības zuduma novēršanā. Aptuveni 17% Eiropas darbavietu netieši ir saistītas ar dabas resursiem, un pašreizējam bioloģiskās daudzveidības zudumam ir skaidri redzamas ekonomiskās sekas, kas, saskaņā ar aprēķiniem, atbilst 3% no ikgadējā IKP
.
Reģioni var ieguldīt ilgtspējīgā izaugsmē, izmantojot politiku, kas atbalsta „zaļās” investīcijas, ekoinovācijas, kā arī pāreju uz ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni, kas ir noturīga pret klimata pārmaiņām. Integrēta pieeja ilgtspējīgas reģionālās attīstības nodrošināšanā, ņemot vērā specifisko teritoriālo kontekstu un iespējas, Eiropas reģionos var uzlabot resursu efektīvu izmantošanu un palīdzēt radīt jaunas darba vietas
.
Starpreģionu sadarbība var atbalstīt Eiropas reģionus ilgtspējīgas izaugsmes nodrošināšanā, dodot tiem iespēju integrēt citu reģionu veiksmīgo pieredzi un politiku savās reģionālajās programmās jomās, kas ietver energoefektivitātes veicināšanu un ilgtspējīgas mobilitātes iespēju izmantošanu, ieguldot bioloģiskajā daudzveidībā un „zaļajā” infrastruktūrā kā ekosistēmu pakalpojumu avotā un uzlabojot resursu izmantošanas efektivitāti. Programma var palīdzēt reģioniem veidot labāku politiku, uzņēmējdarbības atbalstam, uzņēmējdarbības atbalsta pakalpojumiem un, pamatojoties uz ekoloģiskajām inovācijām, uzņēmējdarbības iespēju attīstībai.
Iekļaujošā izaugsme 
2011. gadā nodarbinātības līmenis ES bija 69%, dažādās ES valstīs un reģionos bija ļoti lielas atšķirības. Reģioni, kuros nodarbinātības līmenis ir virs 75% lielākoties atrodas Ziemeļeiropā, bet Austrumeiropā un Dienvideiropā vērojams mazāks nodarbinātības līmenis. Ekonomiskajai krīzei bija sevišķi liela ietekme uz jauniešu nodarbinātību. Gan valsts, gan reģionālā līmeņa atšķirības jauniešu bezdarba līmenī ir pārsteidzošas, augstākie līmeņi novēroti Eiropas dienvidu un dienvidaustrumu reģionos
.
Mazkvalificētu iedzīvotāju īpatsvaru lielā mērā nosaka valsts mērogā, ar dažām atšķirībām reģionālajās vai lauku pilsētās. Izglītību nepabeigušo līmenis Eiropas reģionos ievērojami atšķiras — visaugstākie rādītāji ir Eiropas dienvidrietumos un attālākos reģionos. 2010. gadā viena trešdaļa no Eiropas reģioniem neizpildīja mērķi samazināt izglītību nepabeigušo attiecību līdz mazāk nekā 10%
.
Iekļaujošu izaugsmi ar starpreģionu sadarbības palīdzību ir iespējams veicināt, atbalstot politikas apguvi un pieredzes nodošanu reģionālajā politikā, kas tādējādi palīdzēs cilvēkiem atgriezties darbā. Galvenie darbības virzieni, piemēram, ir politika, kas atbalsta MVU attīstību kā galvenos jaunu darbavietu radītājus, programmas, kas veicina sieviešu un jauniešu uzņēmējdarbību, kā arī prasmju pilnveidošana uz zināšanām balstītā ekonomikā.
Starpreģionu sadarbība — iegūtā pieredze un atziņas
INTERREG IVC programma Eiropā ir veiksmīgi izveidojusi starpreģionālas sadarbības iniciatīvas. Ļoti svarīgs faktors INTERREG IVC programmas mērķa sasniegšanā — uzlabot reģionālās attīstības politikas efektivitāti, ir pakāpe, kādā atbalstītie projekti reāli ietekmējuši iesaistīto reģionu politiku.
Lai veicinātu un stimulētu šī procesa norisi, tika ieviesti vairāki jauninājumi:
· No paša programmas sākuma paraugprakses izplatīšana bija īpaša veida projekts, kas veltīts tikai iepriekš noteiktas labas prakses ieviešanas sagatavošanai (rīcības plānos) ar reģionālo ERAF programmu palīdzību. Pirmā paraugprakses izplatīšanas projektu paaudze uzrādīja daudzsološus rezultātus attiecībā uz to potenciālu uzlabot Konverģences, reģionālās konkurētspējas un nodarbinātības programmu īstenošanu. Taču vēlāk paraugprakses izplatīšanas projektu attiecība palika samērā maza — aptuveni 10% no visiem projektiem. Tas parādīja, ka projektiem bija samērā grūti nodrošināt nepieciešamo Vadošo iestāžu iesaisti un turpmākajos finansēšanas perioda gados ERAF līdzekļu sarukšana daudzos reģionos kavēja rīcības plāna īstenošanu.
· Programmas laikā tika ieviesta papildu prasība, kas paredz to, ka katrs projektā iesaistītais reģions izstrādā savu „īstenošanas plānu", lai norādītu, kā viņi varētu turpināt strādāt, lai integrētu gūto pieredzi vietējās / ​​reģionālajās politikās
.
· Programma uzsāka tematisku paraugprakses izplatīšanas procesu — fokusējoties uz tādas pašas tēmas projektu tematisko zināšanu apkopošanu, analīzi, uzglabāšanu un tālāku izplatīšanu. Starpposma rezultāti (2013. gada vidū) liecina, ka ekspertu veiktā analīze un projekta rezultātu analīze sniedz pievienoto vērtību programmā un projektā ieinteresētajām personām.
Paraugprakses izplatīšana ir visa zināšanu pārvaldības cikla pamats, taču, ņemot vērā programmas ģeogrāfisko darbības lauku, izplatīto paraduma trūkumu efektīvā veidā uzglabāt un piešķirt vērtību veiktajām darbībām, kā arī lingvistisko barjeru dēļ, tas ir ļoti grūti izpildāms uzdevums.
Papildus šai pieredzei, INTERREG IVC programmas laikā veiktā analīze un novērtējums
 ļāva izdarīt vairākus svarīgus secinājumus un ieteikumus 2014.–2020. gada programmai.
Programmas saturs un attīstība
· Dot spēcīgāku tematisko ievirzi programmai, lai tādējādi nodrošinātu labāku projekta rezultātu pamanāmību, vēl vairāk izplatīt zināšanas programmas teritorijā, atvieglot fokusētu projektu konkursu izstrādi.
· Izpētīt dažādas pieejas, lai nodrošinātu mazāk, bet augstākas kvalitātes projektus (piemēram, 2. soļu procedūra vai fokusēti projektu konkursi).
· Labāk integrēta teritoriālā dimensija nākotnes projektu atlasē, lai nodrošinātu, ka projekti un partnerībai ir izstrādāti, lai reaģētu uz dažādām Eiropas teritoriju atšķirīgajām vajadzībām un nākotnes iespējām.
· Nodrošināt atbilstošu iestāžu un ieinteresēto pušu iesaisti un atbalstu (piemēram, reģionālo programmu Vadošās iestādes) un pārbaudīt, vai pirms rīcības plānu izstrādes, kā arī to izstrādes un īstenošanas laikā ir pieejami līdzekļi.
Programmu un apguves procesa intervences loģika
· Nodrošināt to, ka tiek izveidotas „attiecīgajam mērķim īpaši paredzētas projekta partnerības“ (tas ir, kuras raksturo piemērots konteksta apstākļu apvienojums, politikas pieredze un politikas iespējas), kā arī to, ka tās paliek pieejamas mazāk pieredzējušiem partneriem un jauninājumiem, ko tie var dot programmai.
· Pārskatīt „ar īstenošanu saistīto darbību" lomu un iespējamo izmantošanu, kas tieši saistīta ar pieredzes apmaiņu.
· Uzsvērt to, cik svarīgs kā politikas izmaiņu virzītājspēks ir daudzveidīgs apguves process (t.i., process, kas nodrošina politikas apguvi projekta, organizatoriskajā, reģionālajā un plašākā ES līmenī).
· Lai politika tiktu mainīta, mācīšanās rezultāti būtu daudz efektīvāk jānodod un jāiestrādā dalībnieku organizācijās.
· Lai skaidri noteiktu reālās potenciālo galalietotāju vajadzības par citos projektos izstrādāto labo praksi, lielāks uzsvars jāliek uz pieprasījumu.
· Pārliecināties, ka paraugprakses izplatīšanas process un ārējā komunikācija efektīvi sasniedz mērķa grupas.
Galvenie secinājumi ir tādi, ka INTERREG EUROPE ir vairāk jāpiestrādā pie tā, lai nodrošinātu, ka atbalstītās darbības noved pie reālām politikas izmaiņām partneru reģionos. Projekti jāpielāgo tā, lai sagatavotos reālo, uz apmaiņu balstīto darbību īstenošanai. Tas nozīmē, ka attiecīgajām vietējām ieinteresētajām pusēm katrā partnerreģionā jābūt sistemātiskāk iesaistītām jau no visu atbalstāmo darbību sākuma. Jāsniedz arī „ar ieviešanu saistītās“ iespējas, piemēram, izmēģinājuma darbības — lai sagatavotos reālo politikas izmaiņu ieviešanai. 
Lai stiprinātu daudzveidīgus mācību un paraugprakses izplatīšanas procesus, programmai būtu jāizveido arī jauni veidi kā piekļūt plašākai reģionālās politikas dalībnieku mērķa grupai Eiropā, kā arī ļaut tās pārstāvjiem viegli piekļūt un mācīties no tematiskajām zināšanām un pieredzes, kas iegūta no citām reģionālām politikām un programmām.
Šī pieredze iestrādāta programmas darbības mērķos un atbalstāmajos darbības veidos (2. iedaļa).
ETS regula nosaka, ka starpreģionālajai sadarbībai vajadzētu ietvert pieredzi no citām ES sadarbības iniciatīvām inovāciju un klasteru atbalstam, it sevišķi „Zināšanu reģionu“ (ZR). Šī iniciatīva ar 126 miljonu eiro lielu budžetu (2007–2013) veicināja ES mēroga sadarbību starp „trīskāršās spirāles“ (Triple Helix) partneriem — tā palīdzēja universitātēm / pētniecības centriem, uzņēmumiem un reģionālajām iestādēm izveidot uz pētījumiem balstītus klasterus. Šīs darbības veicināja savstarpējas pētniecības plānu koordināciju, zināšanu apmaiņu un jaunu, uz pētniecību balstītu klasteru izveidi, kuriem projekti izstrādāja kopīgus rīcības plānus.
ZR iniciatīvas novērtējums
 parādīja pozitīvu ieguldījumu reģionālo inovāciju stratēģiju attīstībā arī mazāk attīstītajos reģionos. Galvenie ieteikumi turpmākai ZR-veida darbību uzlabošanai ir veicināt projektu savstarpējo mācīšanos, lai nodrošinātu galveno reģionālo ieinteresēto pušu savlaicīgu iesaistīšanos un apsvērtu izmēģinājuma darbību, kā projektu sastāvdaļu finansēšanu.
1.1.1.4. INTERREG EUROPE iespēja: Politikas apguve Eiropa 2020 stratēģijas mērķu atbalstīšanai 
Vajadzību analīze parāda, ka Eiropas reģioni saskaras ar dažādām gudras, ilgtspējīgas un iekļaujošas izaugsmes politikas problēmām. Tā parāda arī šo reģionu problēmu risināšanas dažādo progresu un efektivitāti. Ar pašu reģionālajām politikām un stratēģijām, reģioni var būtiski veicināt Eiropa 2020 stratēģijas mērķu izpildi. Ar reģionālo (vai nacionālo) darbības programmu ”Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” un Eiropas teritoriālās sadarbības programmu palīdzību Kohēzijas politika nodrošina visus Eiropas reģionus ar instrumentiem attiecīgo izaugsmes problēmu risināšanai. Darbībām programmu „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” kontekstā saistībā ar izpēti un inovāciju ir jābūt veidotām uz nacionālajām vai reģionālajām stratēģijām viedai specializācijai (S3 stratēģijas).
Šajā gadījumā INTERREG EUROPE var sniegt pievienoto vērtību, piedāvājot Eiropas reģioniem iespēju apgūt politiku un tālāk nodot labo praksi. To darot, programma var palīdzēt reģioniem stiprināt to politiku, uzlabot to reģionālās attīstības situāciju un rezultātā veicināt arī Eiropa 2020 stratēģijas mērķu sasniegšanu.
Šajā ziņā ETS regula dod programmai konkrētu uzdevumu — atbalstīt programmu „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” īstenošanu, kā arī, ja nepieciešams, ETS mērķa programmas. Šo programmu īstenošanas tempu un kvalitāti iespējams vēl vairāk uzlabot, pārņemot Eiropas reģionu attiecīgo praksi un pieredzi, kā arī sagatavojot to ieviešanu ar „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā”, kā arī ETS programmu atbalstu..
Šī pieeja nodrošinās programmas fokusu, kas nepieciešams, lai nodrošinātu pietiekamu rezultātu ietekmi un atbilstību Eiropas mērogā. Tam nevajadzētu atturēt programmu no attiecīga ieguldījuma saņemšanas no reģionāla līmeņa dalībniekiem, kas nav tieši iesaistīti darbības programmu „Izaugsme un nodarbinātība” vai ETS mērķa programmu īstenošanā — ņemot vērā to, ka citas reģionāla līmeņa politikas un programmas arī var sniegt būtisku ieguldījumu, lai sasniegtu Kohēzijas politikas mērķus stiprināt ekonomisko, sociālo un teritoriālo kohēziju — tādējādi veicinot izaugsmi Eiropas reģionos.
Lai to sasniegtu, programmai nepieciešams atbalstīt sadarbības iniciatīvas starp Eiropas reģioniem, lai uzlabotu to politiku efektivitāti. Līdzīgi starpreģionu sadarbībai iepriekšējos plānošanas periodos, šis atbalsts ir saistīts ar politikas apguvi, kas balstīta uz tās noteikšanu, apmaiņu, pielāgošanu un prakses apmaiņu starp reģioniem. Lai maksimāli palielinātu šīs sadarbības ietekmi, uzmanība jāpievērš īpašu pasākumu plānošanai un sagatavošanai, lai īstenotu un piemērotu praksi, kas tiek izmantota citos reģionos.
Turklāt ir nepieciešams turpināt apgūt zināšanas par politiku, lai pēc tam varētu īstenot reģionālās politikas labo praksi, kā arī aktīvi par starpreģionu sadarbības projektu rezultātiem informēt visus reģionāli iesaistītos attiecīgās politikas jomas dalībniekus. Ja Eiropas reģioni var iegūt labas prakses piemērus un ar konkrētu politikas vajadzību saistītas zināšanas, kā arī pieredzi tieši tajā brīdī, kad šāda vajadzība rodas, tad tas maksimāli palielina INTERREG EUROPE programmas darbības jomu un ietekmi. Programmai būs jānodrošina iespējas Eiropas reģioniem sniegt nepārtrauktu piekļuvi šīm bagātīgajām zināšanām par reģionālajām politikām, kuras tie tiešā veidā var izmantot savās politikās un stratēģijās Eiropa 2020 mērķu sasniegšanas atbalstīšanai.
Atbalstot šo politikas apguvi, uzmanība jāpievērš pieprasījumam: kādām vajadzībām potenciālie gala lietotāji izmanto šīs pieejas un rīkus. Pēc definīcijas, paraugprakses izplatīšanas procesu var uzskatīt par veiksmīgu tikai tad, ja attiecīgo pieredzi efektīvi izmantojis arī šīs pieredzes saņēmējs — gala lietotājs. Paraugprakses izplatīšanas pārvaldībai jāpievērš uzmanība tādiem faktoriem kā efektīva atkārtota izmantošana. Tas jāveicina arī gala lietotājam, un paraugprakses izplatīšanai nav jānotiek piespiedu procesā.
INTERREG EUROPE programma turpmāk var atbalstīt Eiropas reģionus, integrējot dažādu Eiropas iniciatīvu pieredzi. Tās galvenokārt ietver Zināšanu reģionu iniciatīvu, kas veicināja Eiropas mēroga sadarbību starp valsts un privātajiem pētniecības centriem, uzņēmumiem, un iestādēm, kā arī atbalstīja reģionālos, uz pētniecību virzītus klasterus.
1.1.1.5. INTERREG EUROPE programmas stratēģija
ETS regulas noteikumi paredz, ka INTERREG EUROPE programmai jāsekmē Kohēzijas politikas efektivitāte, veicinot pieredzes apmaiņu starp reģioniem izvēlēto tematisko mērķu ietvaros. Programmai jāveicina labas prakses nodošana galvenokārt „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” darbības programmām, un, ja tas nepieciešams, Eiropas teritoriālās sadarbības (ETS) mērķa programmām. Programmā jāintegrē un tā jāveido uz iepriekšējo ES iniciatīvu rezultātiem, kas saistīti ar inovācijām un klasteru atbalstu, piemēram, Zināšanu reģionu iniciatīvu.
Ņemot vērā galvenās teritoriālās vajadzības un izaicinājumus, kā arī īpašās vajadzības, kas izriet no iepriekš minētās starpreģionu sadarbības pieredzes, partnervalstis programmai ir noteikušas šādu pamatuzdevumu:
Programma sekmēs gudru, ilgtspējīgu un iekļaujošu izaugsmi Eiropā, atbalstot (un sekmējot) zināšanu apmaiņu un labas prakses nodošanu starp reģionālas nozīmes dalībniekiem, lai tādējādi uzlabotu reģionālo / Kohēzijas politiku.
Pamatojoties uz šo vispārējo pamatuzdevumu, programmas stratēģija ir sīkāk definēta turpmākajās rindkopās, kurās noteikts vispārējais programmas mērķis, atbilstošie darbības un tematiskie mērķi, kā arī investīciju prioritātes.
Programmas vispārējais mērķis
Balstoties uz mērķiem, kas noteikti Kohēzijas politikas noteikumos starpreģionu sadarbībai, kā arī iepriekš minētajām vajadzībām un izaicinājumiem,, INTERREG EUROPE programmai ir noteikts šāds vispārējais mērķis:
Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu ieviešanu, galvenokārt darbības programmās „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” un, ja nepieciešams, ETS mērķa programmās, sekmējot pieredzes apmaiņu un politikas apguvi reģionālas nozīmes dalībnieku vidū.
Šis vispārējais mērķis var tikt noteikts detalizētāks, lai parādītu to, kā INTERREG EUROPE var iesaistīties stratēģisku mērķu realizācijā, uzlabojot Kohēzijas politiku ar zināšanu un labas prakses piemēru apmaiņu.
Programmas stratēģijai ir divas puses. No vienas puses, uzkrājot pieredzi starpreģionu sadarbībā (skatīt 1.1.3. nodaļu), programmai nepārtraukti būs nepieciešamība veicināt politikas apguvi un reģionālās politikas labās prakses izplatīšanu, lai nodrošinātu to, ka reģionāla līmeņa dalībnieki no visas ES izmantotu attiecīgo pieredzi un praksi jebkurā brīdī, kad tām nepieciešams stiprināt savu politiku.
No otras puses, programma atbalstīs starpreģionu sadarbību starp reģionālajiem dalībniekiem, kas veltīta politikas apguvei un labas prakses apmaiņai ar konkrētu mērķi — no sadarbības gūto pieredzi sagatavot integrēšanai reģionālajā politikā un pasākumos, jo īpaši izmantojot darbības programmas „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” un, ja nepieciešams, ETS mērķa programmas.
To darot, programmas mērķis ir sniegt tiešu ieguldījumu darbības programmu „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” un, ja tas nepieciešams, ETC mērķa programmu īstenošanā.
Pamatojoties uz šiem apsvērumiem, noteikti šādi darbības mērķi:
1. Lai stiprinātu reģionālo politiku, sekmēt ES mēroga politikas apguvi un prakses izplatīšanu reģionālas nozīmes dalībnieku vidū, jo īpaši darbības programmu „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” un, ja tas nepieciešams, ETS mērķa programmu ieviešanu.
2. Atbalstīt pieredzes un prakses apmaiņu reģionālas nozīmes dalībnieku vidū ar mērķi apgūto integrēt reģionālajā politikā, īpaši ar darbības programmu „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” un, ja tas nepieciešams, ETS programmu palīdzību.
Šie darbības mērķi programmas līmenī ir piemērojami visām programmas reģionālās politikas atbalstītajām jomām.
Lai izpildītu iepriekš minēto vispārējo uzdevumu un darbības mērķus, programma piemēros sekojošu starpreģionu sadarbības pieeju.
Lai sekmētu pirmā darbības mērķa izpildi — veicināt pastāvīgu ES mēroga politikas apguvi un labas prakses izplatīšanu, dažādām tematiskajām politikas jomām tiks izveidotas „politikas apguves platformas". Šīs platformas būs aktīvas visā programmas darbības laikā, lai Eiropas reģioniem regulāri nodrošinātu pakalpojumus un atbalstu ar nolūku informēt un veicināt to reģionālo politiku noteikšanu un īstenošanu, galvenokārt „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā”, kā arī ETS programmās.
Atbalstot mērķi apmainīties ar pieredzi un dalīties ar praksi, lai sagatavotos to ieviešanai reģionālajās politikās, programma starp attiecīgajiem reģionālajiem partnerības dalībniekiem atbalstīs un finansēs starpreģionu sadarbības projektus. Šo projektu mērķis būs veicināt politikas apguvi un sagatavot labas prakses ieviešanu iesaistītajos reģionos, īpaši to attiecīgajās „Ieguldījumi izaugsmē un nodarbībā” programmās un, ja tas nepieciešams, ETS. Sadarbības gaitā iegūtā pieredzes apmaiņa un prakse var nākt no dažādiem avotiem, tādiem kā ES programmas un projekti, piemēram, valsts vai reģionālie struktūrfondi, ETS, programma „Zināšanu reģioni”, Konkurētspējas un inovāciju programma, LIFe+, 7.Ietvara programmas projekti u.c.
Kā iepriekš minēts vispārīgajā un darbības mērķī, INTERREG EUROPE mērķauditorija ir reģionālās nozīmes dalībnieki. Tās var būt gan reģionālās, gan vietējās institūcijas, kā arī citi dalībnieki, kuriem ir svarīga loma reģionālo politiku un programmu veidošanas un ieviešanas procesos. Detalizētāks reģionālās nozīmes dalībnieku apraksts katram programmas prioritārajam virzienam ir sniegts šī dokumenta otrajā sadaļā,
Programmas finansējuma saņēmēji ir publiskās iestādes un publisko tiesību pārvaldītas iestādes. Privāto tiesību juridiskas personas arī var būt programmas finansējuma saņēmēji ar zināmiem nosacījumiem (skat. dokumenta otro sadaļu). Detalizētāki noteikumi tiks aprakstīti programmas rokasgrāmatā.
MVU ir svarīga mērķa grupa un tad, ja tas ir atbilstoši, tie ir iedrošināti piedalīties INTERREG EUROPE darbībās un gūt labumu no pieredzes apmaiņas, lai gan tie nevar tiešā veidā saņemt ES finansējumu. 
Programmas tematiskie mērķi
Strukturālo fondu programmām 2014.–2020. gada plānošanas periodā uzmanība galvenokārt ir jāpievērš ierobežotam skaitam tematisko mērķu, kas atbilst galvenajām programmas teritorijas vajadzībām, kurā programma var veikt visatbilstošāko ieguldījumu.
Noteikumos šis tematiskās koncentrācijas princips ir izvērsts detalizētāks, nosakot, ka „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” mērķa programmām jāpiešķir minimālā to ERAF budžeta attiecība tikai četriem tematiskajiem mērķiem. (1) Izpēte un inovācijas, (2) informācijas un komunikāciju tehnoloģijas, (3) MVU konkurētspēja un (4) ekonomika ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni. Šī attiecība ir vismaz 50% „mazāk attīstītos“ reģionos un 60% un 80% attiecīgi „pārejai” un „attīstītākos“ Eiropas reģionos
.
Starpreģionālajai sadarbībai noteikumi neparedz īpašus ierobežojumus izvēlētajiem tematiskajiem mērķiem (to skaitam). Taču INTERREG EUROPE partnervalstis ir vienojušās kā programmas stratēģijas daļu piemērot koncentrācijas principu.
Programmas koncentrācija uz ierobežotu skaitu tematiskajiem mērķiem palielina tās iespējas radīt būtisku ietekmi uz reģionālo politiku visā ES izvēlēto jomu ietvaros. Tā arī padarīs programmu efektīvāku, apkopojot un izplatot projektu rezultātus atbalstītajās jomās, kas tādējādi palielinās programmas stratēģisko nozīmi Eiropas līmenī.
Ierobežota skaita tematisko mērķu (TM) izvēle var tikt veikta, sākot ar programmas mērķi veicināt „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” mērķa programmu īstenošanu. Šajā kontekstā ir svarīgi, ka programma pievērš uzmanību tematiskajiem mērķiem, kuriem „1. mērķa” programmām jākoncentrē lielākā daļa līdzekļu. Kā norādīts iepriekš, 50% līdz 80% no visiem ERAF līdzekļiem, kas piešķirti „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” programmām, tiks atvēlēti 1., 2., 3. un 4. tematiskajam mērķim.
Attiecībā uz atbalstu TM2 — Informācijas un komunikāciju tehnoloģijām, partnervalstis uzskata, ka ar digitālo sabiedrību saistīto problēmu risināšana ar atsevišķa prioritārā virziena palīdzību, nav tik izdevīga. IKT ieviešana drīzāk tiek uztverta kā horizontāla tēma, kas saistīta ar citiem tematiskajiem mērķiem, piemēram, kā neatņemama daļa no inovāciju infrastruktūrām (TM1) vai attīstot MVU e-pakalpojumus. Turklāt tematiskais mērķis nr. 2 nav atsevišķi iekļauts INTERREG EUROPE.
Partnervalstis ir noteikušas kopīgu nepieciešamību risināt jautājumus, kas saistīti ar vides aizsardzību un resursu efektīvas izmantošanas veicināšanu savos reģionos. Daudzi reģioni visā Eiropā risina problēmas, kas saistītas ar to bioloģiskās daudzveidības, dabas un kultūras vērtību aizsardzību un attīstību, kā arī uz ekoinovācijām un stabilu vides pārvaldību balstītas „zaļās” izaugsmes veidošanu. Tas atbilst tematiskajam mērķim nr. 6, kas ir iekļauts INTERREG EUROPE programmā.
Tā rezultātā izvēlēti sekojoši tematiskie mērķi, kuru sasniegšanu sekmēs INTERREG EUROPA:
1. Stiprināt pētniecību, tehnoloģiju attīstību un inovācijas (TM1)
2. MVU konkurētspējas palielināšana (TM3)
3. Atbalstīt visu nozaru pāreju uz ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni (TM4)
4. Aizsargāt vidi un veicināt resursu efektīvu izmantošanu (TM6)
Šo TM izvēle galvenokārt atbilst Eiropa 2020 stratēģijas gudras un ilgtspējīgas izaugsmes mērķiem. Iekļaujošas izaugsmes elementam arī būs sava vieta programmā — plašākā skatījumā kā horizontālai tēmai. Galvenā problēma — nodarbinātība, piemēram, tiks risināta ar atbalstu MVU konkurētspējai, kā arī saistībā ar (eko)inovācijām kā jaunajām izaugsmes un nodarbinātības veicinātajām.
Investīciju prioritātes
Lai programmas īstenošanu koncentrētu izvēlētajos TM, ir izvēlētas vairākas investīciju prioritātes no kohēzijas politikas noteikumos pieejamajām iespējām
. Veicot šo izvēli, tiek piemēroti daži galvenie principi, apzinoties INTERREG EUROPE programmas būtību.
Šī programma ir instruments, kas paredzēts, lai mainītu un uzlabotu Eiropas reģionu politikas un (Izaugsmes un nodarbinātības, kā arī ETS) programmas. Tas tiek darīts reģionālas nozīmes dalībniekiem daloties pieredzē un apgūstot politiku, ar nolūku sagatavoties darbību īstenošanai reģionālā līmenī nākamajā posmā. Programma neatbalsta nekādus liela mēroga materiālos ieguldījumus, tehniskos pasākumus vai pētījumus reģionu ietvaros.
Ja programmas mērķis ir aktivizēt politikas maiņu un uzlabot (Izaugsmes un nodarbinātības, kā arī ETS) programmu īstenošanu reģionos visā ES, ir svarīgi, ka programma atzīst reģionu vajadzību daudzveidību un iespējas izvēlētajās tematisko mērķu jomās. Šī dažādība ir atspoguļota katra Eiropas reģiona dažādo politiku un (Izaugsmes un nodarbinātības, kā arī ETS) programmu galvenajos uzsvaros, prioritātēs un mērķos, pat tad, ja tiem ir vienāds vispārējais tematiskais mērķis. Programmai vajadzētu būt atvērtai dažādām tēmām katrā no Eiropas reģionu individuālo (Izaugsmes un nodarbinātības, kā arī ETS) programmu izvēlētajiem tematiskajiem mērķiem.
Balstoties uz šiem apsvērumiem, vienam tematiskajam mērķim tiek izvēlēta viena līdz divas investīciju prioritātes, kas veicinātu attiecīgā tematiskā mērķa tematiskās jomas plašā jautājumu klāsta aplūkošanu. 1. tabulā parādīts ieguldījuma prioritāšu pārskats, kas izvēlētas INTERREG EUROPE, tai skaitā to izvēles īss pamatojums.
1.1.2. Tematisko mērķu izvēles un atbilstošo investīciju prioritāšu pamatojums, ņemot vērā partnerības līgumu, pamatojoties uz reģiona un attiecīgajā gadījumā attiecīgās valsts vajadzību noteikšanu, tostarp nepieciešamību risināt problēmas, kas noteiktas attiecīgajos konkrētām valstīm adresētajos ieteikumos, kas pieņemti saskaņā ar LESD 121.panta 2.punktu un atbilstošajos Padomes ieteikumos, kas pieņemti saskaņā ar LESD 148.panta 4.punktu, ņemot vērā ex-ante novērtējumu. 
1. tabula —Tematisko mērķu un investīciju atlases pamatojums
	Atlasītais TM
	Atlasītā IP
	Atlases pamatojums 

	1 – Pētniecības, tehnoloģiskās attīstības un inovāciju veicināšana
	1a – uzlabojot pētniecības un inovāciju (P&I) infrastruktūru un spēju attīstīt P&I izcilību, kā arī veicinot kompetences centru, jo īpaši Eiropas nozīmes centru, izveidi.
	· Skaņas inovāciju infrastruktūras un iespēju pieejamība ir būtisks reģionu gudras izaugsmes nosacījums.
· Eiropas reģioniem ir dažādas stiprās un vājās puses tā dēvēto inovāciju „veicinātāju“ darbībā, kas norāda uz iespējamo starpreģionu zināšanu apmaiņas, piemēram, pētniecības iestāžu, darbaspēka izglītības līmeņa un valsts ieguldījumu pētniecībā un attīstībā potenciālu.
· TM1 ir viens no tiem TM, kuram visām „Izaugsmes un nodarbinātības” programmām jāpiešķir liela daļa no to līdzekļiem.

	
	1.b – veicināt uzņēmumu investīcijas P&I, veidojot saiknes un sinerģiju starp uzņēmumiem, pētniecības un attīstības centriem un augstākās izglītības nozari, jo īpaši veicinot investīcijas produktu un pakalpojumu attīstībā, tehnoloģiju nodošanu, sociālās inovācijas, ekoinovācijas, sabiedrisko pakalpojumu pieprasījumus, pieprasījuma stimulēšanu, sadarbības tīklu veidošanu, kopu izveidi un atvērtās inovācijas ar viedās specializācijas palīdzību un atbalstot tehnoloģisko un lietišķo pētniecību, izmēģinājuma projektus, ražojumu apstiprināšanu to agrīnā izstrādes stadijās, ražošanas spēju palielināšanu un pirmo ražošanu, jo īpaši attiecībā uz svarīgākajām pamattehnoloģijām un universālo tehnoloģiju izplatīšanu.

	· Gudra izaugsme pieprasa atbilstošu inovāciju īstenošanas atbalstu visā inovāciju ķēdē. 
· Reģioniem ir nepieciešams koncentrēties uz inovāciju atbalstu galvenajās jomās ar augstu inovāciju potenciālu (viedā specializācija).
· Inovāciju īstenošanas intensitāte dažādos reģionos ir atšķirīga, parādot starpreģionu sadarbības iespējas, piemēram, pētniecības klasteru, trīskāršās spirāles sadarbības un tehnoloģiju pārneses atbalstā.
· TM1 „Izaugsmes un nodarbinātības” programmu vidū ir viens no prioritārajiem TM.

	3 – MVU konkurētspējas palielināšana
	3d – atbalstot MVU spēju panākt izaugsmi reģionālos, valsts 

un starptautiskos tirgos un iesaistīties inovāciju procesos.
	· Ilgtspējīgai reģionālajai izaugsmei nepieciešams labvēlīgs uzņēmējdarbības un uzņēmuma klimats.
· Reģioniem nepieciešams veicināt MVU uzņēmējdarbību un atbalstu, piemēram, uzlabojot produktu un pakalpojumu izstrādi, iekšējo un globālo tirgu internacionalizāciju, kā arī piekļuvi finansēm, zināšanām un tīkliem.
· Starpreģionu sadarbība var ļaut reģioniem veidot labāku uzņēmējdarbības atbalsta un uzņēmējdarbības atbalsta pakalpojumu politiku.
· „Izaugsmes un nodarbinātības” programmu vidū TM3 ir viens no prioritārajiem TM. 


4e – veicinot zemu oglekļa emisiju stratēģijas visu veidu teritorijām, jo īpaši pilsētām, tostarp ilgtspējīgu multimodālo mobilitāti pilsētās un ar ietekmes mazināšanu saistītus pielāgošanās pasākumus. 

	
	· Lai samazinātu CO2 emisijas, reģioniem ir jāievieš atjaunojamās enerģijas izmantošanas, ilgtspējīgu mobilitātes iespēju attīstības stratēģijas, kā arī jāpieņem energoefektivitātes pasākumi enerģijas patēriņa samazināšanai.
· Starpreģionu sadarbība, veiksmīgi integrējot citu reģionu pieredzi un politiku savās reģionālajās zema  oglekļa dioksīda emisiju līmeņa stratēģijās, var ļaut reģioniem nodrošināt ilgtspējīgu izaugsmi.
· „Izaugsmes un nodarbinātības” programmu vidū TM4 ir viens no prioritārajiem TM.
	

	6 – Vides saglabāšana un aizsardzība un resursu efektīvas izmantošanas veicināšana
	6c – saglabājot, aizsargājot, veicinot un attīstot dabas un 

kultūras mantojumu.

	· Reģionālajiem dalībniekiem nepieciešams aizsargāt ekosistēmas, ainavas un bioloģisko daudzveidību, kā arī novērst (turpmāku) dabas un kultūras vērtību degradāciju. 
· Tajā pašā laikā dabas un kultūras mantojums ir svarīgs Eiropas reģionu ilgtspējīgas izaugsmes resurss.
· Veicinot politikas apguvi par šo resursu ilgtspējīgu pārvaldību un izmantošanu, starpreģionu sadarbība var uzlabot reģionālas ilgtspējīgas izaugsmes stratēģijas.


6g – atbalstot rūpniecisko pāreju uz resursu efektīvas izmantošanas ekonomiku, veicinot zaļo izaugsmi, ekoinovācijas un ekoloģisko raksturlielumu pārvaldību publiskajā un privātajā sektorā. 

	
	· Lai radītu ilgtspējīgu izaugsmi, reģioniem nepieciešams izveidot ekonomiku, kurā resursu efektivitāte, „zaļās” tehnoloģijas un ekoinovācijas ir izaugsmes un nodarbinātības veicinātājas.
· Reģionālajai „zaļajai” izaugsmei arī ir nepieciešama politika, kas veicinātu efektīvāku gaisa, ūdens, atkritumu un augsnes izmantošanu.
· Starpreģionu sadarbība var ļaut reģioniem izstrādāt integrētas ilgtspējīgas reģionālās izaugsmes stratēģijas, kas balstītas uz efektīvāku resursu izmantošanu.
	


1.2.  Finanšu piešķīruma pamatojums 

Finanšu piešķiršanas (Savienības atbalsts) pamatojums katram tematiskajam mērķim un attiecīgajā gadījumā investīciju prioritātes pamatojums saskaņā ar tematiskās koncentrācijas prasībām, ņemot vērā ex-ante novērtējumu.
Kopējais ERAF INTERREG EUROPE programmas budžets tiks vienlīdzīgi sadalīts starp izvēlētajiem tematiskajiem mērķiem. Katram no četriem tematiskajiem mērķiem tiks piešķirti 25% no pieejamā ERAF budžeta (izņemot līdzekļus, kas paredzēti tehniskajai palīdzībai). 
Šāds vienāds sadalījums parāda, ka visi izvēlētie tematiskie mērķi programmas stratēģijā ir vienlīdz svarīgi un tiem ir vienāda nozīme. Tas nodrošina arī to, ka starpreģionu sadarbības iespējas programmas katrā tematiskajā mērķi ir vienādā līmenī.
Tai pat laikā šāds sadalījums nodrošina, ka ievērojama ERAF budžeta daļa (75%) tiek piešķirta trim izvēlētajiem mērķiem (piemēram, TM1, TM3, TM4), kuriem, saskaņā ar ERAF noteikumiem, „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” programmām vajadzētu piešķirt lielāko daļu to līdzekļiem. Tas ir svarīgi, jo parāda INTERREG EUROPE konkrēto mērķi šo programmu atbalstā (kā arī ETS programmām, ja nepieciešams).
2. tabula: Sadarbības programmas investīciju stratēģijas pārskats
	Prioritārais virziens
	ERAF atbalsts (EUR) 
	Savienības atbalsts sadarbības programmām % (fondi)
	Tematiskie mērķi
	Investīciju prioritātes
	Konkrēti mērķi, kas atbilst investīciju prioritātēm 
	Rezultātu rādītāji, kas atbilst konkrētajam mērķim

	
	
	ERAF
	EKI
	IPA
	
	
	
	

	1
	84.441.610
	100%
	
	
	Tematiskais mērķis nr.1

Pētniecības, tehnoloģiskās attīstības un inovāciju veicināšana
	1(a)


	Reģionālās attīstības politiku un programmu īstenošanas uzlabošana, jo īpaši „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” programmās un, ja nepieciešams, ETS programmās, pētniecības, inovāciju infrastruktūras un kapacitātes attīstības jomā.
	„Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu attiecība, kuru pasākumi ieviesti īstenojot INTERREG EUROPE pētniecības un inovāciju infrastruktūras jomā.

	
	
	
	
	
	
	
	
	Struktūrfondu („Izaugsmes un nodarbinātība” un ETS) skaits, kurus ietekmēja INTERREG EUROPE pētniecības un inovāciju infrastruktūru jomā. 

	
	
	
	
	
	
	1(b)


	Reģionālās attīstības politiku un programmu īstenošanas uzlabošana, jo īpaši „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” programmās un, ja nepieciešams, ETS programmās, kas atbalsta dalībnieku inovāciju izveidi „viedās specializācijas“ un inovāciju iespējas reģionālās inovāciju ķēdēs.
	„Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu attiecība, kuru pasākumi ieviesti īstenojot INTERREG EUROPE inovāciju īstenošanas jomā.

	
	
	
	
	
	
	
	
	Reģionālo politiku un programmu skaits, kuras ietekmēja INTERREG EUROPE inovāciju īstenošanas jomā. 


	2
	84.441.610
	100%
	
	
	Tematiskais mērķis nr.3

MVU konkurētspējas palielināšana
	3(d)
	Reģionālās attīstības politiku un programmu īstenošanas uzlabošana, jo īpaši „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” programmās un, ja nepieciešams, ETS programmās, atbalstot MVU visos posmos, lai palīdzētu veicināt inovāciju skaita palielināšanos un iesaistīties inovāciju veidošanā.
	„Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu attiecība, kuru pasākumi ieviesti, īstenojot INTERREG EUROPE MVU izaugsmes un uzņēmējdarbības jomā.

	
	
	
	
	
	
	
	
	Reģionālo politiku un programmu skaits, kuras ietekmēja INTERREG EUROPE MVU izaugsmes un uzņēmējdarbības jomā 

	3
	84.441.610
	100%
	
	
	Tematiskais mērķis nr.4

Pārejas uz ekonomiku ar zemu oglekļa emisiju atbalstīšana visās nozarēs
	4(e)
	Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu īstenošanu jo īpaši „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” programmas un, ja nepieciešams, ETS programmas,, pievēršot uzmanību pārejai uz ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni,
	„Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu attiecība, kuru pasākumi ieviesti, īstenojot INTERREG EUROPE rezultātā ekonomikas ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni jomā.

	
	
	
	
	
	
	
	
	Reģionālo politiku un programmu skaits, kuras ietekmēja INTERREG EUROPE ekonomikas ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni jomā.

	4
	84.441.610
	100%
	
	
	Tematiskais mērķis nr.6

Vides saglabāšana un aizsardzība un resursu efektīvas izmantošanas veicināšana
	6(c)
	Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu īstenošanu, jo īpaši „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” un, ja nepieciešams, ETS programmu dabas un kultūras mantojuma aizsargāšanas un attīstības jomā.
	„Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu attiecība, kurās INTERREG EUROPE rezultātā ir uzlabotas aizsardzības un attīstības īstenošanas iespējas dabas un kultūras mantojuma jomā.

	
	
	
	
	
	
	
	
	Reģionālo politiku un programmu skaits, kuras ietekmēja INTERREG EUROPE aizsardzības un attīstības īstenošanas iespējas dabas un kultūras mantojuma jomā. 

	
	
	
	
	
	
	6(g)
	Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu īstenošanu, jo īpaši „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” programmu un, ja nepieciešams, ETS programmu, kas paredzētas efektīvākai resursu izmantošanai, „zaļās” izaugsmes veicināšanai, ekoinovāciju un vides pārvaldības palielināšanai.
	„Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu attiecība, kuru pasākumi ieviesti īstenojot INTERREG EUROPE efektīvas resursu izmantošanas jomā.

	
	
	
	
	
	
	
	
	Reģionālo politiku un programmu skaits, kuras ietekmēja INTERREG EUROPE iespējas efektīvas resursu izmantošanas jomā. 

	5
	21.559.560
	100%
	
	
	n/a
	n/a
	Maksimāli palielināt INTERREG EUROPE programmas pārvaldības un īstenošanas efektivitāti un lietderību.
	Visu atbalstīto pasākumu attiecība (projekti un platformas), kas tikušas veiksmīgi īstenotas, uz ko norāda plānoto rezultātu sasniegšana.

	
	
	
	
	
	
	
	
	Neizlietotā programmas ERAF finansējuma daļa (%)


2. IEDAĻA
Prioritārie virzieni 
2.A.
 Apraksts par prioritāšu virzieniem, kas nav tehnikā palīdzība
2.A.1. Prioritārais virziens
	Prioritārā virziena ID
	Prioritārais virziens nr.1

	Prioritārā virziena nosaukums
	Pētniecība, tehnoloģiskā attīstība un inovācijas


	
Viss prioritārais virziens tiks īstenots tikai izmantojot  finanšu instrumentus 
	<2A.3 type=‘C’ input=‘M’>

	
Viss prioritārais virziens tiks īstenots, tikai izmantojot finanšu instrumentus, kas izveidoti Savienības līmenī
	<2A.4 type=‘C’ input=‘M’>

	
Viss prioritārais virziens tiks īstenots, izmantojot sabiedrības virzītu vietējo attīstību
	<2A.5 type=‘C’ input=‘M’>


2.A.2. Pamatojums par tāda prioritārā virziena noteikšanu, kas aptver vairāk nekā vienu tematisko mērķi (attiecīgā gadījumā) 
	<2.A.0 type=‘S’ maxlength=‘3 500’ input=‘M’>


2.A.3 Fonds un Savienības atbalsta aprēķina pamats 
	Fonds
	ERAF

	Aprēķina pamats (kopējie atbilstīgie izdevumi vai atbilstīgie publiskie izdevumi)
	Kopējie attiecināmie izdevumi (ieskaitot publisko un privāto)


2.A.4 Investīciju prioritāte 
	Investīciju prioritāte
	Investīciju prioritāte 1(a)

Uzlabojot pētniecības un inovāciju (P&I) infrastruktūru un spēju, attīstīt P&I izcilību, kā arī veicināt kompetences centru, jo īpaši Eiropas nozīmes centru, izveidi.


2.A.5. Konkrētie mērķi, kas atbilst investīciju prioritātei, un paredzamie rezultāti 
	ID
	Konkrētais mērķis 1.1.

	Konkrētais mērķis

	Reģionālās attīstības politiku un programmu īstenošanas uzlabošana, jo īpaši „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” programmās un, ja nepieciešams, ETS programmās, pētniecības, inovāciju infrastruktūras un kapacitātes attīstības jomā.

	Rezultāti, ko dalībvalstis vēlas sasniegt ar Savienības atbalstu 


	Galvenās izmaiņas, kuras tiek mēģināts sasniegt ir uzlabota reģionālās attīstības politikas un programmu īstenošana, jo īpaši „Izaugsmes un nodarbinātības” programmu (I un N) un, ja nepieciešams, ETS, reģionālo infrastruktūru pētniecības, inovāciju un kapacitātes attīstības jomā, lai attīstītu pētniecības un inovāciju izcilību.

Lai sasniegtu uz inovācijām balstītu izaugsmi, reģionālajām pašvaldībām un citiem reģionālas nozīmes dalībniekiem jāstiprina savi inovāciju „veicinātāji“: pētniecības un inovācijas attīstībai nepieciešamā infrastruktūra un kapacitātes attīstība, kas nepieciešamas nozarēs ar lielu inovāciju potenciālu. Daudzi ES reģioni noteikuši šīs galvenās nozares Viedās specializācijas reģionālajās inovāciju stratēģijās.

Reģionālai inovāciju infrastruktūras un iespēju politikai jāpievēršas tādiem jautājumiem kā pētniecības un kompetences centru, kā arī IKT infrastruktūru pieejamība, nodrošinot to, ka izglītības sistēma sniedz inovatīvajām nozarēm un sabiedriskajām iestādēm nepieciešamo kvalifikāciju pētniecības un inovācijas darbību finansējumam un atbalstam.

Programma atbalstīs pieredzes apmaiņu un dalīšanos ar praksi starp reģionālas nozīmes dalībniekiem ar konkrētu mērķi, lai sagatavotu gūtās pieredzes integrēšanai reģionālajā politikā, kā arī darbības inovāciju infrastruktūras un kapacitātes attīstībai — jo īpaši ar I un N vai ETS programmām, bet arī citām iesaistīto reģionu programmām.

Programma atvieglos politikas apguvi un paraugprakses izplatīšanu, padarot attiecīgo starpreģionu sadarbības projektu praksi un rezultātus, kā arī cita veida pieredzi plaši pieejamu un izmantojamu reģionālajiem dalībniekiem, kas iesaistīti I un N, ETS un citu programmu inovāciju atbalstīšanā.

Šī starpreģionu prakses un politikas apguves apmaiņa uzlabos iesaistīto indivīdu un organizāciju iespējas (prasmes, zināšanas), kā arī sagatavos gūtās pieredzes īstenošanai. Tas veicina labāku pētniecības un inovāciju infrastruktūru jomas programmu un politiku īstenošanu (I un N, ETS) iesaistītajos reģionos.  




3.tabula Programmu rezultātu rādītāji (konkrētais mērķis nr. 1.1)
	

	ID
	Rādītājs
	Mērvienība
	Atsauces vērtība
	Atsauces gads
	Mērķvērtība (2023)
	Datu avots
	Ziņojumu
sniegšanas biežums

	1
	„Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu attiecība, kuru pasākumi ieviesti īstenojot INTERREG EUROPE pētniecības un inovāciju infrastruktūras jomā. 
	% no visām „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmām
	Tiks noteikta
	2014
	8%
	Visu „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu Vadošo iestāžu (vai attiecīgo starpniekinstitūciju) aptauja.

Šīs aptaujas saturs un pieeja tiks izklāstīta atsevišķā dokumentā. Tajā vērā tiks ņemtas EK Vadlīnijas kvantitatīva un uz pārskatu balstīta novērtējuma izveidei (R. Scarpa, 2012).

Atsauces vērtībai, rezultāta rādītāja vērtība tiks noteikta 2014.gada aptaujā, atsaucoties uz INTERREG IVC nevis INTERREG EUROPE. Formulējums atsauksies uz Strukturālo un investīciju fondu izstrādes ietekmi nevis īstenošanu.


	2018;
2020;
2023;

	2
	Strukturālo un investīciju fondu („Izaugsmes un nodarbinātība” un ETS) apjoms, ko ietekmēja INTERREG EUROPE pētniecības un inovāciju infrastruktūru jomā. 

	EUR
	Tiks noteikta
	2014
	25M 
	Visu „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu Vadošo iestāžu (vai attiecīgo starpniekinstitūciju) aptauja.

Šīs aptaujas saturs un pieeja tiks izklāstīta atsevišķā dokumentā. Tajā vērā tiks ņemtas EK Vadlīnijas kvantitatīva un uz pārskatu balstīta novērtējuma izveidei (R. Scarpa, 2012).
	2018;
2020;
2023;


2.A.6. Atbalstāmās darbības saistībā ar investīciju prioritāti
2.A.6.1. Atbalstāmo darbību veida un piemēru apraksts un to paredzamā ieguldījuma konkrēto mērķu sasniegšanā apraksts, tostarp attiecīgā gadījumā norādot galvenās mērķgrupas, konkrētas mērķteritorijas, atbalsta saņēmēju veidus
	Investīciju prioritāte
	1a

	A. ATBALSTĀMO DARBĪBU VEIDI
Lai ļautu partneriem no dažādām partnervalstīm kopīgi strādāt pie kopīga reģionālās politikas jautājuma inovāciju, infrastruktūru un kapacitātes attīstības jomā, programma, saskaņā ar tās darbības mērķiem, atbalsta divu veidu darbības: starpreģionu sadarbības projektus un politikas apguves platformas 

1. Starpreģionu sadarbības projekti (turpmāk tekstā — „projekti“): 

Projektu mērķis ir uzlabot iesaistīto reģionu politiku ieviešanu, atbalstot pieredzes apmaiņu un dalīšanos ar praksi reģionālas nozīmes dalībnieku vidū ar konkrētu mērķi — sagatavot gūtās pieredzes integrēšanai reģionālajā politikā un darbībās. Ar šo projektu palīdzību INTERREG EUROPE galvenokārt plāno uzlabot iesaistīto reģionu „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” (I un N) un, ja nepieciešams, Eiropas teritoriālās sadarbības (ETS) programmu īstenošanu. Tomēr sadarbības rezultātā iespējams uzlabot arī citu reģionālo programmu un politiku īstenošanu inovāciju infrastruktūras un kapacitātes attīstības jomā.
Projektiem ir arī jāuzlabo šī prioritārā virziena politikas apguves platformas saturu un aktivitātes (skatīt 2.punktu zemāk), lai nodrošinātu, ka projektu pasākumu radītā attiecīgās politikas informācija ir noderīga citām reģionālajām struktūrām Eiropā.

Starpreģionu sadarbības projektiem parasti ir divi posmi:

· 1. posms ir veltīts politikas pieredzes apmaiņai un gūtās pieredzes īstenošanas sagatavošanai. Šī posma beigās katrs partneris reģionā izstrādā rīcības plānu sadarbības rezultātā gūtās pieredzes integrēšanai savā reģionālajā politikā un/vai (Izaugsmei un nodarbinātībai, ETS) programmās. Rīcības plāni nosaka pasākumus, kas tiks integrēti un to termiņus, darba soļus, atbildīgos dalībniekus, izmaksas (ja tādas ir) un finansējuma avotus. Partneri visās darbībās aktīvi iesaista visas reģionālās ieinteresētās puses.

· 2. posms ir veltīts katra partnera reģiona rīcības plāna īstenošanas uzraudzībai, kuru veic attiecīgās teritorijas atbildīgais pārstāvis. Šo darbību īstenošanu nefinansē INTERREG EUROPE. Uzraudzība vispirms tiek veikta katra reģiona ietvaros. Tomēr starpreģionu partnerības šajā uzraudzības posmā var pieņemt lēmumu organizēt kopīgus pasākumus politikas apguves procesu turpināšanai. Pietiekami pamatotos gadījumos 2. posms var ietvert arī izmēģinājuma darbības, lai praksē pārbaudītu konkrētas rīcības plāna daļas.

Sīkāk tiks aprakstīts programmas rokasgrāmatā.

Projektu darbības var ietvert (saraksts nav pilnīgs): 

· Rīcības plāna izstrādi (obligāti);
· Reģionālo inovāciju infrastruktūras politiku pētījumus un analīzes;
· Vietējo interesentu sanāksmes un darbības;
· Apmaiņas braucienus, lai izpētītu P&A atbalsta iespējas un politiku;
· Starpreģionālus seminārus un pasākumus pieredzes apmaiņai un kapacitātes attīstībai inovāciju infrastruktūras jomā;
· Ieguldījums politikas apguves platformas aktivitātēs un rezultātos;
· Saziņu par projekta rezultātiem un to izplatīšanu;
· Rīcības plāna rezultātu uzraudzību un analīzes (2. posms);
· Izmēģinājuma darbības (2. posms).
Galvenās mērķa grupas un finansējuma saņēmēju veidi

Šajā konkrētajā mērķī projektu finansējuma saņēmēji ir valsts iestādes un publisko tiesību pārvaldītas iestādes vai privātās bezpeļņas iestādes
, piemēram:

· Valsts, reģionālās un vietējās valsts iestādes, kas ir atbildīgas par dažāda veida inovāciju veicināšanu (t.sk. tehnoloģisko, organizatorisko, sociālo inovāciju);

· Reģionālās attīstības aģentūras;

· Augstākās izglītības institūcijas un zinātniskās institūcijas;

· Zinātnes un tehnoloģiju parku, biznesa inkubatoru un inovāciju centru darbinieki;

· Uzņēmējdarbības atbalsta struktūras un organizācijas, kas pārstāv MVU un uzņēmēju aprindas

· Citi dalībnieki, kas saistīti ar reģionālo inovāciju infrastruktūru un iespēju attīstību.

Papildus iepriekš minētajiem dalībniekiem, plašāka mērķa grupa, kam var būt liela nozīme projektu darbībās, ietver arī vietējos interesentus, MVU vai citus inovāciju jomas dalībniekus.

Lai nodrošinātu to, ka attiecīgie reģiona dalībnieki ir iesaistīti politikas apguvē un rīcības plānu izstrādē, katrs projekta partneris var izveidot vietējo interesentu grupu. Šo vietējo interesentu grupu dalībnieki var būt tajās pašās mērķa grupās, kas minētas iepriekš (ja tie nav projekta partneri), un no reģionāliem, kā arī inovatīviem MVU.

Iespējamo projektu piemēri

· Reģionālo iestāžu un uzņēmējdarbības atbalsta dalībnieku dalīšanās pieredzē par valsts finansējuma shēmām inovāciju atbalstam ir kā galvenais inovāciju infrastruktūras elements — tā rezultātā tiek izstrādāti katra reģiona tehnoloģiju inovāciju patēriņa fonda rīcības plāni, kas būtu vai nu kā reģionālās I un N programmas „finanšu instruments“, vai arī darbotos neatkarīgi.

· Pieredzes apmaiņa starp reģionālām iestādēm attiecībā uz politiku un programmām pētniecības aprīkojuma izveidē un starptautisku pētniecības un attīstības sadarbības tīklu izveidē mazākas intensitātes pētniecības reģionos, kā arī, izmantojot rīcības plānus, sagatavoties šāda aprīkojuma un tīklu izveidei.

· Pieredzes apmaiņu starp reģionālajām attīstības aģentūrām, lai plānotu darbības augstākās izglītības iestāžu izglītības programmu un uzņēmējdarbības cilvēkresursu vajadzību atbilstības uzlabošanai to reģionālajās viedās specializācijas nozarēs.

· Pieredzes apmaiņa starp reģionālajām iesaistītajām pusēm, lai uzlabotu politiku inovāciju atbalstā, risinot galvenās veselības, demogrāfisko pārmaiņu un labklājības jomu sociālos izaicinājumus..

2. Politikas apguves platforma („Platforma“) pētniecībai, tehnoloģiju attīstībai un inovācijām
Tā ietver abus 1. prioritātes noteiktos mērķus. Šī platforma nodrošinās  politikas apguvi, atbalstot pastāvīgu ES mēroga reģionālās politikas apguvi pētniecības, tehnoloģiju attīstības un inovāciju jomā, galvenokārt attiecībā uz „Izaugsmes un nodarbinātības” mērķu īstenošanu un, ja tas ir atbilstoši, ETS mērķu īstenošanu. Platformas mērķis ir:

· Veicināt ES mēroga iespēju paplašināšanu, atbalstot tīklu veidošanu un pieredzes apmaiņu starp attiecīgajiem dalībniekiem, kas saistīti ar „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā”, kā arī ETS programmām.

· Izmantot starpreģionu sadarbības projektu rezultātus un darīt tos pieejamus plašākai  reģionālās politikas dalībnieku auditorijai visā Eiropā.

Platforma visiem reģionālās politikas dalībniekiem un interesentiem, jo īpaši tiem, kas iesaistīti „Izaugsmes un nodarbinātības” un ETS programmās visā Eiropā piedāvā dažādas darbības un pakalpojumus.

Platformas darbības un pakalpojumi var ietvert (saraksts nav pilnīgs):

· Lai noteiktu iespējamo interesanto pieredzi, cik vien iespējams, sekot līdzi I un N, ka arī ETS programmām un citiem avotiem visā Eiropā par tematiem, kas saistīti ar pētniecību, tehnoloģiju izstrādi un inovācijām

· Lai apmainītos ar informāciju un nodrošinātu darbību papildināmību, uzturēt ciešu sadarbību ar viedās specializācijas platformu

· Ja tas nepieciešams, analizēt un novērtēt 1. prioritātes un citu prioritāšu projektu saturu

· Rakstīt tematiskus dokumentus, piemēram, informatīvos izdevumus, pētījumus, politikas ieteikumus, kas saistīti ar reģionālajiem pētniecības, tehnoloģiju attīstības un inovāciju izaicinājumiem

· Organizēt tematiskus pasākumus un sanāksmes 1. prioritātes „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā”, kā arī ETS programmu dalībniekiem un iesaistītajiem interesentiem (ar citām platformām, ar kurām ir cieša tematiska saistība).

· Lai atbalstītu politikas uzlabošanu un kapacitātes veidošanu, organizēt un izveidot salīdzinošus Eiropas reģionu pārskatus

· Kad tas nepieciešams, sniegt padomus 1. prioritārā virziena projektiem

· Sniegt padomus INTERREG EUROPE programmas struktūrām par programmas stratēģisko orientāciju uz pētniecību, tehnoloģiju izstrādi un inovācijām

· Izvērtēt un sniegt padomus par projekta 2. posmā iespējamo izmēģinājuma darbību atbilstību

· Nodrošināt un vadīt  tiešsaistes sadarbības zināšanu apmaiņas un politikas apguves instrumentus

· Atbildēt uz atsevišķu dalībnieku un interesentu, kas iesaistīti „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmās informācijas pieprasījumiem 1. prioritātes jomā 

Galvenās mērķa grupas un finansējuma saņēmēju veidi

Platformas
 finansējuma saņēmējs ir INTERREG EUROPE Vadošā iestāde. Galvenās platformas pakalpojumu un darbību mērķa grupas ir:

· dalībnieki, kas iesaistīti „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu (vai arī līdzīgas tematikas politiku Norvēģijas un Šveices gadījumā) pārvaldībā un īstenošanā;

· dalībnieki, kas iesaistīti kā šādu programmu (potenciālie) finansējuma saņēmēji;

· dalībnieki, kas nav tieši iesaistīti „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmās, un kuru kompetence un vajadzības atbilst platformas ietvaros risināmajiem jautājumiem,

Platformas iespējamo darbību piemēri

· Politikas ieteikumu publicēšana reģionālo pētniecības un inovāciju kompetences centru izveidei, kas ir balstīta dažādu projektu, kā arī Izaugsmes un nodarbinātības programmu sekmīgu pieredzi.. 

· Reģionālo dalībnieku semināri universitāšu lomas stiprināšanai reģionālā inovāciju sistēmā.

· Eiropas reģionu pārskati, kuros ir līdzīgi viedās specializācijas sektori reģionālo inovāciju infrastruktūras analīzei un uzlabošanai.

B. KONKRĒTĀ MĒRĶA IZPILDES VEICINĀŠANA 

Pieredzes apmaiņa inovācijas infrastruktūras un kapacitātes attīstības projektos palīdzēs palielināt un apzināt zināšanas par esošo praksi, kā arī attīstīt projekta darbībās iesaistīto profesionāļu (partneru darbinieku, citu interesentu) prasmes un kapacitāti. Projekti nodrošinās arī to, ka šī pieredze tiek integrēta reģionālā politikā un darbībās, izstrādājot konkrētu Rīcības plānu katrā partnera reģionā. Tā rezultātā projekti veicina uzlabotu reģionālās attīstības politiku un programmu, jo sevišķi „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu ieviešanu pētniecības, inovāciju infrastruktūras un kapacitātes attīstības jomā.

Projektiem šajā konkrētajā mērķī var būt sinerģija arī ar tēmām, kas iekļautas citos programmas konkrētajos mērķos, piemēram, tie var būt saistīti ar inovācijām zema oglekļa dioksīda emisiju līmeņa vai efektīvas resursu izmantošanas veicināšanu.

Šīs prioritātes platforma veicina šī konkrētā mērķa izpildi ar darbībām un pakalpojumiem, kas ļauj apgūt politiku pētniecības un inovāciju infrastruktūru un kapacitātes attīstības jomā. Šīs darbības un pakalpojumi papildinās zināšanas par esošo praksi un pieredzi, kā arī tās apzināšanu šajā jomā, un arī veicinās „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmās iesaistīto dalībnieku (darbinieku un organizāciju) prasmju un kapacitātes attīstīšanu šajā jomā. Tā rezultātā šie dalībnieki varēs uzlabot savu programmu īstenošanu.

„Izaugsmes un nodarbinātības”, ETS un citu programmu ieviešanas uzlabošana var notikt dažādos līmeņos, it sevišķi:

a) īstenojot jaunu programmas finansētu projektu / praksi / instrumentu


b) veicot izmaiņas programmas/politikas pārvaldībā (piemēram, pārskatot projektu konkursu izveidi, alternatīvas uzraudzības metodes)

c) mainot programmas/ politikas stratēģisko mērķi (piemēram, konkrētā mērķa maiņa, jauna politikas mērķa integrācija).

Politikas un programmu uzlabotajai īstenošanai ar laiku vajadzētu ietekmēt iesaistīto reģionu inovāciju infrastruktūras un kapacitātes attīstību, kas, piemēram, saistītas ar: 

· Efektīvāku pētniecības infrastruktūru pārvaldību

· Labāku atbilstību starp izglītības programmām un inovatīvu uzņēmumu vajadzībām
· Valsts investīciju optimizāciju pētniecības un inovāciju infrastruktūrās 

· Padarīt reģionu piesaistošāku pētniekiem 

· Starptautisku pētījumu un inovāciju partneru sadarbības veicināšanu (arī ārpus ES)

· Lielāku iesaisti Horizon 2020 projektos („Kāpnes uz izcilību“)

C. KONKRĒTĀS MĒRĶA TERITORIJAS (JA TĀDAS IR)

INTERREG EUROPE paredzēta visai ES teritorijai, ka arī Norvēģijai un Šveicei. 




2.A.6.2. Darbību atlases pamatprincipi

	Investīciju prioritāte
	1(a)

	Starpreģionu sadarbības projekti tiek atlasīti projektu konkursos. Šie konkursi var būt atvērti pieteikumiem, kas ietver visu konkrētā mērķa tematisko jomu. Programmas iestādes var pieņemt lēmumu par atvērtiem fokusētākiem projektu konkursiem, koncentrējoties uz dažām svarīgākajām jomām, uz ko šis konkrētais mērķis attiecas. Konkrēto projektu uzsaukumu nosacījumi  var ietvert  iepriekšējo konkursu sasniegumus un  rezultātus, tendences un politikas attīstību šīs investīciju prioritātes mērogā, un, iespējams, politikas mācību platformas norādījumus. 

Finansējuma saņēmēji
, kas ir tiesīgas saņemt finansējumu, ir:

· Valsts iestādes

· Publisko tiesību pārvaldītas iestādes. Tas nozīmē, ka jebkura iestāde, kas
: 
(a) izveidota konkrētam mērķim — vispārēju interešu sasniegšanas īpašajiem nolūkiem, kas nav rūpnieciska vai komerciāla rakstura;
(b) ir juridiska persona; un 

(c) kuru galvenokārt finansē valsts, reģionālās vai vietējās pārvaldes iestādes, vai citas iestādes, ko pārvalda publiskās tiesības; vai kas ir pakļauta šo iestāžu pārvaldes uzraudzībai; vai kam ir administratīva, pārvaldības vai uzraudzības valde, vairāk nekā pusi no kuras locekļiem nozīmējušas valsts, reģionālās vai vietējās pārvaldes iestādes, vai citas iestādes, ko pārvalda publiskās tiesības.
Privātās bezpeļņas organizācijas. INTERREG EUROPE tie ir subjekti:
(a) kas nodibināti ar konkrētu mērķi kalpot sabiedrības interešu labā un kas neveic rūpnieciskas vai komerciālas darbības;
(b) kas ir juridiskas personas;
(c) kuras nefinansē valsts, reģionālas vai vietējas iestādes vai citi publisko tiesību subjekti;

- nav šo subjektu pārvaldībā;

- kuru vadībā, pārvaldē vai uzraudzības struktūrā vairāk nekā puse locekļu nav iecelti no valsts, reģionālās vai vietējās iestādes vai citiem publisko tiesību subjektiem 
Atlases kritēriji un papildus rādītāji tiks noteikti programmas rokasgrāmatā. Tie nodrošinās, ka tiek izvēlēti projekti, kas ir orientēti uz rezultātu. Priekšroka tiks dota projektiem, kas pierāda skaidru saikni ar politiku (piemēram, tieša politikas veidotāju iesaiste, atbilstība reģionālajām stratēģijām, piemēram, prioritārā virziena nr.1 viedās specializācijas stratēģijām) un ticamiem īstenošanas veidiem (ieskaitot pareizas uzraudzības sistēmu).

Saskaņā ar programmas galveno mērķi visiem projektiem jābūt kā minimums saiknei ar „Ieguldījumu izaugsmes un nodarbinātības” mērķa, un, ja attiecināms, ETS mērķa programmu īstenošanu. Vismaz pusei no katrā projektā iesaistītajiem ES reģioniem ir jābūt saistītiem ar savu darbības programmu ieviešanu (piem., projektam ar 4 reģioniem, vismaz 2 jāpierāda šī tiešā saikne; projektam ar 5 reģioniem, vismaz 3 ir jāpierāda šī tiešā saikne). Reģionu ar dažādu attīstības līmeni līdzsvarota attiecība tiks veicināta projekta partnerībās.
Projektiem galvenokārt jāsekmē programmas konkrētā mērķa sagaidāmais rezultāts. Bet tiek sagaidīti arī projekti, kuriem ir starpnozaru sinerģijas ar citiem konkrētajiem mērķiem.

 

Projektu otrais posms ir veltīts rīcības plāna īstenošanas uzraudzībai. Pamatotos gadījumos, ja rīcības plāna daļai ir nepieciešama testēšana, projekti var arī ierosināt veikt šajā posmā izmēģinājuma pasākumus. Priekšlikumu par šādiem izmēģinājuma pasākumiem var iesniegt programmas pirmā posma beigās. Kopīgais sekretariāts izvērtēs šo darbību atbilstību un sniegs ieteikumus Uzraudzības komitejai lēmuma pieņemšanai.
Programmas līmenī uz septiņiem gadiem (periodā no 2015. gada līdz 2021. gadam) tiks izveidota Politikas apguves platforma. To vadīs konkursa kārtībā izvēlēta un nolīgta ekspertu komanda. Platforma veic tās darbības, balstoties uz ierobežota laika darba plānu. Pēc šī laika posma līgums ar izvēlēto ekspertu komandu atkarībā no tās darbības var tikt pagarināts— šo lēmumu pieņem INTERREG EUROPE Uzraudzības komiteja. 


2.A.6.3. Finanšu instrumentu plānotais izlietojums
	Investīciju prioritāte
	1(a)

	 Nav attiecināms


2.A.6.4. Lielo projektu plānotais izmantojums
	Investīciju prioritāte
	1(a)

	 Nav attiecināms


2.A.6.5. Iznākuma rādītāji atbilstīgi katrai investīciju prioritātei
4.tabula

Kopējie un konkrētās programmas iznākuma rādītāji

	ID
	Rādītājs (rādītāja nosaukums)
	Mērvienība
	Mērķvērtība (2023)
	Datu avots
	Ziņojumu sniegšanas

 biežums

	
	Izstrādāto Rīcības plānu skaits pētniecības un inovāciju infrastruktūru jomā
	Skaits
	76
	Programmas uzraudzība

Detalizētāka informācija par rīcības plāna jēdzienu pieejama programmas rokasgrāmatā
	katru gadu

	
	Cilvēku skaits ar lielāku profesionālo kapacitāti sakarā ar to piedalīšanos starpreģionu sadarbības aktivitātēs pētniecības un inovāciju infrastruktūru jomā. 
	Skaits
	1000
	Programmas uzraudzība

Jēdziena „lielākas profesionālās iespējas“ definīcija un pārskata metode sīkāk tiks aprakstīta nākamajā dokumentā (programmas rokasgrāmatā)
	katru gadu

	
	Eiropas reģionu (NUTS2) attiecība, kas reģistrēta 1. prioritātes politikas apguves platformā pētniecības un inovāciju infrastruktūru jomā.
	%
	75%
	Programmas uzraudzība
	katru gadu

	
	1. prioritātes politikas apguves platformas organizēto politikas apguves pasākumu skaits pētniecības un inovāciju infrastruktūras jomā.
	Skaits
	10
	Programmas uzraudzība
	katru gadu

	
	
	
	
	
	


2.A.4. Investīciju prioritāte
	Investīciju prioritāte
	Investīciju prioritāte 1(b)

Veicināt uzņēmumu investīcijas P&I, veidojot saiknes un sinerģiju starp uzņēmumiem, pētniecības un attīstības centriem un augstākās izglītības nozari, jo īpaši veicinot investīcijas produktu un pakalpojumu attīstībā, tehnoloģiju nodošanu, sociālās inovācijas, ekoinovācijas, sabiedrisko pakalpojumu pieprasījumus, pieprasījuma stimulēšanu, sadarbības tīklu veidošanu, kopu izveidi un atvērtās inovācijas ar viedās specializācijas palīdzību un atbalstot tehnoloģisko un lietišķo pētniecību, izmēģinājuma projektus, ražojumu apstiprināšanu to agrīnā izstrādes stadijās, ražošanas spēju palielināšanu un pirmo ražošanu, jo īpaši attiecībā uz svarīgākajām pamattehnoloģijām un universālo tehnoloģiju izplatīšanu.


2.A.5. Konkrētie mērķi, kas atbilst investīciju prioritātei un paredzamie rezultāti

	ID
	Konkrētais mērķis nr. 1.2

	Konkrētais mērķis
	Reģionālās attīstības politiku un programmu īstenošanas uzlabošana, jo īpaši „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” programmās un, ja nepieciešams, ETS programmās, kas atbalsta inovāciju izveidi reģionālās inovāciju ķēdēs „viedās specializācijas“ jomā, kā arī inovāciju iespējas.


	Rezultāti, ko dalībvalstis vēlas sasniegt ar Savienības atbalstu 


	Rezultātā ir uzlabota reģionālās politikas un programmu ieviešana, jo sevišķi „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” programmās un, ja nepieciešams, ETS, kas sniedz atbalstu reālai inovāciju izveidei reģionālās inovāciju ķēdēs ar, piemēram, darbībām, kas saistītas ar pētniecības virzītu klasteru attīstību, atbalstu trīskāršās spirāles sadarbībai un uzņēmējdarbības aktivitātēm inovāciju jomā.

Reģionālas iestādes un to inovāciju partneriem nepieciešams veicināt uzņēmumu, pētniecības un attīstības centru, kā arī augstākās izglītības iestāžu sadarbību un kopīgas iniciatīvas viedās specializācijas un inovāciju iespēju attīstību reģionālajās teritorijās. 

Efektīvu inovāciju ekosistēmu izveide var uzlabot tehnoloģiju nodošanu, kā arī jauno pētniecības un attīstības rezultātu radīšanu un ekonomisko ekspluatāciju. Lai palielinātu uz inovācijām balstītu izaugsmi, reģioniem to galvenajās inovāciju potenciāla jomās jāveido un jāattīsta pētniecības rezultātā izveidotie klasteri. Visbeidzot reģionālie dalībnieki var arī izstrādāt politiku inovāciju patēriņa palielināšanai, piemēram, izmantojot publisko iepirkumu inovāciju jomā.

Šajā konkrētajā mērķī IKT starpnozaru tēma var tikt atspoguļota reģionālās politikas atbalstā digitālo tehnoloģiju inovācijām.

Programma atbalstīs pieredzes apmaiņu starp reģionālas nozīmes dalībniekiem no visas Eiropas šajā jomā, lai sagatavotu gūtās pieredzes iekļaušanu „Izaugsmes un nodarbinātības” un ETS programmās, kā arī citās atbilstošās reģionālās programmās. Programma atvieglos arī politikas apguvi un paraugprakses izplatīšanu, padarot attiecīgo starpreģionu sadarbības projektu praksi un rezultātus, kā arī citu pieredzi plaši pieejamu un izmantojamu reģionālajiem dalībniekiem, kas iesaistīti I un N, ETS un citu programmu inovāciju atbalstīšanā.

Šī starpreģionu prakses un politikas apguves apmaiņa uzlabos iesaistīto indivīdu un organizāciju iespējas (prasmes, zināšanas), kā arī sagatavos gūtās pieredzes īstenošanai. Tas veicina labāku iesaistīto reģionu (I un N, ETS) programmu un politiku īstenošanu inovāciju jomā.




3.tabula

Programmas rezultātu rādītāji
	ID
	Rādītājs
	Mērvienība
	Atsauces vērtība
	Atsauces

 gads
	 Mērķvērtība (2023)
	Datu avots
	Ziņojumu

sniegšanas biežums

	1
	„Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu attiecība, kuru pasākumi ieviesti īstenojot INTERREG EUROPE inovāciju īstenošanas jomā. 
	% no visām „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmām
	Tiks noteikta
	2014
	25%
	Visu „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu Vadošo iestāžu (vai attiecīgo starpniekinstitūciju) aptauja.

Šīs aptaujas saturs un pieeja tiks aprakstīta atsevišķā dokumentā.

Atsauces vērtībai, rezultāta rādītāja vērtība tiks noteikta 2014.gada aptaujā, atsaucoties uz INTERREG IVC nevis INTERREG EUROPE. Formulējums atsauksies uz Strukturālo un investīciju fondu izstrādes ietekmi nevis īstenošanu.


	2018;
2020;
2023

	2
	Strukturālo un investīciju fondu („Izaugsmes un nodarbinātība” un ETS) apjoms, ko ietekmēja INTERREG EUROPE inovāciju īstenošanas jomā. 

	EUR
	Tiks noteikta
	2014
	75M 
	Visu „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu Vadošo iestāžu (vai attiecīgo starpniekinstitūciju) aptauja.

Šīs aptaujas saturs un pieeja tiks aprakstīta atsevišķā dokumentā.
Atsauces vērtībai, rezultāta rādītāja vērtība tiks noteikta 2014.gada aptaujā, atsaucoties uz INTERREG IVC nevis INTERREG EUROPE. Formulējums atsauksies uz Strukturālo un investīciju fondu izstrādes ietekmi nevis īstenošanu.


	2018;
2020;
2023


2.A.6. Atbalstāmā darbība saistībā ar investīciju prioritāti
2.A.6.1. Atbalstāmo darbību veida un piemēru apraksts un to paredzamā ieguldījuma konkrēto mērķu sasniegšanā apraksts, tostarp attiecīgā gadījumā norādot galvenās mērķgrupas, konkrētas mērķteritorijas, atbalsta saņēmēja veidus 
	Investīciju prioritāte
	1(b)

	A. ATBALSTĀMO DARBĪBU VEIDI
Saskaņā ar programmas darbības mērķiem, lai ļautu partneriem no dažādām partnervalstīm sadarboties kopīgā reģionālās politikas jautājumā, kas saistīts ar inovāciju īstenošanas atbalstu reģionālajā inovāciju ķēdē, tā atbalsta divu veida darbības: starpreģionu sadarbības projektus un politikas apguves platformas. 

1. Starpreģionu sadarbības projekti (turpmāk tekstā — „projekti“)

Projektu mērķis ir uzlabot iesaistīto reģionu politiku ieviešanu, atbalstot pieredzes apmaiņu un dalīšanos ar praksi reģionālas nozīmes dalībnieku vidū ar konkrētu mērķi — sagatavot gūtās pieredzes integrēšanai reģionālā politikā un darbībās. Ar šo projektu palīdzību INTERREG EUROPE plāno galvenokārt uzlabot iesaistīto reģionu „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” (I un N) un, ja nepieciešams, Eiropas teritoriālajai sadarbībai (ETS) programmu īstenošanu. Tomēr sadarbības rezultātā iespējams uzlabot arī citu reģionālo programmu un politiku īstenošanu inovāciju jomā.
Projektiem ir arī jāuzlabo šī prioritārā virziena politikas apguves platformas saturs un aktivitātes (skatīt 2.punktu zemāk), lai nodrošinātu, ka projektu pasākumu radītā attiecīgās politikas informācija var noderēt citām reģionālajām struktūrām Eiropā.
Starpreģionu sadarbības projektiem parasti ir divi posmi:

· 1. posms ir veltīts politikas pieredzes apmaiņai un gūtās pieredzes īstenošanas sagatavošanai. Šī posma beigās katrs partneris reģionā izstrādā rīcības plānu sadarbības rezultātā gūtās pieredzes integrēšanai savā reģionālajā politikā un/vai (Izaugsmes un nodarbinātības, ETS) programmās. Rīcības plāni nosaka pasākumus, kas tiks integrēti un to termiņus, darba pasākumus, atbildīgos dalībniekus, izmaksas (ja tādas ir) un finansējuma avotus. Partneri visās darbībās aktīvi iesaista visas reģionālās ieinteresētās puses.

· 2. posms ir veltīts katra partnera reģiona rīcības plāna īstenošanas uzraudzībai, kuru veic attiecīgās teritorijas atbildīgais pārstāvis. Šo darbību īstenošanu nefinansē INTERREG EUROPE. Uzraudzība vispirms tiek veikta katra reģiona ietvaros. Tomēr starpreģionu partnerības šajā uzraudzības posmā var pieņemt lēmumu organizēt kopīgus pasākumus politikas apguves procesu turpināšanai. Pietiekami pamatotos gadījumos 2. posms var ietvert arī izmēģinājuma darbības, lai praksē pārbaudītu konkrētas rīcības plāna daļas.

Sīkāk tiks aprakstīts programmas rokasgrāmatā.

Projektu darbības var ietvert (saraksts nav pilnīgs): 

· Rīcības plāna izstrādi (obligāti)

· Ar politiku saistītu analīzi un pētījumus, piemēram, reģionālas trīskāršās spirāles sadarbības simulāciju

· Vietējo interesentu sanāksmes un darbības

· Starpreģionu mācību vizītes, piemēram, lai apgūtu klasteru pārvaldību partneru reģionos
· Starpreģionālus seminārus un pasākumus inovāciju īstenošanas iespēju palielināšanai

· Ieguldījums politikas apguves platformas aktivitātēs un rezultātos

· Saziņu par projekta rezultātiem un to izplatīšanu
· Rīcības plāna rezultātu uzraudzību un analīzi (2. posms)

· Izmēģinājuma darbības (2. posms)

Galvenās mērķa grupas un finansējuma saņēmēju veidi

Šajā konkrētajā mērķī finansējuma saņēmēji ir valsts iestādes un publisko tiesību pārvaldītas iestādes
, vai privātās bezpeļņas iestādes, piemēram:

· Valsts, reģionālās un vietējās valsts iestādes, kas ir atbildīgas par dažāda veida inovāciju veicināšanu (t.sk. tehnoloģisko, organizatorisko, sociālo inovāciju);

· Reģionālās attīstības aģentūras;

· Augstākās izglītības institūcijas un zinātniskās institūcijas;

· Zinātnes un tehnoloģiju parku, biznesa inkubatoru un inovāciju centru darbinieki;

· Uzņēmējdarbības atbalsta struktūras un organizācijas, kas pārstāv MVU un uzņēmēju aprindas;

· Citi dalībnieki, kas saistīti ar reģionālo inovāciju ķēdi.

Papildus iepriekš minētajiem dalībniekiem, plašāka mērķa grupa, kam var būt liela nozīme projektu darbībās, ietver arī vietējos interesentus, MVU vai citus inovāciju jomas dalībniekus.

Lai nodrošinātu to, ka attiecīgie reģiona dalībnieki ir iesaistīti politikas apguvē un rīcības plānu izstrādē, katrs projekta partneris var izveidot vietējo interesentu grupu. Šo vietējo interesentu grupu dalībnieki var būt tajās pašās mērķa grupās, kas minētas iepriekš (ja tie nav projekta partneri), un no reģionāliem, kā arī inovatīviem MVU.

Iespējamo projektu piemēri

· Prakses apmaiņa starp reģionālām iestādēm, universitātēm un inovāciju aģentūrām, lai katrā partneru reģionā izveidotu iespējas un metodes zināšanu pārneses atbalstam un stiprinātu inovāciju iespējas starp uzņēmējdarbības un akadēmiskajām aprindām un partneru reģioniem zaļo tehnoloģiju jomā. 

· Reģionālās inovāciju aģentūras apmainās ar pieredzi par ar dzīvības zinātni saistītu klasteru izveidi un pārvaldību, kā rezultātā tiek izveidoti rīcības plāni jauniem reģionāliem un starpvalstu klasteriem, kas tiek īstenoti projektu veidā „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmās.
· Sadarbība starp reģionālām iestādēm un uzņēmējdarbības atbalsta dalībniekiem reģionu vidū, kuriem ir spēcīgi attīstītas IKT/jauno mediju jomas, lai savstarpēju apmainītos ar praksi un sagatavotu darbības iekšējo un starpreģionu uzņēmumu sadarbības palielināšanai pētniecības un attīstības rezultātu komercializācijas veicināšanai.

2. Politikas apguves platforma („Platforma“) pētniecībai, tehnoloģiju attīstībai un inovācijām
Tā ietver abus 1. prioritātes noteiktos mērķus. Šī platforma nodrošinās politikas apguvi, atbalstot pastāvīgu ES mēroga reģionālās politikas apguvi pētniecības, tehnoloģiju attīstības un inovāciju jomā, galvenokārt attiecībā uz „Izaugsmes un nodarbinātības” mērķu īstenošanu un, ja tas ir atbilstoši, ETS mērķu īstenošanu. Platformas mērķis ir

· Veicināt ES mēroga iespēju veidošanu, atbalstot tīklu veidošanu un pieredzes apmaiņu starp attiecīgajiem dalībniekiem, kas saistīti ar „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā”, kā arī ETS programmām.

· Izmantot starpreģionu sadarbības projektu rezultātus un darīt tos pieejamus plašākai reģionālās politikas dalībnieku auditorijai visā Eiropā.

Platforma visiem reģionālās politikas dalībniekiem un interesentiem, jo īpaši tiem, kas iesaistīti „Izaugsmes un nodarbinātības” un ETS programmās visā Eiropā piedāvā dažādas darbības un pakalpojumus.

Platformas darbības un pakalpojumi ietver (saraksts nav pilnīgs):

· Lai noteiktu iespējamo interesanto pieredzi, cik vien iespējams, sekot līdzi I un N, ka arī ETS programmām un citiem avotiem visā Eiropā par tematiem, kas saistīti ar pētniecību, tehnoloģiju izstrādi un inovācijām

· Uzturēt ciešu sadarbību ar viedās specializācijas platformu, lai apmainītos ar informāciju un nodrošinātu darbību papildināmību

· Ja tas nepieciešams, analizēt un novērtēt 1. prioritātes un citu prioritāšu projektu saturu

· Rakstīt tematiskus dokumentus, piemēram, informatīvos izdevumus, pētījumus, politikas ieteikumus, kas saistīti ar reģionālajiem pētniecības, tehnoloģiju attīstības un inovāciju izaicinājumiem

· Organizēt tematiskus pasākumus un sanāksmes 1. prioritātes „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā”, kā arī ETS programmu dalībniekiem un iesaistītajām interesentiem (ar citām platformām, ar kurām ir cieša tematiska saistība).

· Organizēt un izveidot salīdzinošus Eiropas reģionu pārskatus, lai atbalstītu politikas uzlabošanu un kapacitātes attīstību
· Kad tas nepieciešams, sniegt padomus 1. prioritārā virziena projektiem

· Sniegt padomus INTERREG EUROPE programmas struktūrām par programmas stratēģisko orientāciju uz pētniecību, tehnoloģiju izstrādi un inovācijām (piemēram, ieteikumus par priekšlikumu tematiskajiem pieprasījumiem)
· Izvērtēt un sniegt padomus par projekta 2. posmā iespējamo izmēģinājuma darbību atbilstību

· Nodrošināt un vadīt tiešsaistes sadarbības zināšanu apmaiņas un politikas apguves instrumentus

· Atbildēt uz atsevišķu dalībnieku un interesentu, kas iesaistīti „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmās informācijas pieprasījumiem 1. prioritātes jomā. 

Galvenās mērķa grupas un finansējuma saņēmēju veidi

Platformas
 finansējuma saņēmējs ir INTERREG EUROPE Vadošā iestāde. Galvenās Platformas pakalpojumu un darbību mērķa grupas ir:

· dalībnieki, kas iesaistīti „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu (vai arī līdzīgas tematikas politiku Norvēģijas un Šveices gadījumā) pārvaldībā un īstenošanā;

· dalībnieki, kas iesaistīti kā šādu programmu (potenciālie) finansējuma saņēmēji;

· dalībnieki, kas nav tieši iesaistīti „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmās, un kuru kompetence un vajadzības atbilst platformas ietvaros risināmajiem jautājumiem,

Platformas iespējamo darbību piemēri: 

· Veiksmīgu klasteru atbalsta projektu un pasākumu piemēru pārskatu publicēšana, kas tiek īstenoti ar visu Eiropas „Izaugsmes un nodarbinātības” programmu palīdzību.
· Salīdzinoši Eiropas reģionu pārskati (kas ietver to inovāciju ķēžu iestādes un dalībniekus), kas saistīti ar to trīskāršās spirāles sadarbības organizēšanu un pārvaldību.

· Reģionālo pašvaldību iepirkumu vadītāju seminārs reģionālās publisko iepirkumu inovāciju jomā prakses izplatīšanai. 

B. KONKRĒTĀ MĒRĶA IZPILDES VEICINĀŠANA 

Pieredzes apmaiņa inovāciju īstenošanas projektos palīdzes palielināt un apzināt zināšanas par esošo praksi, kā arī attīstīt projekta darbībās iesaistīto profesionāļu (partneru darbinieku, citu interesentu) prasmes un kapacitāti. Projekti nodrošinās arī to, ka šī pieredze, izveidojot konkrētu Rīcības plānu katrā partnera reģionā, tiek integrēta reģionālā politikā un darbībās. Tā rezultātā projekti veicina uzlabotu reģionālās attīstības politiku un programmu ieviešanu, jo īpaši „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu ieviešanu, inovāciju īstenošanas atbalstam reģionālajās inovāciju ķēdēs.

Projektiem šajā konkrētajā mērķī var būt sinerģija arī ar tēmām, kas iekļautas citos programmas konkrētajos, piemēram, tie var būt saistīti ar klasteru politiku, kas ietver MVU vai inovāciju sadarbību, kas saistīta ar zema oglekļa dioksīda emisiju līmeņa tehnoloģijām, ekoinovācijām vai efektīvu resursu izmantošanu.

Šīs prioritātes platforma veicina šī konkrētā mērķa izpildi ar darbībām un pakalpojumiem, kas reģionālās inovāciju ķēdēs ļauj apgūt politiku inovāciju īstenošanas jomā. Šīs darbības un pakalpojumi palielinās zināšanas par esošo praksi un pieredzi, kā arī tās apzināšanu, un arī veicinās „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmās iesaistīto dalībnieku (darbinieku un organizāciju) prasmju un kapacitātes attīstīšanu šajā jomā. Tā rezultātā šie dalībnieki varēs uzlabot savu programmu īstenošanu.

„Izaugsmes un nodarbinātības”, ETS un citu programmu ieviešanas uzlabošana var notikt dažādos līmeņos, it sevišķi:

a) īstenojot jaunu programmas finansētu projektu / praksi / instrumentu


b) veicot izmaiņas programmas/politikas pārvaldībā (piemēram, pārskatot projektu konkursu organizāciju, alternatīvas uzraudzības metodes)

c) mainot programmas/ politikas stratēģisko mērķi (piemēram, konkrētā mērķa maiņa, jaunas politikas mērķa integrācija).

Politikas un programmu uzlabotajai īstenošanai ar laiku vajadzētu ietekmēt iesaistīto reģionu inovāciju izveidi, kas, piemēram, saistīta ar: 

· Ciešāku uzņēmējdarbības / akadēmisko aprindu un trīskāršās spirāles sadarbību 

· Pētniecības un attīstības rezultātu komercializācijas paātrināšanu

· Lielāku MVU un darbinieku skaitu pētniecības un attīstības jomā

· Lielāku reģiona inovāciju patentu skaitu

· Lielāku privātā sektora (tai skaitā banku) ieguldījumu inovācijās

C. KONKRĒTĀS MĒRĶA TERITORIJAS (JA TĀDAS IR)

INTERREG EUROPE paredzēta visai ES teritorijai, ka arī Norvēģijai un Šveicei. 




2.A.6.2. Darbību atlases pamatprincipi

	Investīciju prioritāte
	1(b)

	Pamatprincipi darbību atlasei šīs investīciju prioritātes / konkrētā mērķa ietvaros ir tādi paši kā 1.1. konkrētajā mērķī aprakstītie.


2.A.6.3. Finanšu instrumentu plānotais izlietojums
	Investīciju prioritāte
	1(b)

	Nav attiecināms


2.A.6.4. Lielo projektu plānotais izmantojums
	Investīciju prioritāte
	1(b)

	Nav attiecināms


2.A.6.5. Iznākuma rādītāji 

4.tabula

Kopējie un programmas iznākuma rādītāji

	ID
	Rādītājs
(rādītāja nosaukums)
	Mērvienība
	Mērķvērtība

 (2023)
	Datu avots
	Ziņojumu

sniegšanas biežums

	
	Izstrādāto rīcības plānu skaits inovāciju īstenošanas jomā 
	Skaits
	154
	Programmas uzraudzība
	katru gadu

	
	Cilvēku skaits ar lielāku profesionālo kapacitāti sakarā ar to piedalīšanos starpreģionu sadarbības aktivitātēs inovāciju īstenošanas jomā. 
	Skaits
	2000
	Programmas uzraudzība
	katru gadu

	
	Eiropas reģionu (NUTS2) attiecība, kas reģistrēta 1. prioritātes politikas apguves platformā inovāciju īstenošanas jomā.
	%
	18%
	Programmas uzraudzība
	katru gadu

	
	1. prioritātes politikas apguves platformas organizēto politikas apguves pasākumu skaits inovāciju īstenošanas jomā.
	Skaits
	18
	Programmas uzraudzība
	katru gadu


2.A.1. Prioritārais virziens

	Prioritārā virziena ID
	Prioritārais virziens nr.2

	Prioritārā virziena nosaukums
	Mazo un vidējo uzņēmumu konkurētspēja


	
Viss prioritārais virziens tiks īstenots, tikai izmantojot finanšu instrumentus
	<2A.3 type=‘C’ input=‘M’>

	
Viss prioritārais virziens tiks īstenots, tikai izmantojot finanšu instrumentus, kas izveidoti Savienības līmenī
	<2A.4 type=‘C’ input=‘M’>

	
Viss prioritārais virziens tiks īstenots, izmantojot sabiedrības virzītu vietējo attīstību
	<2A.5 type=‘C’ input=‘M’>


2.A.2. Pamatojums par tāda prioritārā virziena noteikšanu, kas aptver vairāk nekā vienu tematisko mērķi 
	<2.A.0 type=‘S’ maxlength=‘3 500’ input=‘M’>


2.A.3 Fonds un Savienības atbalsta aprēķinu pamats
	Fonds
	ERAF

	Aprēķina princips (kopējie attiecināmie izdevumi vai attiecināmie publiskie izdevumi)
	Kopējie attiecināmie izdevumi (ieskaitot publisko un privāto)


2.A.4 Investīciju prioritāte 
	Investīciju prioritāte
	Investīciju prioritāte 3(d))

Atbalsts MVU spējai panākt izaugsmi reģionālos, valsts un starptautiskos tirgos un iesaistīties inovāciju procesos.



2.A.5. Konkrētie mērķi, kas atbilst investīciju prioritātei, un paredzamie rezultāti 
	ID
	Konkrētais mērķis nr. 2.1

	Konkrētais mērķis
	Reģionālās attīstības politiku un programmu īstenošanas uzlabošana, jo īpaši „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” programmās un, ja nepieciešams, ETS programmās, atbalstot MVU visos posmos, lai palīdzētu veicināt inovāciju skaita palielināšanos un iesaistīties inovāciju veidošanā.



	Rezultāts, kuru dalībvalstis vēlas sasniegt ar Savienības atbalstu 


	Rezultātā ir uzlabota reģionālo politiku un programmu īstenošana, jo īpaši „Izaugsmes un nodarbinātības” programmu, kā arī ETS, kas atbalsta mazo un vidējo uzņēmumu izveidi, attīstīšanu un izaugsmi.
Uzņēmumu potenciāls jaunu tirgus iespēju radīšanā un esošo izmantošanā sākas ar uzņēmējdarbības prasmēm. Reģionālajām politikām nepieciešams aktīvi atbalstīt uzņēmējdarbības attīstību un kapacitātes veidošanu, veidojot to kā celtniecības bloku uzņēmumu radīšanai un izaugsmei.
Ir ļoti svarīgi, ka reģionālās iestādes un uzņēmējdarbības atbalstītāji atbilstoši reaģē uz galvenajiem uzņēmējdarbību traucējošajiem izaicinājumiem ceļā uz izaugsmi, piemēram, finanšu (piemēram, iestādes, kas piešķir sākotnējo kapitālu vai garantijas), zināšanu un starptautisko tirgu pieejamība. Konkrētām uzņēmējdarbības politikas prioritārajām mērķa grupām (piemēram, jauniešiem, migrantiem vai sievietēm uzņēmējām) arī nepieciešams konkrēts atbalsts. Tas pats attiecas uz reģionālajām politikām, kas atbalsta sociālos uzņēmumus.
Visiem ekonomikas dalībniekiem ļoti svarīgs ir pārredzams un uzticams biznesa klimats. Reģionālās darbības var padarīt daudz draudzīgākas uzņēmējdarbības videi, piemēram, saistībā ar publiskajiem iepirkumiem un elektroniskajiem rēķiniem.

Šajā konkrētajā mērķī IKT starpnozaru tēma var tikt ietverta, īstenojot biznesa atbalstu digitālajai ekonomikai.
Programma atbalstīs pieredzes apmaiņu un dalīšanos ar praksi starp reģionālas nozīmes dalībniekiem ar konkrētu mērķi — sagatavot gūto pieredzi integrēšanai reģionālajā politikā, uzņēmējdarbības aktivitātēs un MVU atbalstā. 

Programma atvieglos arī politikas apguvi un paraugprakses izplatīšanu, padarot attiecīgo starpreģionu sadarbību, praksi un rezultātus, kā arī citu pieredzi plaši pieejamu un izmantojamu reģionālajiem dalībniekiem, kas iesaistīti I un N, ETS, kā arī citu programmu inovāciju atbalstīšanā.

Šī starpreģionu prakses un politikas apguves apmaiņa uzlabos iesaistīto indivīdu un organizāciju iespējas (prasmes, zināšanas), kā arī sagatavos gūtās pieredzes īstenošanai. Tas veicina labāku ne tikai I un N vai ETS programmu īstenošanu, bet arī citu iesaistīto reģionu programmu un politiku īstenošanu.




3.tabula

Programmas rezultātu rādītāji
	ID
	Rādītājs
	Mērvienība
	Atsauces

 vērtība
	Atsauces

 gads
	Mērķvērtība

(2023)
	Datu avots
	Ziņojumu

Sniegšanas

 biežums

	1
	„Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu attiecība, kuru pasākumi ieviesti, īstenojot INTERREG EUROPE MVU izaugsmes un uzņēmējdarbības jomā. 
	% no visām „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmām
	Tiks noteikta
	2014
	330%
	Visu „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu Vadošo iestāžu (vai attiecīgo starpniekinstitūciju) aptauja.

Šīs aptaujas saturs un pieeja tiks aprakstīta atsevišķā dokumentā.

Atsauces vērtībai, rezultāta rādītāja vērtība tiks noteikta 2014.gada aptaujā, atsaucoties uz INTERREG IVC nevis INTERREG EUROPE. Formulējums atsauksies uz Strukturālo un investīciju fondu izstrādes ietekmi nevis īstenošanu.


	2018;
2020;
2023

	2
	Strukturālo un investīciju fondu („Izaugsmes un nodarbinātība” un ETS) apjoms, ko ietekmēja INTERREG EUROPE MVU izaugsmes un uzņēmējdarbības jomā 

	EUR 
	Tiks noteikta
	2014
	100M
	Visu „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu Vadošo iestāžu (vai attiecīgo starpniekinstitūciju) aptauja.

Šīs aptaujas saturs un pieeja tiks aprakstīta atsevišķā dokumentā.
Atsauces vērtībai, rezultāta rādītāja vērtība tiks noteikta 2014.gada aptaujā, atsaucoties uz INTERREG IVC nevis INTERREG EUROPE. Formulējums atsauksies uz Strukturālo un investīciju fondu izstrādes ietekmi nevis īstenošanu.


	2018;
2020;
2023


2.A.6. Atbalstāmās darbības saistībā ar investīciju prioritāti
2.A.6.1. Atbalstāmo darbību veida un piemēru apraksts un to paredzamā ieguldījuma konkrēto mērķu sasniegšanā apraksts, tostarp attiecīgā gadījumā norādot galvenās mērķgrupas, konkrētas teritorijas, atbalsta saņēmējus
	Investīciju prioritāte
	3(d)

	A. ATBALSTĀMO DARBĪBU VEIDI
Saskaņā ar programmas darbības mērķiem, lai ļautu partneriem no dažādām partnervalstīm sadarboties kopīgā reģionālās politikas jautājumā, kas saistīts ar MVU izaugsmes un uzņēmējdarbības atbalstu, tā atbalsta divu veidu darbības: starpreģionu sadarbības projektus un politikas apguves platformas. 

1. starpreģionu sadarbības projekti (turpmāk tekstā — „projekti“): 

Projektu mērķis ir uzlabot iesaistīto reģionu politiku ieviešanu, atbalstot pieredzes apmaiņu un dalīšanos ar praksi reģionālas nozīmes dalībnieku vidū ar konkrētu mērķi — sagatavot gūtās pieredzes integrēšanai reģionālā politikā un darbībās. Ar šo projektu palīdzību INTERREG EUROPE galvenokārt plāno uzlabot iesaistīto reģionu „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” (I un N) un, ja nepieciešams, Eiropas teritoriālās sadarbības (ETS) programmu īstenošanu. Tomēr sadarbības rezultātā iespējas uzlabot arī citu reģionālu programmu un politiku īstenošanu MVU un uzņēmējdarbības atbalsta jomā.

Projektiem ir arī jāuzlabo šī prioritārā virziena politikas apguves platformas saturu un aktivitātes (skat. 2.punktu zemāk), lai nodrošinātu, ka projektu pasākumu radītā attiecīgās politikas informācija var noderēt citām reģionālajām struktūrām Eiropā.

Starpreģionu sadarbības projektiem parasti ir divi posmi:

· 1. posms ir veltīts politikas pieredzes apmaiņai un gūtās pieredzes īstenošanas sagatavošanai. Šī posma beigās katrs partneris reģionā izstrādā rīcības plānu sadarbības rezultātā gūtās pieredzes integrēšanai savā reģionālajā politikā un/vai (Izaugsmes un nodarbinātības, ETS) programmās. Rīcības plāni nosaka pasākumus, kas tiks integrēti un to termiņus, darba pasākumus, atbildīgos dalībniekus, izmaksas (ja tādas ir) un finansējuma avotus. Partneri visās darbībās aktīvi iesaista visas reģionālās ieinteresētās puses.

· 2. posms ir veltīts katra partnera reģiona rīcības plāna īstenošanas uzraudzībai, kuru veic attiecīgās teritorijas atbildīgais pārstāvis. Šo darbību īstenošanu nefinansē INTERREG EUROPE. Uzraudzība vispirms tiek veikta katra reģiona ietvaros. Tomēr starpreģionu partnerības šajā uzraudzības posmā var pieņemt lēmumu organizēt kopīgus pasākumus politikas apguves procesu turpināšanai. Pietiekami pamatotos gadījumos 2. posms var ietvert arī izmēģinājuma darbības, lai praksē pārbaudītu konkrētas rīcības plāna daļas.

Sīkāk tiks aprakstīts programmas rokasgrāmatā.

Projektu darbības var ietvert (saraksts nav pilnīgs): 

· Rīcības plāna izstrādi (obligāti);;
· Pētījumi un analīze par uzņēmējdarbības un MVU atbalsta politiku;
· Vietējo interesentu sanāksmes un darbības;
· Starpreģionu mācību vizītes, piemēram, lai uzzinātu par MVU atbalsta iespējām un uzņēmējdarbības politikām partnerreģionos;
· Starpreģionāli semināri un pasākumi pieredzes apmaiņai un uzņēmējdarbības un MVU kapacitātes palielināšanai;
· Ieguldījums politikas apguves platformas aktivitātēs un rezultātos;

· Saziņa par projekta rezultātiem un to izplatīšana;
· Rīcības plāna rezultātu uzraudzība un analīze (2. posms);
· Izmēģinājuma darbības (2. posms).
Galvenās mērķa grupas un finansējuma saņēmēju veidi

Šajā konkrētajā mērķī finansējuma saņēmēji ir valsts iestādes un publisko tiesību pārvaldītas iestādes un privātās bezpeļņas iestādes
, piemēram:

· Valsts, reģionālās un vietējās iestādes, kas atbildīgas par uzņēmējdarbības un MVU atbalstu;

· Reģionālās attīstības aģentūras;

· Uzņēmējdarbības atbalstītāji, klasteru organizācijas, kā arī citas MVU pārstāvošas organizācijas;

· Tirdzniecības palātas;

· Izglītības un profesionālās izglītības dalībnieki;

· Citi dalībnieki, kas saistīti ar reģionālās uzņēmējdarbības un MVU konkurētspējas attīstību.

Papildus iepriekš minētajiem dalībniekiem, plašāka mērķa grupa, kam var būt liela nozīme projektu darbībās, ietver arī vietējos interesentus, MVU vai citus uzņēmējdarbības un MVU dalībniekus.

Lai nodrošinātu to, ka attiecīgie reģiona dalībnieki ir iesaistīti politikas apguvē un rīcības plānu izstrādē, katrs projekta partneris var izveidot vietējo interesentu grupu. Šo vietējo interesentu grupu dalībnieki var būt tajās pašās mērķa grupās, kas minētas iepriekš (ja tie nav projekta partneri), un no reģionāliem MVU, pilsoniskās sabiedrības organizācijām, un, iespējams, arī privātpersonas (nākotnes potenciālie uzņēmēji).

Iespējamo projektu piemēri

· Sadarbība starp reģionālām iestādēm un uzņēmējdarbības atbalsta aģentūrām, lai apmainītos ar uzņēmumu izveides un sākuma kapitāla iespēju pārvaldības praksi MVU atbalstam un sagatavotos šādu finansiālo atbalsta shēmu izveidei ar „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” programmu palīdzību vai arī citu reģionālās uzņēmējdarbības atbalsta programmu palīdzību.

· Reģionālās iestādes un uzņēmējdarbības atbalstītāji, kas dalās ar pieredzi izpratnes veidošanā un uzņēmējdarbības sniegto ieguvumu apzināšanā un veidošanā jauniešu vidū, kā arī rīcības plānu izstrādē jauniešu uzņēmējdarbības shēmu izveidei reģionos, kuros tie dzīvo. 

· MVU internacionalizācijas un eksporta atbalsta iespēju pieredzes apmaiņa reģionālo attīstības aģentūru starpā, kas ļauj izstrādāt rīcības plānus jaunu un uzlabotu esošo MVU internacionalizācijas atbalstu iespēju izveidē reģionā ar reģionālās „Izaugsmes un nodarbinātības” programmas vai citu reģionālo programmu projektu palīdzību.

2. Politikas apguves platforma („Platforma“) mazo un vidējo uzņēmumu un uzņēmējdarbības konkurētspējai. 

Šī platforma nodrošinās politikas zināšanu apguvi, lai atbalstītu pastāvīgu ES mēroga reģionālās politikas apguvi MVU un uzņēmējdarbības politiku jomā, galvenokārt attiecībā uz „Izaugsmes un nodarbinātības” mērķu īstenošanu un, ja tas ir atbilstoši, ETS mērķu īstenošanu. Platformas mērķis ir:

· Veicināt ES mēroga iespēju paplašināšanu, atbalstot tīklu veidošanu un pieredzes apmaiņu starp attiecīgajiem dalībniekiem, kas saistīti ar „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā”, kā arī ETS programmām.

· Izmantot starpreģionu sadarbības projektu rezultātus un darīt tos pieejamus plašākai reģionālās politikas dalībnieku auditorijai visā Eiropā.

Platforma piedāvā darbības un pakalpojumus visai reģionālās politikas dalībniekiem un interesentiem, jo īpaši tiem, kas iesaistīti „Izaugsmes un nodarbinātības” un ETS programmās visā Eiropā.

Platformas darbības un pakalpojumi ietver (saraksts nav pilnīgs):

· Lai noteiktu iespējamo interesanto pieredzi, cik vien iespējams, sekot līdzi I un N, ka arī ETS programmām un citiem avotiem visā Eiropā par tematiem, kas saistīti ar MVU un uzņēmējdarbības konkurētspēju

· Ja tas nepieciešams, analizēt un novērtēt 2. prioritātes un citu prioritāšu projektu saturu

· Rakstīt tematiskus dokumentus, piemēram, informatīvos izdevumus, pētījumus, politikas ieteikumus, kas saistīti ar uzņēmējdarbību un MVU.

· Organizēt tematiskus pasākumus un sanāksmes 2. prioritātes „Izaugsmes un nodarbinātības” ieguldījuma, kā arī ETS programmu dalībniekiem un interesentiem — ja nepieciešams sadarbībā ar citām Platformām, kurās ir cieša tematiskā saistība.

· Lai atbalstītu politikas uzlabošanu un kapacitātes veidošanu, organizēt un izveidot salīdzinošus Eiropas reģionu pārskatus

· Kad tas nepieciešams, sniegt padomus 2. prioritātes projektiem

· Sniegt padomus INTERREG EUROPE programmas struktūrām par programmas stratēģisko orientāciju uz MVU un uzņēmējdarbības konkurētspēju (piemēram, ieteikumus par priekšlikumu tematiskajiem pieprasījumiem)

· Izvērtēt un sniegt padomus par projekta 2. posmā iespējamo izmēģinājuma darbību atbilstību

· Nodrošināt un vadīt tiešsaistes sadarbības zināšanu apmaiņas un politikas apguves instrumentus

· Atbildēt uz atsevišķu dalībnieku un interesentu, kas iesaistīti „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmās informācijas pieprasījumiem 2. prioritātes jomā 
Galvenās mērķa grupas un finansējuma saņēmēju veidi

Platformas
 finansējuma saņēmējs ir INTERREG EUROPE Vadošā iestāde. Galvenās platformas pakalpojumu un darbību mērķa grupas ir:

· dalībnieki, kas iesaistīti „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu (vai arī līdzīgas tematikas politiku Norvēģijas un Šveices gadījumā) pārvaldībā un īstenošanā;

· dalībnieki, kas iesaistīti kā šādu programmu (potenciālie) finansējuma saņēmēji;

· dalībnieki, kas nav tieši iesaistīti „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmās, un kuru kompetence un vajadzības atbilst platformas ietvaros risināmajiem jautājumiem,

Platformas iespējamo darbību piemēri: 

· Ieteikumu publicēšana reģionālajām MVU attīstības programmām, kas balstītas uz dažādu projektu un „Izaugsmes un nodarbinātības” programmu veiksmīgas pieredzes analīzi.

· Reģionālo iestāžu seminārs MVU labvēlīgas politikas izveidē, tai skaitā publiskā iepirkuma procesa organizēšanā un MVU administratīvā sloga un šķēršļu samazināšanā.

· Izpētīt dažādu Eiropas reģionu reģionālo attīstības aģentūru un uzņēmējdarbības institūtu reģionālās uzņēmējdarbības attīstības programmu pārskatus

B. KONKRĒTĀ MĒRĶA IZPILDES VEICINĀŠANA 

Pieredzes apmaiņa uzņēmējdarbības un MVU projektos palīdzes palielināt un apzināt zināšanas par esošo praksi, kā arī attīstīt projekta darbībās iesaistīto profesionāļu (partneru darbinieku, citu interesentu) prasmes un kapacitāti. Projekti nodrošinās arī to, ka šī pieredze, izveidojot konkrētu rīcības plānu katrā partnera reģionā, tiek integrēta reģionālā politikā un darbībās, izstrādājot konkrētu Rīcības plānu katrā partnera reģionā Tā rezultātā projekti veicina uzlabotu reģionālās attīstības politiku un programmu ieviešanu, jo īpaši „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu ieviešanu, MVU un uzņēmējdarbības konkurētspējas jomā.

Projektiem šajā konkrētajā mērķī var sinerģija arī ar tēmām, kas iekļautas citos šīs programmas konkrētajos mērķos, piemēram, tie var būt saistīti ar MVU apkārtējās vides pārvaldības (EAMS) atbalstošajām politikām vai arī ar resursu izmantošanas efektivitāti saistītajiem jautājumiem MVU.

Šīs prioritātes platforma veicina šī konkrētā mērķa izpildi ar darbībām un pakalpojumiem, kas ļauj apgūt politiku MVU un uzņēmējdarbības konkurētspējas jomā. Šīs darbības un pakalpojumi palielinās zināšanas par esošo praksi un pieredzi, kā arī tās apzināšanu šajā jomā, un arī veicinās „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmās iesaistīto dalībnieku (darbinieku un organizāciju) prasmju un iespēju attīstīšanu. Tā rezultātā šie dalībnieki varēs uzlabot savu programmu īstenošanu.

„Izaugsmes un nodarbinātības”, ETS un citu programmu ieviešanas uzlabošana var notikt dažādos līmeņos, it sevišķi:

a) īstenojot jaunu programmas finansētu projektu / praksi / instrumentu


b) veicot izmaiņas programmas/politikas pārvaldībā (piemēram, pārskatot projektu konkursu organizāciju, alternatīvas uzraudzības metodes)

c) mainot programmas/ politikas stratēģisko mērķi (piemēram, konkrētā mērķa maiņa, jaunas politikas mērķa integrācija).

Politikas un programmu uzlabotajai īstenošanai ar laiku vajadzētu ietekmēt iesaistīto reģionu MVU un uzņēmējdarbību, kas, piemēram, saistīta ar: 
· Lielāku starptautiskajos tirgos aktīvo reģionālo MVU attiecību 

· Lielāku veiksmīgu uzņēmējdarbību uzsākušu uzņēmumu skaits

· Lielāku darbavietu skaitu reģionālajos MVU 

· Lielākas MVU iespējas iegūt reģionālu sākotnējo un izaugsmes kapitālu 

C. KONKRĒTĀS MĒRĶA TERITORIJAS (JA TĀDAS IR)

INTERREG EUROPE paredzēta visai ES teritorijai, ka arī Norvēģijai un Šveicei. 




2.A.6.2. Darbību atlases pamatprincipi

	Investīciju prioritāte


	3(d)

	Pamatprincipi darbību atlasei šīs investīciju prioritātes / konkrētā mērķa ietvaros ir tādi paši kā 1.1. konkrētajā mērķī aprakstītie.




2.A.6.3. Finanšu instrumentu plānotais izmantojums
	Investīciju prioritāte
	3(d)

	Nav attiecināms


2.A.6.4. Lielo projektu plānotais izmantojums
	Investīciju prioritāte
	3(d)

	Nav attiecināms


2.A.6.5. Iznākuma rādītāji 
4.tabula

Kopējie un konkrētās programmas iznākuma rādītāji

	ID
	Rādītājs (rādītāja nosaukums)
	Mērvienība
	Mērķvērtība (2023)
	Datu avots
	Ziņojumu

sniegšanas

 biežums

	
	Izstrādāto rīcības plānu skaits uzņēmējdarbības un MVU atbalsta jomā 
	Skaits
	230
	Programmas uzraudzība
	katru gadu

	
	Cilvēku skaits ar lielāku profesionālo kapacitāti sakarā ar to piedalīšanos starpreģionu sadarbības aktivitātēs uzņēmējdarbības un MVU atbalsta jomā.
	Skaits
	3000
	Programmas uzraudzība
	katru gadu


	
	Eiropas reģionu (NUTS2) attiecība, kas reģistrēta 2. prioritātes Politikas apguves platformā.
	%
	25%
	Programmas uzraudzība
	katru gadu

	
	2. prioritātes Politikas apguves platformas organizēto politikas apguves pasākumu skaits uzņēmējdarbības un MVU atbalsta jomā.
	Skaits
	28


	Programmas uzraudzība
	katru gadu


2.A.1. Prioritārais virziens

	Prioritārā virziena nr.
	Prioritārais virziens nr.3

	Prioritārā virziena nosaukums
	Ekonomika ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmenī


	
Viss prioritārais virziens tiks īstenots, tikai izmantojot finanšu instrumentus
	<2A.3 type=‘C’ input=‘M’>

	
Viss prioritārais virziens tiks īstenots, tikai izmantojot finanšu instrumentus, kas izveidoti Savienības līmenī
	<2A.4 type=‘C’ input=‘M’>

	
Viss prioritārais virziens tiks īstenots, izmantojot sabiedrības virzītu vietējo attīstību
	<2A.5 type=‘C’ input=‘M’>


2.A.2. Pamatojums par tāda prioritārā virziena noteikšanu, kas aptver vairāk nekā vienu tematisko mērķi 
	<2.A.0 type=‘S’ maxlength=‘3 500’ input=‘M’>


2.A.3. fonds un Savienības atbalsta aprēķina pamats
	Fonds
	ERAF

	Aprēķina pamats (kopējie atbilstīgie izdevumi vai atbilstīgie publiskie izdevumi)
	Kopējie atbilstīgie izdevumi (ieskaitot publisko un privāto)


2.A.4. Investīciju prioritāte 
	Investīciju prioritāte
	Investīciju prioritāte 4(e)

Pāreja uz ekonomikas ar zemu oglekļa dioksīda emisiju atbalstīšana visās nozarēs


2.A.5. Konkrētie mērķi, kas atbilst investīciju prioritātei, un paredzamie rezultāti
	ID
	Konkrētais mērķis nr. 3.1

	Konkrētais mērķis
	Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu īstenošanu jo īpaši „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” programmas un, ja nepieciešams, ETS programmas,, pievēršot uzmanību pārejai uz ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni,

	Rezultāts, ko dalībvalstis vēlas sasniegt ar Savienības atbalstu
	Rezultātā ir uzlabota reģionālās attīstības politikas un programmu īstenošana, atbalstot pāreju uz ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni, jo īpaši „Izaugsmes un nodarbinātības” programmās (I un N), un, ja nepieciešams ETS. 

Šīs jomas reģionālās politikas ietver atbalstu un investīcijas energoefektivitātes līmeņa palielināšanā, tostarp sabiedriskajās ēkās un mājsaimniecībās. Tās paredzētas arī atjaunojamo enerģijas palielināšanai vispārējā enerģijas patēriņā, veicinot un sekmējot atjaunojamās enerģijas ražošanu un izplatīšanu, vienlaikus novēršot iespējamo nevēlamo ietekmi uz bioloģisko daudzveidību, ainavām un ūdeni. Politikai ir jāveicina pāreja uz ilgtspējīgākām, zema oglekļa dioksīda emisiju ekonomikas alternatīvām transporta un mobilitātes, ieskaitot tīrāku transporta veidu un sistēmu ieviešanu, veicinot alternatīvus pārvietošanās ieradumus. Vēl viena nozīmīga darbības joma ir enerģijas patēriņa samazināšana uzņēmumos un mājsaimniecībās.
Uz IKT balstītu risinājumu ieviešana var arī spēlēt galveno lomu reģionālajās zemu oglekļa dioksīda emisiju ekonomiskas stratēģijās, piemēram, attiecībā uz nepieciešamību samazināt fiziskās mobilitātes, palielinot valsts ēku energoefektivitāti, vai kā daļa no sabiedrības informēšanas stratēģijām.

Integrētās reģionālās zema oglekļa dioksīda līmeņa stratēģijas ir nepieciešamas, lai noteiktu visdaudzsološākās darbības jomas, mobilizētu interesentus, veicinātu un virzītu valsts un privātās investīcijas, kā arī palielinātu iedzīvotāju, uzņēmumu un citu dalībnieku informētību par zema oglekļa dioksīda emisiju līmeņa alternatīvu nepieciešamību un iespējām. Reģionālās iestādes var veicināt zema oglekļa dioksīda emisiju līmeņa inovāciju izveidi, kā arī paātrināt to ieviešanu ar „zaļo” publisko iepirkumu, reģionālo izmēģinājumu un ieguldījumu shēmu palīdzību.

Programma atbalstīs pieredzes apmaiņu un dalīšanos ar praksi reģionālas nozīmes dalībnieku vidū ar konkrētu mērķi — sagatavot gūtās pieredzes integrēšanai reģionālā politikā un darbībās. Programma atvieglos arī politikas apguvi un paraugprakses izplatīšanu, padarot attiecīgo starpreģionu sadarbības projektu praksi un rezultātus, kā arī citu pieredzi plaši pieejamu un izmantojamu reģionālo politiku dalībnieku vidū. 

Šī starpreģionu prakses un politikas apguves apmaiņa uzlabos iesaistīto indivīdu un organizāciju iespējas (prasmes, zināšanas), kā arī plānos gūtās pieredzes īstenošanu. Tas veicina labāku (I un N, kā arī ETS) programmu un politiku īstenošanu ekonomikā ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni.


3.tabula

Programmas rezultatīvie rādītāji 

	ID
	Rādītājs
	Mērvienība
	Atsauces

 vērtība
	Atsauce

 gads
	 Mērķvērtība (2023)
	Datu avots
	Ziņojumu

sniegšanas biežums

	1
	„Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu attiecība, kuru pasākumi ieviesti, īstenojot INTERREG EUROPE rezultātā ekonomikas ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni jomā. 
	% no visām „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmām
	Tiks noteikta
	2014
	330%
	Visu „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu Vadošo iestāžu (vai attiecīgo starpniekinstitūciju) aptauja.

Šīs aptaujas saturs un pieeja tiks aprakstīta atsevišķā dokumentā.

Atsauces vērtībai, rezultāta rādītāja vērtība tiks noteikta 2014.gada aptaujā, atsaucoties uz INTERREG IVC nevis INTERREG EUROPE. Formulējums atsauksies uz Strukturālo un investīciju fondu izstrādes ietekmi nevis īstenošanu.


	2018;
2020;
2023

	2
	Strukturālo un investīciju fondu („Izaugsmes un nodarbinātība” un ETS) apjoms, ko ietekmēja INTERREG EUROPE ekonomikas ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni jomā.

	EUR
	Tiks noteikta
	2014
	100M
	Visu „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu Vadošo iestāžu (vai attiecīgo starpniekinstitūciju) aptauja.

Šīs aptaujas saturs un pieeja tiks aprakstīta atsevišķā dokumentā.

Atsauces vērtībai, rezultāta rādītāja vērtība tiks noteikta 2014.gada aptaujā, atsaucoties uz INTERREG IVC nevis INTERREG EUROPE. Formulējums atsauksies uz Strukturālo un investīciju fondu izstrādes ietekmi, nevis īstenošanu
	2018;
2020;
2023


2.A.6. Atbalstāmās darbības saistībā ar investīciju prioritāti
2.A.6.1. Atbalstāmo darbību veida un piemēru apraksts un to paredzamā ieguldījuma konkrēto mērķu sasniegšanā apraksts, tostarp attiecīgā gadījumā norādot galvenās mērķgrupas, konkrētas mērķteritorijas, atbalsta saņēmējus
	Investīciju prioritāte
	4(e)

	A. ATBALSTĀMO DARBĪBU VEIDI
Lai ļautu partneriem no dažādām partnervalstīm sadarboties kopīgā reģionālās politikas jautājumā, kas saistīts ar pāreju uz ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni, programma, saskaņā ar tās darbības mērķiem, atbalsta divu veidu darbības: starpreģionu sadarbības projektus un politikas apguves platformas. 

1. Starpreģionu sadarbības projekti (turpmāk tekstā — „projekti“): 

Projektu mērķis ir uzlabot iesaistīto reģionu politiku ieviešanu, atbalstot pieredzes apmaiņu un dalīšanos ar praksi reģionālas nozīmes dalībnieku vidū ar konkrētu mērķi — sagatavot gūtās pieredzes integrēšanai reģionālā politikā un darbībās. Ar šo projektu palīdzību INTERREG EUROPE galvenokārt plāno uzlabot iesaistīto reģionu „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” (I un N) programmu un, ja nepieciešams, Eiropas teritoriālās sadarbības (ETS) programmu īstenošanu. Tomēr sadarbības rezultātā iespējams uzlabot arī citu reģionālu programmu un politiku īstenošanu ekonomikas ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni jomā.
Projektiem ir arī jāuzlabo šī prioritārā virziena politikas apguves platformas saturs un aktivitātes (skat. 2.punktu zemāk), lai nodrošinātu, ka projektu pasākumu radītā attiecīgās politikas informācija var noderēt citām reģionālajām struktūrām Eiropā.
Starpreģionu sadarbības projektiem parasti ir divi posmi:

· 1. posms ir veltīts politikas pieredzes apmaiņai un gūtās pieredzes īstenošanas sagatavošanai. Šī posma beigās katrs partneris reģionā izstrādā rīcības plānu sadarbības rezultātā gūtās pieredzes integrēšanai savā reģionālajā politikā un/vai (Izaugsmes un nodarbinātības, ETS) programmās. Rīcības plāni nosaka pasākumus, kas tiks integrēti un to termiņus, darba pasākumus, atbildīgos dalībniekus, izmaksas (ja tādas ir) un finansējuma avotus. Partneri visās darbībās aktīvi iesaista visas reģionālās ieinteresētās puses.

· 2. posms ir veltīts katra partnera reģiona rīcības plāna īstenošanas uzraudzībai, kuru veic attiecīgās teritorijas atbildīgais pārstāvis. Šo darbību īstenošanu nefinansē INTERREG EUROPE. Uzraudzība vispirms tiek veikta katra reģiona ietvaros. Tomēr starpreģionu partnerības šajā uzraudzības posmā var pieņemt lēmumu organizēt kopīgus pasākumus politikas apguves procesu turpināšanai. Pietiekami pamatotos gadījumos 2. posms var ietvert arī izmēģinājuma darbības, lai praksē pārbaudītu konkrētas rīcības plāna daļas.

Detalizētāk tiks aprakstīts programmas rokasgrāmatā.

Projektu darbības var ietvert (saraksts nav pilnīgs): 

· Rīcības plāna izstrādi (obligāti);
· Pētījumus un analīzes, kas saistītas ar zema oglekļa dioksīda emisiju līmeņa stratēģijām

· Vietējo interesentu sanāksmes un darbības;
· Starpreģionālas mācību vizītes, lai vairāk uzzinātu par partnera reģiona iespējām un programmām, kas saistītas ar atjaunojamās enerģijas ražošanu, energoefektivitāti un ilgtspējīgu mobilitāti;
· Starpreģionālus seminārus un pasākumus pieredzes apmaiņai un ekonomikas ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni veicināšanai;
· Ieguldījums politikas apguves platformas aktivitātēs un rezultātos;

· Saziņu par projekta rezultātiem un to izplatīšana;
· Rīcības plāna rezultātu uzraudzība un analīze (2. posms);
· Izmēģinājuma darbības (2. posms).
Galvenās mērķa grupas un finansējuma saņēmēju veidi

Šajā konkrētajā mērķī projektu finansējuma saņēmēji ir valsts iestādes un publisko tiesību pārvaldītas iestādes
 un citas bezpeļņas iestādes, piemēram:

· Valsts, reģionālās un vietējās valsts iestādes, kas atbildīgas par enerģijas, mobilitātes un citām ar zema oglekļa dioksīda emisiju līmeņa ekonomikas saistītām politikas jomām.

· Reģionālās enerģētikas aģentūras;

· Reģionālās attīstības aģentūras;

· Transporta un mobilitātes aģentūras;

· Reģionālās vides aģentūras;

· Augstākās izglītības institūcijas un zinātniskās institūcijas;

· Citas valsts iestādes vai publisko tiesību pārvaldītas iestādes, kas ir aktīvas zema oglekļa dioksīda emisiju līmeņa ekonomikas jomā.
Papildus iepriekš minētajiem dalībniekiem, plašāka mērķa grupa, kam var būt liela nozīme projektu darbībās, ietver arī vietējos interesentus, MVU vai citus ekonomikas ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni dalībniekus.

Lai nodrošinātu to, ka attiecīgie reģiona dalībnieki ir iesaistīti politikas apguvē un rīcības plānu izstrādē, katrs projekta partneris var izveidot vietējo interesentu grupu. Šo vietējo interesentu grupu dalībnieki var būt tajās pašās mērķa grupās, kas minētas iepriekš (ja tie nav projekta partneri), un no reģionāliem MVU, kā arī pilsoniskās sabiedrības organizācijām (piemēram, vietējie enerģijas kooperatīvi).

Iespējamo projektu piemēri:

· Reģionālo un vietējo iestāžu pieredzes un labās prakses apmaiņa, kā rezultātā tiek izstrādāti rīcības plāni, ļauj plānot reģionālu struktūru izveidi vietējās ilgtspējīgas enerģijas ražošanas un sadales sistēmu veicināšanai un sekmēšanai lauku rajonos. 

· Reģionālās iestādes un pilsētu domes dalās pieredzē par ilgtspējīgiem mobilitātes pasākumiem, kā rezultātā tiek izstrādāti rīcības plāni, kas sagatavo darbības un investīcijas zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeņa transporta iespēju palielināšanā, kas tiks finansēts „Izaugsmes un nodarbinātības” programmās, kā arī no citu reģionālu programmu budžeta.

· Reģionu un reģionālu enerģētikas aģentūru sadarbība uzņēmumu atbalstīšanā, ieguldot energoefektivitātes pasākumos, kā rezultātā tiek izveidotas reģionālas atbalsta programmas uzņēmumu energoefektivitātes sekmēšanai..

2. Politikas apguves platforma („Platforma“) pārejā uz ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni. 

Šī platforma nodrošinās politikas informācijas apguvi, atbalstot pastāvīgu ES mēroga reģionālās politikas apguvi ekonomikā ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni, galvenokārt attiecībā uz „Izaugsmes un nodarbinātības” mērķu īstenošanu un, ja tas ir atbilstoši, ETS mērķu īstenošanu. Platformas mērķis ir:

· Veicināt ES mēroga iespēju paplašināšanu, atbalstot tīklu veidošanu un pieredzes apmaiņu starp attiecīgajiem dalībniekiem, kas saistīti ar „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā”, kā arī ETS programmām.

· Izmantot starpreģionu sadarbības projektu rezultātus un darīt tos pieejamus plašākai reģionālās politikas dalībnieku auditorijai visā Eiropā.

Platforma visiem reģionālās politikas dalībniekiem un interesentiem, jo īpaši tiem, kas iesaistīti „Izaugsmes un nodarbinātības” un ETS programmās visā Eiropā piedāvā dažādas darbības un pakalpojumus.

Platformas darbības un pakalpojumi ietver (saraksts nav pilnīgs):

· Lai noteiktu iespējamo interesanto pieredzi, cik vien iespējams, sekot līdzi I un N, ka arī ETS programmām un citiem avotiem visā Eiropā par tematiem, kas saistīti ar zema oglekļa dioksīda emisiju līmeņa ekonomikas 3.prioritātes tēmu.

· Ja tas nepieciešams, analizēt un novērtēt 3. prioritātes un citu prioritāšu projektu saturu

· Izstrādāt tematiskus dokumentus, piemēram, informatīvos izdevumus, pētījumus, politikas ieteikumus, kas saistīti ar zema oglekļa dioksīda emisiju līmeņa ekonomikas jautājumiem
· Organizēt tematiskus pasākumus un sanāksmes 3. prioritātes „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā”, kā arī ETS programmu dalībniekiem un interesentiem — ja nepieciešams sadarbībā ar citām platformām, ar kurām ir cieša tematiskā saistība.

· Lai atbalstītu politikas uzlabošanu un kapacitātes veidošanu, organizēt un izveidot salīdzinošus Eiropas reģionu pārskatus

· Kad tas nepieciešams, sniegt padomus 3. prioritātes projektiem

· Sniegt padomus INTERREG EUROPE programmas struktūrām par programmas stratēģisko orientāciju par pāreju uz ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni (piemēram, ieteikumus tematiskiem projektu konkursiem)

· Izvērtēt un sniegt padomus par projekta 2. posmā iespējamo izmēģinājuma darbību atbilstību

· Nodrošināt un vadīt tiešsaistes sadarbības zināšanu apmaiņas un politikas apguves instrumentus

· Atbildēt uz atsevišķu dalībnieku un interesentu, kas iesaistīti „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmās informācijas pieprasījumiem 3. prioritātes jomā. 

Galvenās mērķa grupas un finansējuma saņēmēju veidi

Platformas
 finansējuma saņēmējs ir INTERREG EUROPE Vadošā iestāde. Galvenās Platformas pakalpojumu un darbību mērķa grupas ir:

· dalībnieki, kas iesaistīti „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu (vai arī līdzīgas tematikas politiku Norvēģijas un Šveices gadījumā) pārvaldībā un īstenošanā;

· dalībnieki, kas iesaistīti kā šādu programmu (potenciālie) finansējuma saņēmēji;

· dalībnieki, kas nav tieši iesaistīti „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmās, un kuru kompetence un vajadzības atbilst platformas ietvaros risināmajiem jautājumiem,

Platformas iespējamo darbību piemēri: 
· Veiksmīgu izmēģinājumu un demonstrāciju datu bāzes izveidošana tiešsaistē ilgtspējīgas enerģijas izmantošanā, kas nodrošināta ar „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu atbalstu. 

· Reģionālo iestāžu un enerģētikas aģentūru seminārs reģionālās prakses prezentēšanai par atbalstu enerģijas kooperatīvu decentralizētas atjaunojamās enerģijas ražošanas attīstībai. 

· Izpētīt enerģētikas aģentūru pārskatus par reģionāliem rīkiem un stratēģijām investīcijām atjaunojamos enerģijas resursu avotos..
B. KONKRĒTĀ MĒRĶA IZPILDES VEICINĀŠANA
Pieredzes apmaiņa zema oglekļa dioksīda emisiju līmeņa ekonomikas projektos palīdzes palielināt un apzināt zināšanas par esošo praksi, kā arī attīstīt projekta darbībās iesaistīto profesionāļu (partneru darbinieku, citu interesentu) prasmes un kapacitāti. Projekti nodrošinās arī to, ka šī pieredze, izveidojot konkrētu rīcības plānu katrā partnera reģionā, tiek integrēta reģionālajā politikā un darbībās, izstrādājot Rīcības plānu katrā partnera reģionā. Tā rezultātā projekti veicina uzlabotu reģionālās attīstības politiku un programmu ieviešanu, jo īpaši „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu ieviešanu ekonomikas ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni jomā.
Projektiem šajā konkrētajā mērķī var būt sinerģija arī ar tēmām, kas iekļautas citos šīs programmas konkrētajos mērķos, piemēram, tās var būt saistītas ar zema oglekļa dioksīda emisiju līmeņa ieviešanu un MVU inovāciju izveides veicināšanu.

Šīs prioritātes platforma veicina šī konkrētā mērķa izpildi ar darbībām un pakalpojumiem, kas ļauj apgūt politiku ekonomikā ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni. Šīs darbības un pakalpojumi palielinās zināšanas par esošo praksi un pieredzi, kā arī tās apzināšanu šajā jomā, un arī veicinās „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmās iesaistīto dalībnieku (darbinieku un organizāciju) prasmju un iespēju attīstīšanu. Tā rezultātā šie dalībnieki varēs uzlabot savu programmu īstenošanu.

„Izaugsmes un nodarbinātības”, ETS un citu programmu ieviešanas uzlabošana var notikt dažādos līmeņos, it sevišķi:

a) īstenojot jaunu programmas finansētu projektu / praksi / instrumentu


b) veicot izmaiņas programmas/politikas pārvaldībā (piemēram, pārskatot projektu konkursu organizāciju, alternatīvas uzraudzības metodes)

c) mainot programmas/ politikas stratēģisko mērķi (piemēram, konkrētā mērķa maiņa, jauna politikas mērķa integrācija).

Politikas un programmu uzlabotajai īstenošanai ar laiku vajadzētu ietekmēt iesaistīto reģionu ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni, kas, piemēram, saistīta ar: 
· Lielāku atjaunojamo enerģijas avotu attiecību vispārējā enerģijas patēriņā; 

· Paātrinātu energoefektivitātes pasākumu (piemēram, ēkās, mobilitātē u.c.) ieviešanu

· Zemākām siltumnīcas gāzu emisijām no transporta, apkures u.c.

· Reģionālu zema oglekļa dioksīda emisiju līmeņa sadarbību izveidi (iestādes, uzņēmumi, pētniecība un sabiedrība)

· Lielākas investīcijas zema oglekļa dioksīda emisiju līmeņa tehnoloģijās 

· Biežāka „zaļo” publisko iepirkumu piemērošana

C. KONKRĒTĀS MĒRĶA TERITORIJAS (JA TĀDAS IR)

INTERREG EUROPE paredzēta visai ES teritorijai, ka arī Norvēģijai un Šveicei. 

	

	2.A.6.2. Darbību atlases pamatprincipi

Investīciju prioritāte

4(e)

Pamatprincipi darbību atlasei šīs investīciju prioritātes / konkrētā mērķa ietvaros ir tādi paši kā 1.1. konkrētajā mērķī aprakstītie.

2.A.6.3. Finanšu instrumentu plānotais izlietojums
Investīciju prioritāte

4(e)

Nav attiecināms
2.A.6.4. Lielo projektu plānotais izmantojums (attiecīgā gadījumā)
Investīciju prioritāte

4(e)

Nav attiecināms
2.A.6.5. Iznākuma rādītāji
4.tabula

Kopējie un konkrētās programmas iznākuma rādītāji

	ID
	Rādītājs
	Mērvienība
	Mērķvērtība (2023)
	Datu avots
	Ziņojumu sniegšanas biežums

	
	izstrādāto rīcības plānu skaits ekonomikas ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni jomā
	Skaits
	230
	Programmas uzraudzība
	katru gadu

	
	Cilvēku skaits ar lielāku profesionālo kapacitāti sakarā ar to piedalīšanos starpreģionu sadarbības aktivitātēs ekonomikas ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni jomā
	Skaits
	3000
	Programmas uzraudzība
	katru gadu

	
	Eiropas reģionu (NUTS2) attiecība, kas reģistrēta 3. prioritātes politikas apguves platformā.
	%
	25%
	Programmas uzraudzība
	katru gadu

	
	3. prioritātes politikas apguves platformas organizēto politikas apguves pasākumu skaits ekonomikas ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni jomā.
	Skaits
	28
	Programmas uzraudzība
	katru gadu


2.A.1. Prioritārais virziens

	Prioritārā virziena ID
	Prioritārais virziens nr.4

	Prioritārā virziena nosaukums
	Apkārtējā vide un efektīva resursu izmantošana


	
Viss prioritārais virziens tiks īstenots, tikai izmantojot finanšu instrumentus
	<2A.3 type=‘C’ input=‘M’>

	
Viss prioritārais virziens tiks īstenots, tikai izmantojot finanšu instrumentus, kas izveidoti Savienības līmenī
	<2A.4 type=‘C’ input=‘M’>

	
Viss prioritārais virziens tiks īstenots, izmantojot sabiedrības virzītu vietējo attīstību
	<2A.5 type=‘C’ input=‘M’>


2.A.2. Pamatojums par tāda prioritārā virziena noteikšanu, kas aptver vairāk nekā vienu tematisko mērķi
	<2.A.0 type=‘S’ maxlength=‘3 500’ input=‘M’>


2.A.3 Fonds un Savienības atbalsta aprēķina pamats
	Fonds
	ERAF

	Aprēķina pamats (kopējie atbilstīgie izdevumi vai atbilstīgie publiskie izdevumi)
	Kopējie atbilstīgie izdevumi (ieskaitot publisko un privāto)


2.A.4 Investīciju prioritāte 
	Investīciju prioritāte
	Investīciju prioritāte 6(c)

Dabas un kultūras mantojuma saglabāšana, aizsargāšana, veicināšana un attīstīšana.


2.A.5. Konkrētie mērķi, kas atbilst investīciju prioritātei, un paredzamie rezultāti

	Investīciju prioritāte 6(c)



	ID
	Konkrētais mērķis nr. 4.1

	Konkrētais mērķis
	Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu īstenošanu, jo īpaši „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” un, ja nepieciešams, ETS programmu dabas un kultūras mantojuma aizsargāšanas un attīstības jomā.


	Rezultāts, ko dalībvalsts vēlas sasniegt ar Savienības atbalstu
	Rezultātā ir uzlabota reģionālo attīstības politiku un programmu īstenošana, jo īpaši „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā”, kā arī ETS programmu, kas nodarbojas ar dabas mantojuma, bioloģiskās daudzveidības, ekosistēmu aizsargāšanu, to apzināšanas veicināšanu un attīstība, kā arī kultūras mantojuma atbalstīšanu.

Reģionāliem dalībniekiem to teritorijās nepieciešams aizsargāt ekosistēmas un neaizsargātas ainavas, novērst bioloģiskās daudzveidības zaudējumus un augsnes degradāciju, lai tādējādi novērstu šo dabas resursu (turpmāku) degradāciju. Dabiskās vides ilgtspējīga pārvaldīšana un izmantošana var veicināt arī ilgtspējīgu reģionālo attīstību, kas balstīta uz tā dēvētajiem ekosistēmu pakalpojumiem (piemēram, lauksaimniecības kultūraugu apputeksnēšana vai plūdu dabiskās aizturēšanas apgabali) un dabisko kvalitāti (piemēram, tūrisms, reģionālā pievilcība). Līdzīga loģika attiecas uz reģionālā kultūras mantojuma saglabāšanu un izmantošanu. Saglabāšanas un izmantošanas stratēģijas var ietvert IKT pieteikumus, piemēram, lai vairotu sabiedrības izpratni par dabas un kultūras mantojumu un īpašuma tiesības uz to vai ieviestu lietojumprogrammas vai e - kultūras.
Reģionālajiem dalībniekiem dabas un kultūras mantojuma pārvaldībā ir jānosaka koordinētas, uz attiecīgo vietu balstītas stratēģijas un darbības, kas līdzsvaro šo resursu saglabāšanas pasākumus un ilgtspējīgu izmantošanu. Tas var ietvert bioloģiskās daudzveidības aizsardzības shēmu uzlabošanu, NATURA 2000 vai citu aizsargājamo teritoriju ilgtspējīgu izmantošanu, dalībnieku zināšanu papildināšanu un uztveres spēju palielināšanu.

Programma atbalsta pieredzes apmaiņu un dalīšanos ar praksi reģionālas nozīmes dalībnieku vidū ar mērķi sagatavot gūto pieredzi integrēšanai reģionālā politikā un darbībās. Programma atvieglos arī politikas apguvi un paraugprakses izplatīšanu, padarot attiecīgo starpreģionu sadarbības projektu praksi un rezultātus, kā arī citu pieredzi plaši pieejamu un izmantojamu reģionālo politiku dalībnieku vidū. 

Šī starpreģionu prakses un politikas apguves apmaiņa uzlabos iesaistīto indivīdu un organizāciju kapacitāti (prasmes, zināšanas), kā arī plānos gūtās pieredzes īstenošanu. Tas veicina labāku (I un N, ETS) programmu un politiku īstenošanu dabas un kultūras mantojuma jomā.


3.tabula
Programmas rezultātu rādītāji
	

	ID
	Rādītājs
	Mērvienība
	Atsauces

 vērtība
	Atsauces

 gads
	Mērķvērtība (2023)
	Datu avots
	Ziņojumu
sniegšanas

 biežums

	1
	„Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu attiecība, kuru pasākumi ieviesti, īstenojot INTERREG EUROPE aizsardzības un attīstības īstenošanas iespējas dabas un kultūras mantojuma jomā. 
	% no visām „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmām
	Tiks noteikta
	2014
	16%
	Visu „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu Vadošo iestāžu (vai attiecīgo starpniekinstitūciju) aptauja.

Šīs aptaujas saturs un pieeja tiks aprakstīta atsevišķā dokumentā.

Atsauces vērtībai, rezultāta rādītāja vērtība tiks noteikta 2014.gada aptaujā, atsaucoties uz INTERREG IVC nevis INTERREG EUROPE. Formulējums atsauksies uz Strukturālo un investīciju fondu izstrādes ietekmi, nevis īstenošanu
	2018;
2020;
2023

	2
	Strukturālo un investīciju fondu („Izaugsmes un nodarbinātība” un ETS) apjoms, ko ietekmēja INTERREG EUROPE aizsardzības un attīstības īstenošanas iespējas dabas un kultūras mantojuma jomā. 

	EUR
	Tiks noteikta
	2014
	50M
	Visu „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu Vadošo iestāžu (vai attiecīgo starpniekinstitūciju) aptauja.

Šīs aptaujas saturs un pieeja tiks aprakstīta atsevišķā dokumentā.
Atsauces vērtībai, rezultāta rādītāja vērtība tiks noteikta 2014.gada aptaujā, atsaucoties uz INTERREG IVC nevis INTERREG EUROPE. Formulējums atsauksies uz Strukturālo un investīciju fondu izstrādes ietekmi, nevis īstenošanu
	2018;
2020;
2023


2.A.6. Atbalstāmā darbība saistībā ar investīciju prioritāti
2.A.6.1. Atbalstāmo darbību veida un piemēru apraksts un to paredzamo ieguldījumu konkrēto mērķu sasniegšanā apraksts, tostarp attiecīgā gadījumā norādot galvenās mērķgrupas, konkrētas mērķteritorijas, atbalsta saņēmēju veidus
	Investīciju prioritātes
	6(c)

	A. ATBALSTĀMO DARBĪBU VEIDI
Lai ļautu partneriem no dažādām partnervalstīm sadarboties kopīgā reģionālās politikas jautājumā, kas saistīts ar dabas un kultūras mantojuma aizsardzības un attīstības atbalstīšanu, programma, saskaņā ar tās darbības mērķiem, atbalsta divu veidu darbības: starpreģionu sadarbības projekti un politikas apguves platformas. 

1. Starpreģionu sadarbības projekti (turpmāk tekstā — „projekti“): 

Projektu mērķis ir uzlabot iesaistīto reģionu politiku ieviešanu, atbalstot pieredzes apmaiņu un dalīšanos ar praksi reģionālas nozīmes dalībnieku vidū ar konkrētu mērķi — sagatavot gūto pieredzi integrēšanai reģionālā politikā un darbībās. Ar šo projektu palīdzību INTERREG EUROPE galvenokārt plāno uzlabot iesaistīto reģionu „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” (I un N) un, ja nepieciešams, Eiropas teritoriālās sadarbības (ETS) programmu īstenošanu. Tomēr sadarbības rezultātā iespējams uzlabot arī citu reģionālu programmu un politiku īstenošanu, kas saistīta ar dabas un kultūras mantojuma aizsardzību un attīstības atbalstīšanu.

Projektiem ir arī jāuzlabo šī prioritārā virziena politikas apguves platformas saturs un aktivitātes (skatīt 2.punktu zemāk), lai nodrošinātu, ka projektu pasākumu radītā attiecīgās politikas informācija var noderēt citām reģionālajām struktūrām Eiropā.
Starpreģionu sadarbības projektiem parasti ir divi posmi:

· 1. posms ir veltīts politikas pieredzes apmaiņai un gūtās pieredzes īstenošanas sagatavošanai. Šī posma beigās katrs partneris reģionā izstrādā rīcības plānu sadarbības rezultātā gūtās pieredzes integrēšanai savā reģionālajā politikā un/vai (Izaugsmes un nodarbinātības, ETS) programmās. Rīcības plāni nosaka pasākumus, kas tiks integrēti un to termiņus, darba pasākumus, atbildīgos dalībniekus, izmaksas (ja tādas ir) un finansējuma avotus. Partneri visās darbībās aktīvi iesaista visas reģionālās ieinteresētās puses.

· 2. posms ir veltīts katra partnera reģiona rīcības plāna īstenošanas uzraudzībai, kuru veic attiecīgās teritorijas atbildīgais pārstāvis. Šo darbību īstenošanu nefinansē INTERREG EUROPE. Uzraudzība vispirms tiek veikta katra reģiona ietvaros. Tomēr starpreģionu partnerības šajā uzraudzības posmā var pieņemt lēmumu organizēt kopīgus pasākumus politikas apguves procesu turpināšanai. Pietiekami pamatotos gadījumos 2. posms var ietvert arī izmēģinājuma darbības, lai praksē pārbaudītu konkrētas rīcības plāna daļas.

Detalizētāk tiks aprakstīts programmas rokasgrāmatā.

Projektu darbības var ietvert (saraksts nav pilnīgs): 

· Rīcības plāna izstrādi (obligāti);
· Dabas un kultūras mantojuma politiku pētījumus un analīzes;
· Vietējo interesentu sanāksmes un darbības;
· Apmaiņas braucienus, lai uzzinātu par partneru veiktajām darbībām dabas un kultūras mantojuma jomā;
· Starpreģionālus seminārus un pasākumus kapacitātes attīstībai dabas un kultūras mantojuma politikas jomā;

· Ieguldījums politikas apguves platformas aktivitātēs un rezultātos;
· Saziņu par projekta rezultātiem un to izplatīšanu;
· Rīcības plāna rezultātu uzraudzību un analīzi (2. posms);
· Izmēģinājuma darbības (2. posms).
Galvenās mērķa grupas un finansējuma saņēmēju veidi

Šajā konkrētajā mērķī finansējuma saņēmēji ir valsts iestādes un publisko tiesību pārvaldītas iestādes vai privātās bezpeļņas iestādes
, piemēram:

· Valsts, reģionālās un vietējās iestādes, kas atbildīgas par dabas un kultūras mantojumu;
· Reģionālās attīstības aģentūras;
· Vides aģentūras;
· Organizācijas, kas atbildīgas par dabas teritoriju un/vai kultūras mantojuma pārvaldību un izmantošanu;
· Augstākās izglītības un zinātniskās institūcijas;
· Ekonomisko sektoru pārstāvji, kas būtiski ietekmē vai, kuru darbība lielā mērā ir atkarīga no dabas un kultūras mantojuma (zivsaimniecība, lauksaimniecība, tūrisms);
· Citi dalībnieki, kas saistīti ar dabas un kultūras mantojuma aizsardzību un attīstību.
Papildus iepriekš minētajiem dalībniekiem, plašāka mērķa grupa, kam var būt liela nozīme projektu darbībās, ietver arī vietējās interesentus, MVU vai citus dabas un kultūras aizsardzības jomas dalībniekus.

Lai nodrošinātu to, ka attiecīgie reģiona dalībnieki ir iesaistīti politikas apguvē un rīcības plānu izstrādē, katrs projekta partneris var izveidot vietējo interesentu grupu. Šo vietējo interesentu grupu dalībnieki var būt tajās pašās mērķa grupās, kas minētas iepriekš (ja tie nav projekta partneri), kā arī no MVU.

Iespējamo projektu piemēri:

· Prakses apmaiņa starp reģionālām iestādēm un vides apsaimniekošanas aģentūrām pilsētvides reģionos par dabas apsaimniekošanu, lai kā daļu no reģionālajām programmām (Izaugsmes un nodarbinātības) izstrādātu un sagatavotu reģionālo „zaļo” infrastruktūru integrācijai pilsētvides spiedienam pakļautajās teritorijās.

· Reģionālo iestāžu un zināšanu institūtu prakses apmaiņa par metodēm reģionu neaizsargātības un pārrobežu ekosistēmu novērtēšanā, situāciju uzlabojošu pasākumu noteikšana un to īstenošanas plānošana reģionālās „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS / pārrobežu sadarbības programmās.

· Pieredzes apmaiņa reģionālu iestāžu un dabas parku pārvaldības struktūru starpā par reģionālu dabas parku pārvaldības modeļiem un NATURA 2000 teritorijām, lai sagatavotos jaunu pārvaldības un izmantošanas modeļu ieviešanai reģionālajos parkos.

2. Politikas apguves platforma („Platforma“) Videi un efektīvai resursu izmantošanai, kas veicina prioritārā virziena nr. 4 konkrēto mērķu izpildi. 

Šī platforma nodrošinās politikas zināšanu apguvi, atbalstot pastāvīgu ES mēroga reģionālās politikas apguvi vides un efektīvas resursu izmantošanas jomā, galvenokārt attiecībā uz „Izaugsmes un nodarbinātības” mērķu īstenošanu un, ja tas ir atbilstoši, ETS mērķu īstenošanu. Platformas mērķis ir:

· Veicināt ES mēroga iespēju veidošanu, atbalstot tīklu veidošanu un pieredzes apmaiņu starp attiecīgajiem dalībniekiem, kas saistīti ar „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmām.

· Izmantot starpreģionu sadarbības projektu rezultātus un darīt tos pieejamus plašākai reģionālās politikas dalībnieku auditorijai visā Eiropā.

Platforma piedāvā darbības un pakalpojumus visiem reģionālās politikas dalībniekiem un interesentiem, jo īpaši tiem, kas iesaistīti „Izaugsmes un nodarbinātības” un ETS programmās visā Eiropā.

Platformas darbības un pakalpojumi var ietvert (saraksts nav pilnīgs):

· Lai noteiktu iespējamo interesanto pieredzi, cik vien iespējams, sekot līdzi I un N, ka arī ETS programmām un citi avoti visā Eiropā par tematiem, kas saistīti ar vidi un efektīvu resursu izmantošanu.

· Ja tas nepieciešams, analizēt un novērtēt 4. prioritātes un citu prioritāšu projektu saturu

· Izstrādāt tematiskus dokumentus, piemēram, informatīvos izdevumus, pētījumus, politikas ieteikumus, kas saistīti ar vidi un efektīvu resursu izmantošanu.

· Organizēt tematiskus pasākumus un sanāksmes 4. prioritātes „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā”, kā arī ETS programmu dalībniekiem un iesaistītajiem interesentiem (ar citām platformām, ar kurām ir tematiska saistība).

· Lai atbalstītu politikas uzlabošanu un kapacitātes veidošanu, organizēt un izveidot salīdzinošus Eiropas reģionu pārskatus

· Kad tas nepieciešams, sniegt padomus 4. prioritātes projektiem

· Sniegt padomus INTERREG EUROPE programmas struktūrām par programmas stratēģisko orientāciju uz vidi un efektīvu resursu izmantošanu (piemēram, ieteikumus par tematiskiem projektu uzsaukumiem)

· Izvērtēt un sniegt padomus par projekta 2. posmā iespējamo izmēģinājuma darbību atbilstību

· Nodrošināt un vadīt tiešsaistes sadarbības zināšanu apmaiņas un politikas apguves instrumentus

· Atbildēt uz atsevišķu dalībnieku un interesentu, kas iesaistīti „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmās informācijas pieprasījumiem 4. prioritātes jomā. 

Galvenās mērķa grupas un finansējuma saņēmēju veidi

Platformas
 finansējuma saņēmējs ir INTERREG EUROPE Vadošā iestāde. Galvenās Platformas pakalpojumu un darbību mērķa grupas ir:

· dalībnieki, kas iesaistīti „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu (vai arī līdzīgas tematikas politikas Norvēģijas un Šveices gadījumā) pārvaldībā un īstenošanā;
· dalībnieki, kas iesaistīti kā šādu programmu (potenciālie) finansējuma saņēmēji;
· dalībnieki, kas nav tieši iesaistīti „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmās, un kuru kompetence un vajadzības atbilst platformas ietvaros risināmajiem jautājumiem

Platformas iespējamo darbību piemēri: 

· Veiksmīgu reģionālās politikas pasākumu un projektu konspektu izveide tiešsaistē, lai veicinātu bioloģiskās daudzveidības un dabas saglabāšanu, kas tiktu īstenota ar reģionālo programmu „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” palīdzību.

· Reģionālo iestāžu un dabas apsaimniekotāju seminārs, lai prezentētu un izplatītu reģionālo praksi integrētai piekrastes zonas pārvaldībai, ņemot vērā jauno ES regulu par jūras teritoriālo plānošanu un integrētu piekrastes zonas pārvaldību.

· Pārskati par Eiropas galvaspilsētu reģionu kultūras mantojuma pārvaldības un izmantošanas metodēm apbūvētā vidē.

B. KONKRĒTĀ MĒRĶA IZPILDES VEICINĀŠANA 

Pieredzes apmaiņa dabas un kultūras mantojuma projektos palīdzes palielināt un apzināt zināšanas par esošo praksi, kā arī attīstīt projekta darbībās iesaistīto profesionāļu (partneru darbinieku, citu interesentu) prasmes un kapacitāti. Projekti nodrošinās arī to, ka šī pieredze, izveidojot konkrētu Rīcības plānu katrā partnera reģionā, tiek integrēta reģionālā politikā un darbībās. Tā rezultātā projekti veicina reģionālās attīstības politiku un programmu ieviešanu, jo īpaši „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu ieviešanu dabas un kultūras mantojuma jomā.
Šīs prioritātes platforma veicina šī konkrētā mērķa izpildi ar darbībām un pakalpojumiem, kas ļauj apgūt politiku, kas saistīta ar kultūras un dabas mantojuma politikām. Šīs darbības un pakalpojumi palielinās zināšanas par esošo praksi un pieredzi, kā arī tās apzināšanu šajā jomā, un arī veicinās šīs jomas „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmās iesaistīto dalībnieku (darbinieku un organizāciju) prasmju un kapacitātes attīstīšanu. Tā rezultātā šie dalībnieki varēs uzlabot savu programmu īstenošanu.

„Izaugsmes un nodarbinātības”, ETS un citu programmu ieviešanas uzlabošana var notikt dažādos līmeņos, it sevišķi:

a) īstenojot jaunu programmas finansētu projektu / praksi / instrumentu


b) veicot izmaiņas programmas/politikas pārvaldībā (piemēram, pārskatot projektu konkursu organizāciju, alternatīvas uzraudzības metodes)

c) mainot programmas/ politikas stratēģisko mērķi (piemēram, konkrētā mērķa maiņa, jauna politikas mērķa integrācija).

Politikas un programmu uzlabotajai īstenošanai ar laiku vajadzētu ietekmēt iesaistīto reģionu dabas un kultūras mantojuma saglabāšanu un izmantošanu, kas, piemēram, saistīta ar: 

· Lielāku reģionālo ekosistēmu un bioloģiskās daudzveidības elastību

· Efektīvāku pārvaldības organizēšanu un kultūras mantojuma izmantošanu

· Lielāku skaitu dabas teritoriju ar aizsargājamās teritorijas statusu

· Lielāku skaitu pievilcīgākiem reģioniem

C. KONKRĒTAS MĒRĶA TERITORIJAS (JA TĀDAS IR)

INTERREG EUROPE paredzēta visai ES teritorijai, ka arī Norvēģijai un Šveicei. 

	

	2.A.6.2. Darbību atlases pamatprincipi

Investīciju prioritāte

6(c)

Pamatprincipi darbību atlasei šīs investīciju prioritātes/konkrētā mērķa ietvaros ir tādi paši kā 1.1. konkrētajā mērķī aprakstītie.
2.A.6.3. Finanšu instrumentu plānotais izmantojums
Investīciju prioritāte

6(c)

Nav attiecināms
2.A.6.4. Lielo projektu plānotais izmantojums
Investīciju prioritāte

6(c)

Nav attiecināms
2.A.6.5. Iznākuma rādītāji
4.tabula

Kopējie un programmas iznākuma rādītāji

	ID
	Rādītājs
	Mērvienība
	Mērķvērtība (2022)
	Datu avots
	Ziņojumu
sniegšanas

 biežums

	
	Izstrādāto rīcības plānu skaits dabas un kultūras mantojuma jomā 
	Skaits
	115
	Programmas uzraudzība
	katru gadu

	
	Cilvēku skaits ar lielāku profesionālo kapacitāti sakarā ar to piedalīšanos starpreģionu sadarbības aktivitātēs dabas un kultūras mantojuma jomā.
	Skaits
	1500
	Programmas uzraudzība
	katru gadu

	
	Eiropas reģionu (NUTS2) attiecība, kas reģistrēta 4. prioritātes politikas apguves platformā dabas un kultūras mantojuma jomā.
	%
	12%
	Programmas uzraudzība
	katru gadu

	
	4. prioritātes politikas apguves platformas organizēto politikas apguves pasākumu skaits dabas un kultūras mantojuma jomā.
	Skaits
	14
	Programmas uzraudzība
	katru gadu


2.A.4. Investīciju prioritāte
	Investīciju prioritāte
	Investīciju prioritāte 6(g)

Atbalsts rūpnieciskajai pārejai uz resursu efektīvas izmantošanas ekonomiku, veicinot zaļo izaugsmi, ekoinovācijas un ekoloģisko raksturlielumu pārvaldību publiskajā un privātajā sektorā.


2.A.5. Konkrētie mērķi, kas atbilst investīciju prioritātei, un paredzamie rezultāti
	ID
	Konkrētais mērķis nr. 4.2

	Konkrētais mērķis
	Uzlabot reģionālās attīstības politiku un programmu īstenošanu, jo īpaši „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” programmu un, ja nepieciešams, ETS programmu, kas paredzētas efektīvākai resursu izmantošanai, „zaļās” izaugsmes veicināšanai, ekoinovāciju un vides pārvaldības palielināšanai.



	Rezultāti, ko dalībvalstis vēlas sasniegt ar Savienības atbalstu
	Galvenās izmaiņas, kuras tiek mēģināts sasniegt ir uzlabota reģionālās attīstības politikas un programmu īstenošana, jo īpaši „Izaugsmes un nodarbinātības” programmu, un, ja nepieciešams ETS, kas atbalsta reģionālu pāreju uz efektīvu resursu izmantošanas ekonomiku, kas balstīta uz „zaļo” izaugsmi un ekoinovācijām, kā arī vides pārvaldības uzlabošanu.

Tādi dabas resursi kā metāli, derīgie izrakteņi, degviela, koks, ūdens, zeme un tīrs gaiss kļūst arvien retāk sastopami. Šo resursu efektīva un apzināta izmantošana ir ļoti svarīga Eiropas ilgtspējīgas izaugsmes veicināšanā, kā arī tā sniedz izdevīgas ekonomikas iespējas.

Reģionālie dalībnieki var palīdzēt uzņēmumiem veicināt „zaļo” izaugsmi un ekoinovācijas, izstrādājot jaunus produktus un pakalpojumus, samazināt ieguldāmos līdzekļus, maksimāli samazināt atkritumu rašanos un uzlabot resursu krājumu pārvaldību. Tie var palīdzēt veicināt jaunu dabai draudzīgo produktu un pakalpojumu izveidi, piemēram, ar „zaļo” iepirkumu palīdzību.

Tie var palīdzēt uzņēmumiem un mājsaimniecībām apzināt un nodrošināt stimulus patēriņa modeļu pārmaiņu veicināšanā, kā arī samazināt atkritumu un piesārņojošo vielu emisijas gaisā, augsnē un ūdenī. Digitālo tehnoloģiju ieviešana, lai veicinātu efektīvāku resursu izmantošanu (ekoloģiskas IKT), var būt būtiska šī procesa daļa. Reģionālās iestādes var ieguldīt turpmākā atkritumu pārvaldības, ūdens attīrīšanas un pārstrādes (pārvaldības) uzlabošanā.

Programma atbalstīs pieredzes apmaiņu un dalīšanos ar praksi reģionālas nozīmes dalībnieku vidū ar nolūku sagatavot gūto pieredzi integrācijai reģionālā politikā un darbībās. Programma atvieglos arī politikas apguvi un paraugprakses izplatīšanu, padarot attiecīgo starpreģionu sadarbības projektu praksi un rezultātus, kā arī citu pieredzi plaši pieejamu reģionālo politiku dalībnieku vidū.

Šī starpreģionu prakses un politikas apguves apmaiņa uzlabos iesaistīto indivīdu un organizāciju iespējas (prasmes, zināšanas), kā arī sagatavos gūtās pieredzes īstenošanai, kas veicinās labāku (I un A, kā arī ETS) programmu un politiku īstenošanu efektīvas resursu izmantošanas, „zaļās” izaugsmes un vides pārvaldības jomā.


3.tabula

Programmas rezultātu rādītāji
	ID
	Rādītājs
	Mērvienība
	Atsauces

 vērtība
	Atsauces

Bāzes gads
	 Mērķvērtība (2023)
	Datu avots
	Ziņojumu

sniegšanas

 biežums

	1
	„Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu attiecība, kuru pasākumi ieviesti īstenojot INTERREG EUROPE efektīvas resursu izmantošanas jomā. 
	% no visām „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmām
	Tiks noteikta
	2014
	16%
	Visu „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu Vadošo iestāžu (vai attiecīgo starpniekinstitūciju) aptauja.

Šīs aptaujas saturs un pieeja tiks aprakstīta atsevišķā dokumentā.

Atsauces vērtībai, rezultāta rādītāja vērtība tiks noteikta 2014.gada aptaujā, atsaucoties uz INTERREG IVC nevis INTERREG EUROPE. Formulējums atsauksies uz Strukturālo un investīciju fondu izstrādes ietekmi, nevis īstenošanu
	2018;
2020;
2023

	2
	Strukturālo un investīciju fondu („Izaugsmes un nodarbinātība” un ETS) apjoms, ko ietekmēja INTERREG EUROPE iespējas efektīvas resursu izmantošanas jomā. 

	EUR
	Tiks noteikta
	2014
	50M
	Visu „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu Vadošo iestāžu (vai attiecīgo starpniekinstitūciju) aptauja.

Šīs aptaujas saturs un pieeja tiks aprakstīta atsevišķā dokumentā.
Atsauces vērtībai, rezultāta rādītāja vērtība tiks noteikta 2014.gada aptaujā, atsaucoties uz INTERREG IVC nevis INTERREG EUROPE. Formulējums atsauksies uz Strukturālo un investīciju fondu izstrādes ietekmi, nevis īstenošanu
	2018;
2020;
2023


2.A.6. Atbalstāmā darbība saistībā ar investīciju prioritāti
2.A.6.1. Atbalstāmo darbību veida un piemēru apraksts un to paredzamā ieguldījuma konkrēto mērķu sasniegšanā, tostarp attiecīgā gadījumā norādot mērķgrupas, konkrētas mērķteritorijas, atbalsta saņēmēju veidus.

	Investīciju prioritāte
	6(g)

	A. ATBALSTĀMO DARBĪBU VEIDI
Saskaņā ar programmas darbības mērķiem, lai ļautu partneriem no dažādām partnervalstīm sadarboties kopīgā reģionālās politikas jautājumā, kas saistīts ar lielāku resursu izmantošanas efektivitāti, „zaļo” izaugsmi, ekoinovācijām, kā arī uzlabotu vides pārvaldību, tā atbalsta divu veidu darbības: starpreģionu sadarbības projekti un politikas apguves platformas.

1. Starpreģionu sadarbības projekti (turpmāk tekstā — „projekti“): 

Projektu mērķis ir uzlabot iesaistīto reģionu politiku ieviešanu, atbalstot pieredzes apmaiņu un dalīšanos ar praksi reģionālas nozīmes dalībnieku vidū ar konkrētu mērķi — sagatavot gūto pieredzi integrēšanai reģionālajā politikā un darbībās. Ar šo projektu palīdzību INTERREG EUROPE galvenokārt plāno uzlabot iesaistīto reģionu „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” (I un N) un, ja nepieciešams, Eiropas teritoriālās sadarbības (ETS) programmu īstenošanu. Tomēr sadarbības rezultātā iespējams uzlabot arī citu reģionālu programmu un politiku īstenošanu resursu efektīvas ekonomikas jomā.

Projektiem ir arī jāuzlabo šī prioritārā virziena politikas apguves platformas saturs un aktivitātes (skat. 2.punktu zemāk), lai nodrošinātu, ka projektu pasākumu radītā attiecīgās politikas informācija var noderēt citām reģionālajām struktūrām Eiropā.
Starpreģionu sadarbības projektiem parasti ir divi posmi:

· 1. posms ir veltīts politikas pieredzes apmaiņai un gūtās pieredzes īstenošanas sagatavošanai. Šī posma beigās katrs partneris reģionā izstrādā rīcības plānu sadarbības rezultātā gūtās pieredzes integrēšanai savā reģionālajā politikā un/vai (Izaugsmei un nodarbinātībai, ETS) programmās. Rīcības plāni nosaka pasākumus, kas tiks integrēti un to termiņus, darba pasākumus, atbildīgos dalībniekus, izmaksas (ja tādas ir) un finansējuma avotus. Partneri visās darbībās aktīvi iesaista visas reģionālās ieinteresētās puses.

· 2. posms ir veltīts katra partnera reģiona rīcības plāna īstenošanas uzraudzībai, kuru veic attiecīgās teritorijas atbildīgais pārstāvis. Šo darbību īstenošanu nefinansē INTERREG EUROPE. Uzraudzība vispirms tiek veikta katra reģiona ietvaros. Tomēr starpreģionu partnerības šajā uzraudzības posmā var pieņemt lēmumu organizēt kopīgus pasākumus politikas apguves procesu turpināšanai. Pietiekami pamatotos gadījumos 2. posms var ietvert arī izmēģinājuma darbības, lai praksē pārbaudītu konkrētas rīcības plāna daļas.

Pārējais tiks detalizēti aprakstīts programmas rokasgrāmatā.

Projektu darbības var ietvert (saraksts nav pilnīgs): 

· Rīcības plānu izstrādi (obligāti);
· Reģionālus politiku pētījumus un analīzes, kas saistītas ar efektīvu resursu izmantošanu, ekoinovācijām un vides pārvaldību;
· Vietējo interesentu sanāksmes un darbības;
· Mācību vizītes, lai uzzinātu par partneru reģionu politikām resursu efektīvas reģionālās ekonomikas izveidošanā;
· Starpreģionālus seminārus un pasākumus kapacitātes attīstībai un efektīvai resursu izmantošanas veicināšanai;
· Ieguldījums politikas apguves platformas aktivitātēs un rezultātos;

· Saziņu par projekta rezultātiem un to izplatīšanu;
· Rīcības plāna rezultātu uzraudzību un analīzi (2. posms);
· Izmēģinājuma darbības (2. posms).
Galvenās mērķa grupas un finansējuma saņēmēju veidi

Šajā konkrētajā mērķī projektu finansējuma saņēmēji ir valsts iestādes un publisko tiesību pārvaldītas iestādes vai citas privātās bezpeļņas iestādes
, piemēram:

· Valsts, reģionālās un vietējās iestādes, kas atbildīgas par vides kvalitāti un efektīvu resursu izmantošanu

· Reģionālās attīstības aģentūras

· Vides aģentūras

· Uzņēmējdarbības atbalstītāji un MVU/ uzņēmējdarbības aprindu pārstāvji

· Augstākās izglītības institūcijas un zinātniskās institūcijas;
· Citi reģionālas nozīmes dalībnieki, kas iesaistīti efektīvā resursu izmantošanā

Papildus iepriekš minētajiem dalībniekiem, plašāka mērķa grupa, kam var būt liela nozīme projektu darbībās, ietver arī vietējos interesentus, MVU vai citus efektīvas resursu izmantošanas jomas dalībniekus.

Lai nodrošinātu to, ka attiecīgie reģiona dalībnieki ir iesaistīti politikas apguvē un rīcības plānu izstrādē, katrs projekta partneris var izveidot vietējo interesentu grupu. Šo vietējo interesentu grupu dalībnieki var būt tajās pašās mērķa grupās, kas minētas iepriekš (ja tie nav projekta partneri), kā arī MVU.

Iespējamo projektu piemēri:

· Reģionālie uzņēmējdarbības atbalstītāji, kas dalās pieredzē par MVU ražošanas veicināšanas atbalsta pasākumiem un shēmām, lai novērtētu to resursu izmantošanu un ieviestu resursu izmantošanas ziņā efektīvākas darbības, kā arī sagatavotu šo instrumentu īstenošanu ar reģionālo „Izaugsmes un nodarbinātības” programmu un citu programmu palīdzību.

· Pieredzes apmaiņa reģionālo iestāžu un atkritumu apsaimniekošanas aģentūru vidū par politikām un pasākumiem atkritumu daudzuma samazināšanai un pārstrādāto atkritumu daudzuma palielināšanai mazo uzņēmumu un mājsaimniecību vidū, ieplānojot šo pasākumu īstenošanu kā daļu no reģionālajām atkritumu apsaimniekošanas programmām.

· Prakses apmaiņa starp reģionālajām un vietējām iestādēm pilsētu un industriālo teritoriju uzraudzībā, pārvaldībā un gaisa kvalitātes uzlabošanā, kā rezultātā tiktu izveidoti rīcības plāni gaisa kvalitātes noteikšanas, uzraudzības un mazināšanas shēmām to reģionālās „Izaugsmes un nodarbinātības” programmu projektu ietvaros.

2. Politikas apguves platforma („Platforma“) videi un efektīvai resursu izmantošanai 

Tā ietver abus 4. prioritātes noteiktos konkrētos mērķus. Šī platforma nodrošinās politikas informācijas apguvi, atbalstot pastāvīgu ES mēroga reģionālās politikas apguvi vides un efektīvas resursu izmantošanas jomā, galvenokārt attiecībā uz „Izaugsmes un nodarbinātības” mērķu īstenošanu un, ja tas ir atbilstoši, ETS mērķu īstenošanu. Platformas mērķis ir:

· Veicināt ES mēroga iespēju veidošanu, atbalstot tīklu veidošanu un pieredzes apmaiņu starp attiecīgajiem dalībniekiem, kas saistīti ar „Izaugsmes un nodarbinātības” ieguldījumiem un ETS programmām.

· Izmantot starpreģionu sadarbības projektu rezultātus un darīt tos pieejamus plašākai reģionālās politikas dalībnieku auditorijai visā Eiropā.

Platforma piedāvā darbības un pakalpojumus visiem reģionālās politikas dalībniekiem un interesentiem, jo īpaši tiem, kas iesaistīti „Izaugsmes un nodarbinātības” un ETS programmās visā Eiropā.

Platformas darbības un pakalpojumi ietver (saraksts nav pilnīgs):

· Lai noteiktu iespējamo interesanto pieredzi, cik vien iespējams, sekot līdzi I un N, ka arī ETS programmām un citiem avotiem visā Eiropā par tematiem, kas saistīti ar vidi un efektīvu resursu izmantošanu.

· Ja tas nepieciešams, analizēt un novērtēt 4. prioritātes un citu prioritāšu projektu saturu

· Izstrādāt tematiskus dokumentus, piemēram, informatīvos izdevumus, pētījumus, politikas ieteikumus, kas saistīti ar efektīvu resursu izmantošanu 

· Organizēt tematiskus pasākumus un sanāksmes 4. prioritātes „Izaugsmes un nodarbinātības” ieguldījuma, kā arī ETS programmu dalībniekiem un interesentiem (ja tas ir atbilstoši, tad ar citām platformām).

· Lai atbalstītu politikas uzlabošanu un kapacitātes attīstību, organizēt un izveidot salīdzinošus Eiropas reģionu pārskatus

· Kad tas nepieciešams, sniegt padomus 4. prioritātes projektiem

· Sniegt padomus INTERREG EUROPE programmas struktūrām par programmas stratēģisko orientāciju uz efektīvu resursu izmantošanu

· Izvērtēt un sniegt padomus par projekta 2. posmā iespējamo izmēģinājuma darbību atbilstību

· Nodrošināt un vadīt tiešsaistes sadarbības zināšanu apmaiņas un politikas apguves instrumentus

· Atbildēt uz atsevišķu dalībnieku un interesentu, kas iesaistīti „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmās informācijas pieprasījumiem 4. prioritātes jomā. 

Galvenās mērķa grupas un finansējuma saņēmēju veidi

Platformas
 finansējuma saņēmējs ir INTERREG EUROPE Vadošā iestāde. Galvenās Platformas pakalpojumu un darbību mērķa grupas ir:

· dalībnieki, kas iesaistīti „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu (vai arī līdzīgas tematikas politikas Norvēģijas un Šveices gadījumā) pārvaldībā un īstenošanā

· dalībnieki, kas iesaistīti kā šādu programmu (potenciālie) finansējuma saņēmēji
· dalībnieki, kas nav tieši iesaistīti „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmās, un kuru kompetence un vajadzības atbilst platformas ietvaros risināmajiem jautājumiem

Platformas iespējamo darbību piemēri: 

· Reģionālās attīstības politikas un rīku piemēri, kā arī ieteikumu publicēšana, lai atbalstītu dabai draudzīgo tehnoloģiju un ekoinovāciju uzņēmumu izveidi un attīstību reģionos — pamatojoties uz Eiropas „Izaugsmes un nodarbinātības” projektiem.

· Reģionālo iestāžu un attīstības aģentūru seminārs eko-pārvaldības prakses un metožu veicināšanai uzņēmumos, kas balstīts uz „Izaugsmes un nodarbinātības” programmu piemēriem.

· Izstrādāt Eiropas reģionu pārskatus, lai novērtētu un uzlabotu Eiropas reģionu programmas ūdens kvalitātes uzraudzībai un pārvaldībai upju baseinos un mitrājos..
B. KONKRĒTĀ MĒRĶA IZPILDES VEICINĀŠANA 

Pieredzes apmaiņa efektīvas resursu izmantošanas, ekoinovāciju un vides pārvaldības projektos palīdzēs palielināt un apzināt zināšanas par esošo praksi, kā arī attīstīt projekta darbībās iesaistīto profesionāļu (partneru darbinieku, citu interesentu) prasmes un kapacitāti. Projekti nodrošinās arī to, ka šī pieredze, izveidojot konkrētu rīcības plānu katrā partnera reģionā, tiek integrēta reģionālajā politikā un darbībās. Tā rezultātā projekti veicina uzlabotu reģionālās attīstības politiku un programmu, jo īpaši „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmu ieviešanu resursu efektīvas izmantošanas, ekoinovāciju un vides pārvaldības jomā.

Projektiem šajā konkrētajā mērķī var būt sinerģija arī ar tēmām, kas iekļautas citos šīs programmas konkrētajos, piemēram, tie var būt saistīti ar zema oglekļa dioksīda emisiju līmeņa ieviešanu un MVU resursu efektīvas izmantošanas veicināšanu.

Šīs prioritātes platforma veicina šī konkrētā mērķa izpildi ar darbībām un pakalpojumiem, kas ļauj apgūt politiku resursu efektīvas izmantošanas, ekoinovāciju un vides pārvaldības jomā. Šīs darbības un pakalpojumi palielinās zināšanas par esošo praksi un pieredzi, kā arī tās apzināšanu šajā jomā, un arī veicinās „Izaugsmes un nodarbinātības”, kā arī ETS programmās iesaistīto dalībnieku (darbinieku un organizāciju) prasmju un kapacitātes attīstību šajā jomā. Tā rezultātā šie dalībnieki varēs uzlabot savu programmu īstenošanu.

„Izaugsmes un nodarbinātības”, ETS un citu programmu ieviešanas uzlabošana var notikt dažādos līmeņos, it sevišķi:

a) īstenojot jaunu programmas finansētu projektu / praksi / instrumentu


b) veicot izmaiņas programmas/politikas pārvaldībā (piemēram, pārskatot projektu konkursu organizāciju, alternatīvas uzraudzības metodes)

c) mainot programmas/ politikas stratēģisko mērķi (piemēram, konkrētā mērķa maiņa, jauna politikas mērķa integrācija).

Politikas un programmu uzlabotajai īstenošanai ar laiku vajadzētu ietekmēt efektīvu resursu izmantošanu, ekoinovācijas un vides pārvaldību iesaistītajos reģionos, kas, piemēram, saistīta ar: 

· Atkritumu plūsmu samazināšanu un lielāku pārstrādāto atkritumu daudzumu

· Uzlabotu gaisa un ūdens kvalitāti 

· Reģionālās pārejas stratēģiju izstrādi, lai izveidotu resursu efektīvas izmantošanas apļveida ekonomiku

· Biežāku „dabai draudzīgo tehnoloģiju“ izmantošanu ražošana procesā

· Lielāku skaitu uzņēmumu, kas piemēro vides pārvaldības sistēmu standartus

C. KONKRĒTĀS MĒRĶA TERITORIJAS (JA TĀDAS IR)

INTERREG EUROPE paredzēta visai ES teritorijai, ka arī Norvēģijai un Šveicei.



	

	2.A.6.2. Darbību atlases pamatprincipi

Investīciju prioritāte

6(g)

Pamatprincipi darbību atlasei šīs Investīciju prioritātes / konkrētā mērķa ietvaros ir tādi paši kā 1.1. konkrētajā mērķī aprakstītie.

2.A.6.3. Finanšu instrumentu plānotais izlietojums 
Investīciju prioritāte

6(g)

Nav attiecināms
2.A.6.4. Lielo projektu plānotais izmantojums
Investīciju prioritāte

6(g)

Nav attiecināms
2.A.6.5. Iznākuma rādītāji
4.tabula

Kopējie un programmas iznākuma rādītāji

	ID
	Rādītājs
	Mērvienība
	Mērķvērtība (2023)
	Datu avots
	Ziņojumu

sniegšanas

 biežums

	
	Izstrādāto rīcības plānu skaits efektīvas resursu izmantošanas, ekoinovāciju un vides pārvaldības jomā 
	Skaits
	115
	Programmas uzraudzība
	katru gadu

	
	Cilvēku skaits ar lielāku profesionālo kapacitāti sakarā ar to piedalīšanos starpreģionu sadarbības aktivitātēs efektīvas resursu izmantošanas, ekoinovāciju un vides pārvaldības jomā. 
	Skaits
	1500
	Programmas uzraudzība
	katru gadu

	
	Eiropas reģionu (NUTS2) attiecība, kas reģistrēta 4. prioritātes politikas apguves platformā ekoinovāciju un vides pārvaldības jomā.
	%
	12%
	Programmas uzraudzība
	katru gadu

	
	4. prioritātes politikas apguves platformas organizēto politikas apguves pasākumu skaits efektīvas resursu izmantošanas, ekoinovāciju un vides pārvaldība jomā.
	Skaits
	14
	Programmas uzraudzība
	katru gadu


2.A.7 Darbības rezultātu satvars
5.tabula
Prioritārā virziena darbības rezultātu satvars

	Prioritārais virziens
	Rādītāja veids
	ID
	Rādītājs vai galvenais īstenošanas posms
	Mērvienība
	Starpposma mērķis 2018. gadam 
	Gala mērķis (2023)
	Datu avots
	Paskaidrojums par rādītāja atbilstību (attiecīgā gadījumā)

	1
	Iznākuma rezultatīvais rādītājs
	
	Izstrādāto rīcības plānu skaits 
	Skaits
	90
	230
	Programmas uzraudzība
	

	
	Finansiālais rezultatīvais rādītājs
	
	Finansiālo resursu attiecība 1. prioritārajam virzienam
	%
	13%
	100%
	Programmas uzraudzība
	

	2
	Iznākuma rezultatīvais rādītājs
	
	Izstrādāto rīcības plānu skaits
	Skaits
	90
	230
	Programmas uzraudzība
	

	
	Finansiālais rezultatīvais rādītājs
	
	Finansiālo resursu attiecība 2. prioritārajam virzienam
	%
	13%
	100%
	Programmas uzraudzība
	

	3
	Iznākuma rezultatīvais rādītājs
	
	Izstrādāto rīcības plānu skaits
	Skaits
	90
	230
	Programmas uzraudzība
	

	
	Finansiālais rezultatīvais rādītājs
	
	Finansiālo resursu attiecība 3. prioritārajam virzienam 
	%
	13%
	100%
	Programmas uzraudzība
	

	4
	Iznākuma rezultatīvais rādītājs
	
	Izstrādāto rīcības plānu skaits
	Skaits
	90
	230
	Programmas uzraudzība
	

	
	Finansiālais rezultatīvais rādītājs
	
	Finansiālo resursu attiecība 4. prioritārajam virzienam
	%
	13%
	100%
	Programmas uzraudzība
	


Papildu kvalitatīva informācija par darbības rezultātu satvara izveidei

	 <2A.3.11 type=‘S’ maxlength=‘7000’ input=‘M’>



2.A.8. Intervences kategorijas
Intervences kategorijas, kas atbilst prioritārā virziena saturam, kura pamatā ir Komisijas pieņemtā nomenklatūra, un indikatīvs Savienības atbalsta sadalījums

	6.tabula: 1.dimensija - intervences joma

	Prioritārais virziens
	Kods
	Summa (EUR)

	1
	096 - Valsts pārvaldes institucionālās spējas un sabiedriskie pakalpojumi, kas saistīti ar EARF atbalsta pasākumu īstenošanu vai darbībām, kas atbalsta ESF institucionālo spēju iniciatīvas
	€ 84.441.610

	2
	096 - Valsts pārvaldes institucionālās spējas un sabiedriskie pakalpojumi, kas saistīti ar EARF atbalsta pasākumu īstenošanu vai darbībām, kas atbalsta ESF institucionālo spēju iniciatīvas
	€ 84.441.610

	3
	096 - Valsts pārvaldes institucionālās spējas un sabiedriskie pakalpojumi, kas saistīti ar EARF atbalsta pasākumu īstenošanu vai darbībām, kas atbalsta ESF institucionālo spēju iniciatīvas
	€ 84.441.610

	4
	096 - Valsts pārvaldes institucionālās spējas un sabiedriskie pakalpojumi, kas saistīti ar EARF atbalsta pasākumu īstenošanu vai darbībām, kas atbalsta ESF institucionālo spēju iniciatīvas
	€ 84.441.610


	7.tabula: 2.dimensija - finansējuma veids

	Prioritārais virziens
	Kods
	Summa (EUR)

	1
	01 – neatmaksājamā dotācija
	 € 84.441.610 

	2
	01 – neatmaksājamā dotācija
	 € 84.441.610 

	3
	01 – neatmaksājamā dotācija
	 € 84.441.610 

	4
	01 – neatmaksājamā dotācija
	 € 84.441.610 


	8.tabula: 3.dimensija – teritorijas veids

	Prioritārais virziens
	Kods
	Summa (EUR)

	1
	07 – nav piemērojams
	 € 84.441.610 

	2
	07 – nav piemērojams
	 € 84.441.610 

	3
	07 – nav piemērojams
	 € 84.441.610 

	4
	07 – nav piemērojams
	 € 84.441.610 


	9.tabula: 4.dimensija - teritoriālie īstenošanas mehānismi

	Prioritārais virziens
	Kods
	Summa (EUR)

	1
	07 – nav piemērojams
	 € 84.441.610 

	2
	07 – nav piemērojams
	 € 84.441.610 

	3
	07 – nav piemērojams
	 € 84.441.610 

	4
	07 – nav piemērojams
	 € 84.441.610 


	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	


	2.A.9. Kopsavilkums par tehniskās palīdzības plānoto izmantošanu, tostarp vajadzības gadījumā iekļaujot darbības, lai pastiprinātu programmu pārvaldībā un kontrolē iesaistīto iestāžu un arī atbalsta saņēmēju administratīvās spējas, un vajadzības gadījumā darbības, lai uzlabotu attiecīgo partneru administratīvās spējas piedalīties programmu īstenošanā

	Prioritāte nr.1:

	Nav attiecināms

	Prioritāte nr.2:

	Nav attiecināms

	Prioritāte nr.3:

	Nav attiecināms

	Prioritāte nr.4:

	Nav attiecināms 


2.B. 
 Prioritāro virzienu apraksts saistībā ar tehnisko palīdzību
2.B.1 Prioritārais virziens

	Prioritārā virziena ID
	Prioritārais virziens nr.5

	Prioritārā virziena nosaukums
	Tehniskā palīdzība


2.B.2 Fonds un Savienības atbalsta aprēķinu pamats
	Fonds
	

	Aprēķina pamats (kopējie atbilstīgie izdevumi vai atbilstīgie publiskie izdevumi)
	


2.B.3 Konkrētie mērķi un sagaidāmie rezultāti

	ID
	Konkrētais mērķis nr. 5.1

	Konkrētais mērķis
	Maksimāli palielināt INTERREG EUROPE programmas pārvaldības un īstenošanas efektivitāti un lietderību.

	Rezultāts, ko dalībvalstis vēlas sasniegt ar Savienības atbalstu
	Galvenais tehniskās palīdzības prioritārā virziena rezultāts būs efektīva INTERREG EUROPE programmas īstenošana 2014.–2020. gadā.
Lai nodrošinātu augstāko programmas pārvaldības un īstenošanas efektivitātes līmeni, nepieciešams izveidot atbilstošas atbalsta struktūras un programmas līmenī izstrādāt attiecīgus rīkus un darbības.
Tās ietver efektīvu projektu izstrādes un atlases sistēmu, kas ļauj nonākt pie realizējama labas kvalitātes pieteikumu skaita un tā, ka programmā notiek reālistiskas apstiprināšanas izmaiņas.
Lai nonāktu pie šī rezultāta, iesaistītajiem finansēto starpreģionu sadarbības projektu un politikas apguves platformas dalībniekiem nepieciešams nodrošināt pienācīgu atbalstu un iespējas, lai tādējādi efektīvā veidā ļautu tiem veikt savas plānotās darbības.

Tam nepieciešama arī uzraudzības un kontroles sistēma, kas ar tik nelielu administratīvo slogu cik vien iespējams finansējuma saņēmējiem un programmas iestādēm nodrošinātu pietiekamu ieskatu atbalstīto pasākumu regularitātē un kvalitāte. Tas palīdz nodrošināt to, ka atbalstīto darbību iznākums un rezultāti ir atbilstoši, kā arī nodrošina atbilstošu programmas kopienas finansējuma izmantošanu. 

Galvenais faktors šo rezultātu sasniegšanā būs piemērotu kanālu un komunikācijas izveide, izplatīšana un starpreģionu sadarbības projektu un politikas apguves platformas rezultātu paraugprakses izplatīšana. 

Visbeidzot, ir svarīgi programmas vadības struktūrām ļaut pieņemt pamatotus lēmumus un nodrošināt efektīvu uzraudzību starpreģionu sadarbības pasākumu īstenošanai, kā arī programmas stratēģiskajam virzienam.




2.B.4 Rezultātu rādītāji

10.tabula: Konkrētās programmas rezultātu rādītāji

	ID
	Rādītājs
	Mērvienība
	Atsauces

 vērtība
	Atsauces

 gads
	 Mērķvērtība (2023)
	Datu avots
	Ziņojumu

sniegšanas biežums

	TA1
	Visu atbalstīto pasākumu attiecība (projekti un platformas), kas tikušas veiksmīgi īstenotas, uz ko norāda plānoto rezultātu sasniegšana.
	%
	0
	2013
	90%
	Darbības programmas uzraudzība
	katru gadu

	TA2
	Neizlietotā programmas ERAF finansējuma daļa (%) 
	%
	0
	2013
	5%
	Darbības programmas uzraudzība
	katru gadu


2.B.5. Tehniskās palīdzības atbalstāmās darbības un to paredzamais ieguldījums konkrēto mērķu īstenošanā
2.B.5.1. Atbalstāmo darbību apraksts un to paredzamais ieguldījums konkrēto mērķa sasniegšanā
	Tehniskā palīdzība finansēs programmas Apvienotā Sekretariāta darbību, kā arī noteiktas darbības, kuras veiks Vadošā iestāde un Sertifikācijas iestāde.
Apvienotajam Sekretariātam nepieciešama profesionāļu komanda, kurai būtu nepieciešamās prasmes un kompetence, kas vajadzīga šīs ES mēroga programmas pārvaldīšanai, satura nodrošināšanai, kā arī ar to saistīto finanšu un komunikācijas uzdevumu veikšanai. Liela daļa no Tehniskās palīdzības budžeta izdevumiem nepieciešama Apvienotā Sekretariāta darbiniekiem un nepieciešamo lietu sagādāšanai.

Papildus Apvienotā Sekretariāta personāla atbalstīšanai, tehniskās palīdzības prioritāte būs atbalstīt virkni pasākumu un instrumentu, kas ir noderīgi konkrēta šīs prioritātes mērķa sasniegšanai. Tie ietver šādas darbības:

Projektu izveide un atlase 

· Pieteikuma veidlapu, projektu konkursu / konkursu nosacījumu un vadlīniju dokumentu potenciālajiem projektu iesniedzējiem izstrāde.

· Palīdzības un konsultāciju sniegšana potenciālajiem projektu pieteicējiem, projekta pieteikumu izstrādes laikā, piemēram, ar semināriem projektu Vadošajiem partneriem, divpusējām apspriedēm un komunikācijas palīdzību.

· Veicot projektu pieteikumu kvalitātes novērtējumu.

Starpreģionu sadarbībā iesaistīto dalībnieku atbalstīšana 

· Instrumentu un metodisko dokumentu nodrošināšana (rokasgrāmatas, kas palīdz projekta finansējuma saņēmējiem īstenot projektus). 

· Palīdzības un konsultāciju sniegšana Vadošajiem partneriem un projekta īstenošanas partneriem, piemēram, Vadošo partneru semināros, pirmā līmeņa kontroles semināros un ar divpusējas saziņas palīdzību.

· Piedalīšanās ar projektiem saistītās sanāksmēs un pasākumos, kā arī veicot „„vizītes projektu īstenošanas vietā”, lai tādējādi sekotu līdzi projekta īstenošanas gaitai, iznākumiem un rezultātiem, kā arī palīdzētu novērst attiecīgos radušos šķēršļus.

Politikas apguves platformu attīstība un atbalsts

· Politikas apguves platformu darba uzdevumu un vadlīniju dokumentu izstrāde.

· Sadarbošanās, atsevišķu politikas apguves platformu uzraudzība, saskaņotības un atbilstības, kā arī dažādu platformu sniegto pakalpojumu un darbību kvalitātes nodrošināšana. 

Uzraudzība, kontrole un ziņošana 

· Programmas pārvaldības, uzraudzības, audita un kontroles veikšanai datorizētas sistēmas ierīkošana un darbības nodrošināšana. 

· Ieteikumu un atbalsta sniegšana, lai nodrošināšanu pienācīgu programmas darbību kontroli visos līmeņos (partneriem, kontrolieriem, partnervalstu institūcijām, kas atbildīgas par pirmā līmeņa kontrolieru apstiprināšanu), piemēram, ar semināru, vadlīniju dokumentu un konsultāciju palīdzību.

· Programmas līmeņa audita aktivitāšu koordinēšana un organizēšana, tostarp (ārējās) projektu pārbaudes un atbalstot Auditoru Grupu.

· Regulāra informācijas sniegšana Eiropas Komisijai par programmas progresu.

Komunikācija, paraugprakses izplatīšana un īstenošana 

· Nepārtraukta programmas mājas lapas pilnveidošana.

· Programmas informācijas un publikāciju izveide un drukāšana. 

· Pasākumu organizēšana, lai radītu interesi par dalību programmā, programmas atbalstīto darbību rezultātu nodošana un izplatīšana profesionālai auditorijai un plašākai sabiedrībai, starpnozaru projektu mijiedarbības un sadarbības veicināšana. 

Programmas pārvaldība un virzība 

· Programmas struktūru, jo īpaši Uzraudzības komitejas un Auditoru grupas sanāksmju organizēšana, sagatavošana un veicināšana. 

· Novērtējumi, analīze un pētījumi, kas saistīti ar programmas īstenošanu, lai atbalstītu nepārtrauktu tās pārvaldības un īstenošanas uzlabošanu. 

Papildus iepriekš minētajām darbībām un programmas struktūrām, programmas pārstāvji var pieņemt lēmumu izmantot Tehniskās palīdzības līdzekļus partnervalstu darbību atbalstam. 

2.B.5.2. Iznākuma rādītāji, kuri, iespējams, veicinās rezultātu sasniegšanu 

	11.tabula

Iznākuma rādītāji

	ID
	Rādītājs
	Mērvienība
	Mērķvērtība (2023) 
(pēc izvēles)
	Datu avots
	Ziņojumu sniegšanas biežums

	1. 
	Apstiprināto starpreģionu sadarbības projektu skaits
	skaits
	200
	Programmas uzraudzība
	

	2. 
	Projekta vizīšu skaits un AS dalība projektu pasākumos
	skaits
	200
	Programmas uzraudzība
	

	3. 
	Programmas mājaslapas vidējais apmeklējumu skaits 
	skaits
	15000
	Programmas uzraudzība
	

	4. 
	Uzraudzības komitejas sanāksmju skaits
	skaits
	14
	Programmas uzraudzība
	

	
	
	
	
	
	


2.B.6. Intervences kategorijas
Atbilstošās intervences kategorijas, kas pamatojas uz nomenklatūru, ko pieņēmusi Komisija, un Savienības atbalsta indikatīvs sadalījums

12.-14.tabula

Intervences kategorijas

	12.tabula: 1.dimensija - intervences joma

	Prioritārais virziens
	
Kods
	Summa (EUR)

	5
	121 – Sagatavošana, ieviešana, uzraudzība un kontrole
	Tiks noteikts

	
	122 – Novērtējums un pētījumi
	Tiks noteikts

	
	123 – Informācija un komunikācija
	Tiks noteikts


	13.tabula: 2.dimensija - finansējuma veids

	Prioritārais virziens
	Kods
	Summa (EUR)

	5
	01 – neatmaksājama dotācija
	€ 21.559.560


	14.tabula:3.dimensija – teritorijas veids

	Prioritārais virziens
	Kods
	Summa (EUR)

	5
	07 – nav attiecināms
	€ 21.559.560


3. IEDAĻA 
FINANSĒJUMA PLĀNS
3.1. Finanšu apropriācijas no ERAF
15.tabula

	Fonds
	2014
	2015
	2016
	2017
	2018
	2019
	2020
	Kopā

	ERAF
	 € 17 823 000 
	 € 26 024 000 
	 € 37 164 000 
	 € 67 526 000 
	 € 68 877 000 
	 € 70 254 000 
	 € 71 658 000 
	 € 359 326 000 


3.2.A. Kopējās finanšu apropriācijas no ERAF un valsts līdzfinansējums (EUR)
16.tabula:Finansēšanas plāns

	
Prioritārais virziens
	Fonds
	Eiropas Savienības atbalsta aprēķinu pamatojums 
	Eiropas Savienības atbalsts
	Valsts finansējumu
	Valsts finansējuma paredzamais sadalījums
	Kopējie līdzekļi

	Līdzfinansējuma likme *)
	Informācijai

	
	
	
	(a)
	(b) = (c) + (d))
	
	(e) = (a) + (b)
	(f)  = (a)/(e)
	Trešo valstu iemaksas
Norvēģija & Šveice **)
	EIB iemaksas

	
	
	Kopējās/ publiskās atbilstīgās izmaksas 
	 
	 
	Nacionālais publiskais finansējums (c)
	Nacionālais privātais finansējums (d)
	 
	 
	
	

	Prioritārais virziens nr. 1 – Izpēte, tehnoloģiju attīstība un inovācijas
	ERAF
	Kopējās atbilstīgās izmaksas (ieskaitot publiskās un privātās)
	 84,441,610 
	14,903,007,28
	13,465,507.28
	1,437,500.00 
	99,344,617.28
	85%
	1,409,205.00
	nepiemēro

	Prioritārais virziens nr. 2 – Mazo un vidējo uzņēmumu konkurētspēja
	ERAF
	 Kopējās atbilstīgās izmaksas (ieskaitot publiskās un privātās)
	 84,441,610 
	14,903,007,28
	13,465,507.28
	1,437,500.00 
	99,344,617.28
	85%
	1,409,205.00
	nepiemēro

	Prioritārais virziens nr. 3 – Ekonomika ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni
	ERAF
	 Kopējās atbilstīgās izmaksas (ieskaitot publiskās un privātās)
	 84,441,610 
	14,903,007,28
	13,465,507.28
	1,437,500.00 
	99,344,617.28
	85%
	 1,409,205.00
	nepiemēro

	Prioritārais virziens nr. 4 – Vide un resursu efektīva izmantošana
	ERAF
	 Kopējās atbilstīgās izmaksas (ieskaitot publiskās un privātās)
	 84,441,610 
	14,903,007,28
	13,465,507.28
	1,437,500.00 
	99,344,617.28
	85%
	1,409,205.00
	nepiemēro

	Prioritārais virziens nr. 5 – Tehniskā palīdzība
	ERAF
	 Kopējās atbilstīgās izmaksas (ieskaitot publiskās un privātās)
	 21,559,560 
	7,371,520.00
	7,371,520.00
	0,00
	28,931,080.00
	74.52%
	 364,007.00
	nepiemēro

	Kopā
	
	
	 359,326, 000 
	66,983,549.12
	61,233,549.12
	5,750,000.00
	426,309,549.12
	84,29%


	 € 6,000,827
	 

	*) Līdzfinansējuma likme 85% ir vidējā, balstoties uz trīs dažādām līdzfinansējuma likmēm, kas tiks piemērotas. Starpreģionu sadarbības projektiem līdzfinansējuma likme 85% tiks piemērota gan valsts iestādām, gan publisko tiesību pārvaldības iestādēm. Līdzfinansējuma likme 75% tiks piemērota privātajām bezpeļņas organizācijām. Politikas apguves platformas tiks finansētas 100%. 

	


3.2.B.
Prioritāro virzienu un tematisko mērķu finansējuma plāns

17.tabula

	Prioritārais virziens
	Tematiskais mērķis
	Savienības atbalsts
	Valsts līdzfinansējums
	Kopējie līdzekļi

	Prioritārais virziens nr. 1 – Izpēte, tehnoloģiju attīstība un inovācijas
	TO1 – Pētniecības, tehnoloģiskās attīstības un inovāciju veicināšana 
	 € 84 441 610 
	 € 14, 903,007.28 
	 € 99,344.617.28 

	Prioritārais virziens nr. 2 – Mazo un vidējo uzņēmumu konkurētspēja
	TO3 – MVU konkurētspējas palielināšana
	 € 84 441 610 
	 € 14, 903,007.28
	€ 99,344.617.28

	Prioritārais virziens nr. 3 – Ekonomika ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni
	TO4 –Pārejas uz ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni atbalstīšana visās nozarēs
	 € 84 441 610 
	 € 14, 903,007.28
	€ 99,344.617.28

	Prioritārais virziens nr. 4 – Vide un resursu efektīva izmantošana
	TO6 – Vides saglabāšana un aizsardzība un resursu efektīvas izmantošanas veicināšana
	 € 84 441 610 
	 € 14, 903,007.28
	€ 99,344.617.28

	Prioritārais virziens nr. 5 – Tehniskā palīdzība
	 
	 € 21 559 560 
	€ 7.371,520.00
	€  28,931,080.00

	KOPĀ
	 
	 € 359 3260.00 
	€  66,983,549.12
	426,309,549.12


18.tabula
Atbalsta indikatīvā summa, kas izmantojama klimata pārmaiņu mērķu sasniegšanai
Šī tabula tiks aizpildīta automātiski ar informāciju no tabulām par katra prioritārā virziena intervences kategorijām
	Prioritārais virziens
	Atbalsta indikatīvā summa, kas izmantojama klimata pārmaiņu mērķu sasniegšanai (€)
	Daļa no kopējā piešķīruma programmai (%)

	Prioritārais virziens nr.1 - Pētniecība, tehnoloģiju attīstība un inovācijas
	
	

	Prioritārais virziens nr.2 - Mazo un vidējo uzņēmumu konkurētspēja
	
	

	Prioritārais virziens nr.3 – Ekonomika ar zema oglekļa dioksīda emisiju līmeni
	
	

	Prioritārais virziens nr.4 - Apkārtējā vide un efektīva resursu izmantošana
	
	

	Prioritārais virziens nr.5 – Tehniskā palīdzība
	
	

	KOPĀ
	
	


4. IEDAĻA

Integrētā pieeja teritoriālajai attīstībai
Integrētās pieejas teritoriālajai attīstībai apraksts

Apraksts par integrētu pieeju attiecībā uz teritoriālo attīstību, tostarp attiecībā uz LESD 174.panta trešajā daļā minētajiem reģioniem un apvidiem, ņemot vērā iesaistīto dalībvalstu partnerības nolīgums un parāda, kā minētā sadarbības programma palīdz sasniegt tās mērķus un gaidāmos rezultātus.

INTERREG EUROPE programmas mērķis ir uzlabot reģionālās attīstības politikas un programmu īstenošanu un efektivitāti, jo īpaši „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” mērķa ietvaros un, ja tas ir atbilstoši, Eiropas teritoriālajās sadarbības mērķa ietvaros.
Tas pieprasa integrēto stratēģiju attīstību, rodot risinājumus galvenajiem kopīgajiem izaicinājumiem, ar kuriem saskaras Eiropas reģioni, piemēram, Eiropas tautsaimniecības attīstības, inovāciju un jaunu darbavietu radīšanas iespējas, tās spēju reaģēt uz demogrāfiskajām izmaiņām un klimata pārmaiņām, kā arī tās atkarība no resursiem.
Reģionālā dažādība ES, kurā reģioniem ir atšķirīgas iezīmes, iespējas un vajadzības, pieprasa iešanu tālāk par „viens der visam“ politiku. Tas pieprasa katrai vietai atsevišķi noteiktu pieeju, kas reģioniem sniedz iespēju un līdzekļus noteikt politiku, kas atbilstu viņu īpašajām vajadzībām. Šī daudzveidība ir vērtība, kas katrai vietai ļauj attīstīt tās spēcīgās puses, tai pašā laikā dažādu sadarbību rezultātā gūstot labumu no citiem reģioniem. Šīs daudzveidības ietvaros INTERREG EUROPE var veicināt reģionu integrētu teritoriālo attīstību Eiropā, ļaujot tiem labāk īstenot reģionālās attīstības politikas, mācoties no citu reģionu pieredzes un prakses.
Ņemot vērā INTERREG EUROPE programmas ģeogrāfisko mērogu un tās fokusu uz politikas apguvi politikas īstenošanas uzlabošanai, ar integrētajām pieejām saistītu konkrētu instrumentu, piemēram, kopienu vadīti vietējās attīstības instrumenti, integrētas darbības ilgtspējīgai pilsētu attīstībai un integrēti teritoriālie ieguldījumi, izmantošana nav piemērota. 
Taču integrētu pieeju īstenošana teritoriju attīstībai var būt sadarbības tēma, sniedzot iespēju veicināt starpreģionālo zināšanu apmaiņu un labas prakses apmaiņu par šo jautājumu. Vērā tiks ņemts starpreģionu sadarbības projektu atbalsts, kas tieši vai netieši saistīts ar šo jautājumu „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā”, kā arī ETS programmās.
4.1. Sabiedrības virzīta vietējā attīstība
Neattiecas

4.2. Integrētas darbības ilgtspējīgai pilsētu attīstībai
Neattiecas
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Integrētas darbības ilgtspējīgai pilsētu attīstībai – indikatīvs ERAF atbalsta apjoms

	Fonds
	Indikatīvs ERAF atbalsta apjoms (EUR) 

	
	 (neattiecas)


4.3. Integrētās teritoriālās investīcijas (ITI)
Neattiecas
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Integrētās teritoriālās investīcijas (ITI) citas nekā norādītas 4.2.punktā (kopsumma)

	Prioritārais virziens 
	Indikatīvs finansējuma apjoms  (ES atbalsts) (EUR) 

	
	(neattiecas)


4.4. Programmā plānoto intervences pasākumu ieguldījums  makroreģionālo un jūras baseinu stratēģiju īstenošanā saskaņā ar attiecīgo dalībvalstu noteiktajām programmas jomas vajadzībām, vajadzības gadījumā ņemot vērā minētajās stratēģijās apzinātos stratēģiski svarīgos projektus
(Ja dalībvalstis un reģioni piedalās makroreģionālajās stratēģijās un jūras baseinu stratēģijās)
Saskaņā ar Eiropas vadlīnijām, lai atbalstītu un uzlabotu to mērķu īstenošanu, Starpreģionu sadarbības programmām gluži tāpat kā citām ESI fondu līdzfinansētajām programmām vajadzētu noteikt prioritārās darbības ar skaidru pārrobežu vai makroreģionālo ietekmi, piemēram, tām, kas izriet no makroreģionālās stratēģijas.
Vienotais stratēģiskais satvars (Pielikums nr. 2 CRP) ierosina trīs iespējas, kas varētu tikt izmantotas visās atbilstošajās programmās:
· ievērojama daļa no programmas līdzekļiem tiek piešķirta stratēģisko projektu īstenošanai, kas izstrādāti makroreģionālās stratēģijas ietvaros,
· fokusētu projektu uzsaukumu organizēšana ar skaidru pārrobežu vai makroreģionālo ietekmi 
· prioritātes noteikšana šīm darbībām atlases procesa laikā (tas ir, vairāk atlases procesa punktus).
Kā jau tas paredzēts ETS programmām, Uzraudzības komitejai būs jāizlemj, kura no darbībām programmas ietvaros būs vispiemērotākā.
Ņemot vērā INTERREG EUROPE programmas mērogu Eiropā, programmas struktūras noskaidrojušas, ka nav vēlams koncentrēties uz kādu konkrētu lietu vai arī noteikt prioritāti kādam no starpreģionu sadarbības projektiem vai darbībām, kas paredzētas konkrētam makroreģionam. Taču programma atbalsta starpreģionu sadarbības projektus, kas ietver jautājumus par prakses nodošanas vai politikas apguvi, kas saistīti ar vienu vai vairākām makroreģiona stratēģijām dažādu Eiropas daļu reģionālo dalībnieku vidū.

5.  IEDAĻA

Sadarbības programmas īstenošanas noteikumi 

Šajā nodaļā aplūkotas Vadošās iestādes (VI), Sertifikācijas iestādes (SI), Revīzijas iestādes (RI) un Kopīgais sekretariāti (KS)
. Tā nosaka uzdevumus katrai iesaistītajai iestādei, ieskaitot Uzraudzības komiteju (UK). Šajā nodaļā aprakstītas attiecības starp iestādēm, kas iesaistītas dažādos, šīs programmas īstenošanai nepieciešamos procesos. 
Programmas darba valoda ir angļu valoda. 
5.1. Attiecīgās iestādes un struktūras 

Šīs programmas pārvaldība atbilst pārvaldības struktūrai, kas piemērojama
Struktūrfondu programmai, un to veido:
· Vadošā iestāde,
· Revīzijas iestāde,
· Uzraudzības komiteja,
· Kopīgais sekretariāts.
Turpinājumā ir sniegts iestādes apraksts, uzdevumi un pienākumi.
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Programmā iesaistītās iestādes

	Iestāde/struktūra
	Iestādes/struktūras nosaukums un departaments vai iedaļa
	Iestādes/struktūras vadītājs (amats vai amatvieta)

	Vadošā iestāde 
	Région Nord-Pas de Calais
Conseil régional
151, Avenue du Président Hoover
F 59555 LILLE CEDEX

France
	Daniel Percheron President du Conseil reģional Nord-Pas de Calais

	Sertifikācijas iestāde

(attiecīgā gadījumā)
	Nav piemērojams

	Nav piemērojams

	Revīzijas iestāde
	Commission Interministérielle de Coordination des Contrôles des actions cofinancées par les Fonds structurels (CICC)
5 Place des Vins de France 
75012 PARIS
France
	Mr Jean-Louis Rouguette Inspecteur general des finances 

President de la CICC

	Struktūra, kam Komisija veiks maksājumus:
X Vadošā iestāde
Sertifikācijas iestāde
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Struktūra vai struktūras, kas veic kontroles un revīzijas uzdevumus

	Iestāde/struktūra
	Iestādes/struktūras nosaukums un departaments vai iedaļa
	Iestādes/struktūrvienības vadītājs (amats vai amatvieta)

	Struktūra vai struktūras(-s), kam uzticēti veikt kontroles uzdevumus
	Katra ES dalībvalsts un Norvēģija norīkos iestādi vai personu, kas būs atbildīga par Regulas (ES)1303/2013 [KNR] 125(4)(a) pantā noteikto kontroles uzdevumu izpildi. Atbildīgā iestāde tiks iekļauta līgumā, ko parakstīs katra partnervalsts, atbildīgo iestāžu saraksts tiks iesniegts Eiropas Komisijā vienlaikus ar sadarbības programmu. Par izmaiņām sarakstā Eiropas Komisija tiks informēta gada kontroles ziņojumā.
	Nav piemērojams

	Struktūra vai struktūras, kam uzticēta atbildība par revīzijas uzdevumiem
	Revīzijas iestādei palīdzēs revidentu grupa. Katra ES dalībvalsts un Norvēģija norīkos iestādi vai personu, kas būs atbildīga par Regulas (ES)1303/213 [KNR] 127. pantā noteikto revīzijas uzdevumu izpildi. Atbildīgā iestāde ir iekļauta līgumā, ko parakstīs katra partnervalsts, atbildīgo iestāžu saraksts tiks iesniegts Eiropas Komisija vienlaikus ar sadarbības programmu. Par izmaiņām sarakstā Eiropas Komisija tiks informēta gada kontroles ziņojumā.
	Nav piemērojams


5.2. Procedūra kopīgā sekretariāta izveidei
Programmas iesniegšanas brīdī nepieciešamie pasākumi jau ir veikti, jo tiek saglabātas 2007.–2013. gada plānošanas perioda īstenošanas procedūras. Kopīgā sekretariāta atrašanās vieta: Lille (Francija). Kopīgais sekretariāts ir izveidots pēc konsultācijām ar partnervalstīm, un par to atbild Vadošā iestāde. 
Kopīgais sekretariāts palīdz Uzraudzības komitejai, Vadošajai iestādei un, ja nepieciešams, Revīzijas iestādei pildīt to pienākumus. Kopīgais sekretariāts tiek finansēts no Tehniskās palīdzības budžeta. 
5.3.Pārvaldības un kontroles procedūru apraksta kopsavilkums
Turpinājumā sniegts INTERREG EUROPE programmas pārvaldības un kontroles pasākumu apraksts. 
Programmas kopīgas ieviešanas struktūra 
INTERREG EUROPE programma tiek īstenota, izmantojot šādas galvenās īstenošanas struktūras: Vadošā iestāde, Kopīgais sekretariāts, Uzraudzības komiteja, Revīzijas iestāde un Auditoru grupa. 
Vadošās iestādes un Kopīgā sekretariāta funkcijas un uzdevumi
Vadošā iestāde, kurai palīdz Kopīgais sekretariāts, būs atbildīga par sadarbības programmas pārvaldību, ievērojot pareizas finanšu pārvaldības principu, kā noteikts Regulas (ES) 1303/2013 [KNR] 125. pantā un Regulas (ES) 1299/2013 [ETS] 23.pantu. Tas nodrošinās sekmīgu dažādu programmas iestāžu sadarbību.
Juridisko atbildību par Kopīgā sekretariāta izveidi uzņemas Vadošā iestāde. Tās uzraudzībā Kopīgais sekretariāts palīdz Uzraudzības komitejai, Vadošajai iestādei un, ja nepieciešams, Revīzijas iestādei pildīt to funkcijas un jo īpaši: 
a. sagatavot, īstenot un sekot līdz Uzraudzības un Programmēšanas komitejas lēmumiem, rīkot Uzraudzības komitejas/Programmēšanas komitejas un darba grupas sanāksmes; 
b. sadarboties ar īstenošanas iestādēm un Eiropas Komisiju, nodrošināt, ka tām ir pieejami attiecīgie īstenošanas ziņojumi un cita nepieciešamā informācija; 
c. sadarboties ar organizācijām, iestādēm un tīkliem, kas saistīti ar programmas mērķiem;
d. izplatīt informāciju un reklamēt programmu, tās dažādos elementus un projektus, ieskaitot programmas mājas lapas veidošanu, uzturēšanu un pasākumu rīkošanu;
e. izveidot programmas datubāzi un projekta tiešsaistes uzraudzības sistēmu, lai sniegtu uzraudzībai, novērtēšanai, finanšu pārvaldībai, pārbaudei un revīzijai nepieciešamos datus; 
f. izstrādāt un iesniegt Uzraudzības komitejai apstiprināšanai pārredzamu atlases procedūru, atlases kritērijus, atklāta konkursa un pieteikuma paketes kritērijus, ieskaitot finansēšanas noteikumus; 
g. vadīt pieteikšanās procesu visiem projektiem, tostarp sniegt informāciju un norādes pieteikuma iesniedzējiem (piemēram, pieteikuma paketē), pārbaudīt, novērtēt pieteikumus, pamatojoties uz apstiprinātiem kritērijiem un procedūru, kā arī informēt partnerus par Uzraudzības komitejas lēmumiem;
h. līdzdarboties un rīkot pasākumus projekta izstrādes un attīstības atbalstam;
i. rīkot partneru meklēšanas pasākumus visā ES teritorijā;
j. uzraudzīt ERAF fondu piešķīrumu un maksājumus programmas līmenī intervences kategorijās; 
k. sniegt atbalstu un palīdzību projektiem aktivitāšu īstenošanas un finanšu vadības jomā;
l. uzraudzīt projektu attīstību, ievācot un pārbaudot projekta uzraudzības ziņojumus, uzraudzības iznākumu, rezultātus un finansiālo īstenošanu; 
m. nodrošināt, ka maksājumi projektiem tiek veikti noteiktajā termiņā; 
n. vadīt un koordinēt politikas apguves platformas, tostarp konkursu organizēšanu un līgumu slēgšanu par tematiskajām zināšanām/ekspertīzi, aktivitāšu vadību un uzraudzību, kā arī ziņojumu sniegšanu programmas ieinteresētajām pusēm un to iesaistīšanu;
o. izveidot saskaņotu programmas vadības un kontroles sistēmu, kas nodrošina deklarēto izdevumu likumību un regularitāti, kā arī ievēro pareizas finanšu pārvaldības principu, un sadarboties ar pirmā līmeņa kontrolieriem, ko pārbaužu veikšanai programmas partnervalstis iecēlušas saskaņā ar ETS regulas 23(4) pantu;
p. atbalstīt Vadošo iestādi vadības garantijas deklarācijas sagatavošanā par vadības kontroles sistēmas darbību;
q. pārvaldīt Tehniskās palīdzības budžetu (grāmatvedība, iepirkums, maksājumi, ziņojumi);
r. veikt programmas Sekretariāta ikdienas darbus, tas ir, sanāksmju rīkošanu, dokumentu sagatavošanu, protokolu rakstīšanu utt.;
s. sadarboties ar iestādi, kas veic Sertifikācijas iestādes funkcijas, un sniegt tai visus vajadzīgos datus;
t. atbalstīt Revīzijas iestādi un revidentu grupu: sanāksmju rīkošana un sekošana, dalībnieku sarakstu pārraudzīšana, iepirkuma procedūras ievērošana audita ārpakalpojumu organizēšanā, labas komunikācijas nodrošināšana starp Revīzijas iestādi, revidentu grupas dalībniekiem, auditētajiem projektiem un ārpakalpojumu audita firmu, nepieciešamo datu nodrošināšana minētajām pusēm, lai nodrošinātu veiksmīgu viņu uzdevumu izpildi. 
Attiecībā uz projektu pārvaldību Vadošajai iestādei/Kopīgajam sekretariātam ir sekojoša rīcības brīvība:
Vadošā iestāde/Kopīgais sekretariāts var lemt par izmaiņām, ja vien tādējādi netiek grozīts projekta mērķis un citas tā pamatiezīmes. Tāpat tas var arī lemt par projektu izmaiņām, kuras neietekmē projekta atbilstību kritērijiem vai tā rezultātus. Vadošā iestāde/Kopīgais sekretariāts var lemt par:
· papildu mazāk būtiskiem noteikumiem, kas piemērojami apstiprinātiem projektiem, ja noteikumu izpildes laikā tiek atrastas papildu kļūdas vai tiek saņemts precizējumu pieprasījums no Vadošā partnera;
· apstiprinātajā pieteikumā norādītā budžeta pārdali, ja galveno aktivitāšu saturs un īstenošana nemainās (nepalielinot ERAF finansējuma daļu);
· tādām izmaiņām aktivitātēs, kas nemaina projekta vispārīgos mērķus;
· projekta termiņa pagarināšanu, nepārsniedzot programmas termiņu;
· progresa ziņojuma iesniegšanas termiņa pagarināšanu Vadošajam partnerim;
· apstiprinātā projekta budžeta samazināšanu, ja projekta partneris atsauc vai samazina tā aktivitātes;
· projekta partneru aizvietošanu un/vai papildināšanu, ja tam piekrīt partnervalsts, kuras teritorijā atrodas jaunais projekta partneris.
Šaubu un citos gadījumos lēmumu pieņem Uzraudzības komiteja, un tā ir jāinformē par Vadošās iestādes/Kopīgā sekretariāta pieņemtajiem lēmumiem iepriekšminētajos jautājumos.
Iestādes, kas veiks sertifikācijas iestādes funkcijas, loma un uzdevumi 
Saskaņā ar Regulas (ES) nr.1303/2013 123.panta 3.daļu, vadošā iestāde var veikt sertifikācijas iestādes funkcijas, kas noteiktas Regulas (ES) nr.1303/2013 126.pantā.
Sertifikācijas iestāde veiks savas funkcijas saskaņā ar Regulas (ES) 1303/2013 [KNR] 126. pantu.
Revīzijas iestādes un Auditoru grupas funkcijas un uzdevumi
Revīzijas iestāde nodrošinās, ka auditi tiek veikti par pareizu vadības un kontroles sistēmas darbību un atbilstoši atlasītiem projektiem saskaņā ar Regulas (ES) 1303/2013 [KNR] 127. pantu.
Saskaņā ar Regulas (ES) 1299/2013 [ETS] 21. pantu Revīzijas iestāde atradīsies dalībvalstī, kur atrodas Vadošā iestāde. Saskaņā ar Francijas administratīvajiem noteikumiem par Eiropas Struktūrfondu līdzfinansēto aktivitāšu auditu Starpministriju komisija kontroles vadības saskaņošanai ES Struktūrfondu finansētām aktivitātēm (CICS — Commission Interministérielle de Coordination des Contrôles des Opérations co-financées par les Fonds Européens) darbojas kā revīzijas iestāde un veic Regulas (ES) 1303/2013 [KNR] 127. pantā noteiktās funkcijas.
Saskaņā ar Regulas (ES) 1299/2013 [ETS] 23(4) pantu ES dalībvalstis un Norvēģija vienojas, ka revīzijas iestāde netiks pilnvarota īstenot tiešas audita darbības visā programmas teritorijā. Tā rezultātā Revīzijas iestādei palīdzību sniegs Auditoru grupa, kurā būs pārstāvis no katras sadarbības programmā iesaistītās ES dalībvalsts un Norvēģijas un kura veiks Regulas (ES) 1303/2013 [KNR] 127. pantā noteiktos pienākumus. Katra ES dalībvalsts un Norvēģija ir atbildīga par tās teritorijā veiktajiem auditiem. Līdz ar to minētajiem pārstāvjiem jābūt pilnvarotiem piedalīties Auditoru grupas lēmumu pieņemšanā attiecīgās partnervalsts vārdā un tiem jābūt no nodaļas, kas nav saistīta ar Uzraudzības komitejas dalībniekiem, saskaņā ar Regulas (ES) 1299/2013 [ETS] 23. pantu ieceltajiem kontrolieriem, kā arī jebkura projekta aktivitātēm un finansēm. Tās attiecīgās neatkarīgās iestādes/nodaļas kontaktinformācija, kas partnervalsti pārstāv Auditoru grupā, tiks iekļauta līgumā, ko parakstīs katra ES dalībvalsts un Norvēģija, un šo iestāžu saraksts tiks iesniegts Eiropas Komisija vienlaikus ar sadarbības programmu. Par izmaiņām sarakstā Eiropas Komisija tiks informēta gada kontroles ziņojumā. 
Auditoru grupa tiks izveidota trīs mēnešu laikā no brīža, kad pieņemts lēmums par sadarbības programmas apstiprināšanu. To vadīs Revīzijas iestāde. Pirmās sanāksmes laikā Auditoru grupa izstrādās un apstiprinās savu reglamentu. Astoņu mēnešu laikā no sadarbības programmas pieņemšanas Revīzijas iestāde sagatavos auditu veikšanas stratēģiju. Revīzijas stratēģijā jāizklāsta audita metodes, kā arī auditējamo projektu atlases metodes un auditu plānošana par pašreizējo finanšu periodu un diviem nākamajiem finanšu periodiem.
Revīzijas iestāde, saskaņojot to ar Auditoru grupu (un budžeta jautājumos — ar Uzraudzības komiteju), var lemt par ārpakalpojumu audita firmas nolīgšanai, lai veiktu auditu par pareizu vadības un kontroles sistēmas darbību un atbilstoši atlasītiem projektiem saskaņā ar Regulas (ES) 1303/2013 [KNR] 127. pantu. Veiktā audita darba kvalitāti un pilnīgumu nodrošinās Revīzijas iestāde kopā ar Auditoru grupu, izmantojot Kopīgā sekretariāta palīdzību. Kopīgais sekretariāts informēs Uzraudzības komiteju par audita rezultātiem un nepieciešamajiem pēcpasākumiem. Auditoru grupas dalībnieku komunikācija iepriekšminēto jautājumu kārtošanā tiks noteikta Auditoru grupas reglamentā, revīzijas stratēģijā un vadības un kontroles sistēmas aprakstā.

Uzraudzības komitejas funkcijas un uzdevumi
Saskaņā ar Regulas (ES) nr.1303/2013 [KNR] 47. pantu trīs mēnešu laikā no datuma, kad paziņots lēmums par programmas pieņemšanu, partnervalstis, saskaņojot to ar Vadošo iestādi, izveidos komiteju, kas uzraudzīs programmas īstenošanu. Pirmās sēdes laikā Uzraudzības komiteja izstrādās un vienbalsīgi pieņems savu reglamentu.
Uzraudzības komiteja sastāv no:
· ne vairāk kā trīs pārstāvjiem no vienas valsts (ES-28, Norvēģija, Šveice) attiecīgā pārvaldes līmeņa;
· Eiropas Komisijas, Reģionu komitejas (CoR), Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas (EESK) pārstāvjiem, kas darbojas kā padomdevēji;
· Vadošā iestāde un Kopīgā sekretariāta darbojas kā padomdevēji. 
· Revīzijas iestāde var piedalīties kā neatkarīgs novērotājs.
Saskaņā ar Regulas (ES) 1303/2013 [KNR] 49. pantu Uzraudzības komiteja pārskata programmas īstenošanu un tās mērķu sasniegšanas gaitu, jo īpaši Regulas (ES) 1303/2013 [KNR] 110. pantā minētās funkcijas. Tā atlasīs sadarbības programmas finansētos projektus, ievērojot Regulas (ES) 1299/2013 [ETS] 12. pantā minētos noteikumus. Pirms katra atklāta konkursa izsludināšanas Uzraudzības komiteja pieņems metodoloģiju, projektu atlases kritērijus un noteikumus par izdevumu atbilstību. Detalizētāki noteikumi tiks iekļauti Uzraudzības komitejas reglamentā. 
Uzraudzības komiteja apstiprinās vadības un kontroles sistēmas aprakstu, kas veidos iestāžu izraudzīšanās pamatu saskaņā ar Regulas (ES) 1303/2013 [KNR] 124(2) pantu.
Uzraudzības komitejas pārstāvji nodrošinās, ka visi attiecīgie partneri valstu līmenī piedalās sadarbības programmas sagatavošanā, īstenošanā, uzraudzībā un novērtēšanā, kā norādīts Regulas (ES) 1303/2013 [KNR] 5(2).pantā. 
Attiecībā uz Uzraudzības komitejas uzdevumiem tiek nodrošināts, lai Uzraudzības komitejas lēmumos nebūtu interešu konflikta, un tos nedrīkst ietekmēt neviena komitejas dalībnieka daļēji personīgas un/vai organizācijas intereses. Dalībnieki, kuriem rodas interešu konflikts kādā jautājumā, kas jāizskata Uzraudzības komitejai, paziņo par šādu situāciju sanāksmē un nepiedalās attiecīgā jautājuma izskatīšanā. Uzraudzības komiteja detalizēs procedūras norisi Uzraudzības komitejas reglamentā.
Novērtēšanas, projektu pieteikumu atlases un sūdzību izskatīšanas kārtība
Projekta pieteikumus var iesniegt pēc atklāta konkursa izsludināšanas. Pieteikuma dokumentācija tiks publicēta programmas mājaslapā. Tā ietvers atlases kritērijus un programmas rokasgrāmatu, kurā ir noteikti finansēšanas noteikumi. Sīkāka informācija par atlases procedūru būs pieejama programmas rokasgrāmatā. Visi pieteikumi būs pieejami Uzraudzības komitejas dalībniekiem. Kopīgais sekretariāts rīkos objektīvu šo pieteikumu novērtēšanu, pamatojoties uz atbilstības un kvalitātes kritērijiem, ko apstiprinājusi Uzraudzības komiteja, un izteiks lēmuma priekšlikumu Uzraudzības komitejai.

Katra partnervalsts ir atbildīga par atbilstības pārbaudīšanu un, ja piemērojams, par katra projekta partnera, kas atrodas tās teritorijā, atbilstības apstiprināšanu. Ieteicams to darīt pirms Uzraudzības komiteja apstiprina projektu, bet ne vēlāk kā divu nedēļu laikā no datuma, kad Uzraudzības komiteja ir apstiprinājusi projektu. Jebkura partnervalsts var noraidīt projekta partnera dalību konkrētās partnervalsts teritorijā, ja tai ir pamatots iemesls, nenoraidot visu projekta pieteikumu. Balstoties uz Uzraudzības komitejas lēmumu, vadošā iestāde sagatavos finansēšanas līgumus ar apstiprināto projektu vadošajiem projektu pieteikumu iesniedzējiem.
Noraidīto projektu pieteikumu vadošais projekta pieteikuma iesniedzējs rakstveidā tiek informēts par iemesliem, kāpēc pieteikums nav atbilstošs vai nav apstiprināts. Vadošā iestāde/kopīgais sekretariāts izskatīs un atbildēs uz visiem ar novērtēšanu saistītajiem jautājumiem. Ja nepieciešams, pārējās sūdzības izskatīs un uz tām atbildēs sūdzību izskatīšanas komisija, kas sastāv no iepriekšējās, esošās un nākamās Uzraudzības komitejas priekšsēdētājiem, un vadošā iestāde/kopīgais sekretariāts. Sūdzību izskatīšanas komisija, ja uzskata par vajadzīgu, var pieņemt lēmumu sūdzību nosūtīt atpakaļ Uzraudzības komitejai. Nākamajā Uzraudzības komitejas sēdē tiek sniegts pārskats par sūdzību izskatīšanas komisijas izskatītajām un atbildētajām sūdzībām. Detalizētāka procedūra tiks aprakstīta programmas rokasgrāmatā, tādējādi tā būs pieejama projektu pieteikumu iesniedzējiem.

Sūdzības par vadošās iestādes/kopīgā sekretariāta lēmumiem projektu ieviešanas laikā tiks izskatītas kārtībā, kāda ir noteikta finansēšanas līgumā, kas noslēgts starp vadošo iestādi un vadošo partneri. Sūdzības par pirmā vai otrā līmeņa kontroli jāiesniedz nacionālajai atbildīgajai iestādei saskaņā ar nacionālo likumdošanu.

Dokumenta, kurā izklāstīti “finansēšanas līguma” noteikumi, parakstīšanas procedūra 
Pēc tam, kad Uzraudzības komiteja ir pieņēmusi lēmumu par izdevumiem, kas saistīti ar projektu, Vadošā iestāde izmantos finansēšanas līguma veidlapu, ko apstiprinājusi Uzraudzības komiteja un kas detalizēti nosaka finansējuma saņēmēju turpmāko atbildību un saistības. Finansēšanas līgumu paraksta Vadošā iestāde, un tas tiek nosūtīts projekta vadošajam partnerim.
Ja Vadošā iestāde izmanto savas tiesības izbeigt finansēšanas līgumu, projektā iesaistītās partnervalstis tiks informētas elektroniski vienu mēnesi pirms šāda lēmuma pieņemšanas, un tām būs iespēja izteikt savu viedokli. Uzraudzības komiteja tiks informēta par finansēšanas līguma izbeigšanu nākamās sēdes laikā. 
Vadošā iestāde nodrošina, ka finansēšanas līgums skaidri nosaka, ka Vadošais partneris un projekta partneri iesniegs visus dokumentus, sniegs nepieciešamo informāciju un nodrošinās piekļuvi savām darba telpām kontroles un audita vajadzībām jebkurai pilnvarotai ES, partnervalsts iestādei vai Revīzijas iestādei, Vadošajai iestādei vai Kopīgajam sekretariātam saskaņā ar Regulas (ES) 1303/2013 [KNR] 132. pantu. Finansēšanas līgumā ir atsauce uz kontroles sistēmu, ko izveidojušas ES dalībvalstis un Norvēģija saskaņā ar Regulas (ES) 1299/2013 [ETS] 23. pantu.
Finansējuma saņēmēju finanšu kontrole
Saskaņā ar Regulas (ES) 1303/2013 [ETS] 23(4) pantu un ņemot vērā, ka Vadošā iestāde nevar veikt pārbaudes saskaņā ar Regulas (ES) 1303/2013 [KNR] 125(4)(a) pantu visā programmas teritorijā, katra ES dalībvalsts un Norvēģija ieceļ iestādi, kas ir atbildīga par finansējuma saņēmēju pārbaudīšanu savā teritorijā (“kontrolieris”). Iestāde, kas ir atbildīga par pirmā līmeņa kontroles sistēmas izveidi katrā ES dalībvalstī un Norvēģijā, ir iekļauta līgumā, kas sadarbības programmai tiek pievienots kā 2. pielikums.
Katra ES dalībvalsts un Norvēģija, izmantojot Vadošās iestādes/Kopīgā sekretariāta piedāvāto veidlapu, Vadošajai iestādei iesniedz arī detalizētu izveidotās kontroles sistēmas aprakstu. Pilnīgs apraksts tiks iekļauts vadības un kontroles sistēmas aprakstā saskaņā ar Regulas (EK) 1303/2013 [KNR] 72. pantu. Izvērtējot šo dokumentu, Revīzijas iestādei ir tiesības pieprasīt partnervalstij papildu informāciju. ES dalībvalstis un Norvēģija nekavējoties informē Vadošo iestādi par visām izmaiņām, kas skar atbildīgo iestādi un izveidoto kontroles sistēmu. 
Katra ES dalībvalsts un Norvēģija darīs visu iespējamo, lai nodrošinātu, ka kontrolieri pārbauda un apstiprina izdevumus divu mēnešu laikā no katra pārskata perioda beigām, lai Vadošais partneris varētu iesniegt progresa ziņojumu Vadošajai iestādei/Kopīgajam sekretariātam finansēšanas līgumā noteiktajā termiņā un lai Vadošā iestāde/Kopīgais sekretariāts varētu paziņot regulāros izdevumus Eiropas Komisijai. 
Šo pārbaužu izmaksas uzņemsies vai nu ES dalībvalstis, vai Norvēģija, vai arī projekta partneri. Ja izmaksas uzņemas projekta partneri, tās var uzskatīt par atbilstošām ERAF atmaksas noteikumiem un līdz ar to iekļaut projektā. 
Lai nodrošinātu kontrolieru saskaņotu darbību visās programmas dalībvalstīs, Uzraudzības komiteja nosaka standartdokumentus (piemēram, standarta atzinumu, kontroles ziņojumu, ieskaitot pārbaudes lapu), kas ir minimālās prasības visās ES dalībvalstīs un Norvēģijā. 
Attiecībā uz Tehniskās palīdzības maksājumiem Vadošajai iestādei/Kopīgajam sekretariātam, Vadošā iestāde nodrošina, ka izdevumi tiek apliecināti atbilstoši Francijas izveidotajai kontroles sistēmai. Detalizētāki noteikumi var tikt piemēroti, ja Tehniskā palīdzība tiek izmantota pasākumu finansēšanai valsts līmenī.
Visi rezultāti par veiktajām pirmā līmeņa kontroles sistēmas pareizas darbības pārbaudēm, ko veic ES dalībvalstis vai Norvēģija, tiek paziņoti Vadošajai iestādei/Kopīgajam sekretariātam koordinācijas vajadzībām (un, ja nepieciešams, pēcpasākumu vajadzībām). Vadošā iestāde/Kopīgais sekretariāts informēs ES dalībvalstis un Norvēģiju par rezultātiem un programmas iestāžu, Eiropas Komisijas vai Eiropas Revīzijas palātas veiktajiem pārbaužu pēcpasākumiem.
Projektu uzraudzība
Vadošā iestāde/Kopīgais sekretariāts uzrauga aktivitātes un projektu finanšu progresu. Šim nolūkam jāņem vērā:
· ERAF finansējuma izmantošana finansēšanas līgumā minētā mērķa un apstiprinātā pieteikuma vajadzībām;
· projekta īstenošanas norise atbilstoši finansēšanas līgumam un apstiprinātajam pieteikumam;
· Vadošā partnera kontroliera apstiprinātie izdevumi, ievērojot katras dalībvalsts sistēmu, kas izveidota saskaņā ar Regulas (ES) 1299/2013 [ETS] 23(4) pantu.
Vadošā iestāde/Kopīgais Sekretariāts izvērtē ziņojumus un uzrauga finansēšanas līgumā minētā apstiprinātā projekta pareizu īstenošanu saskaņā ar vadības un kontroles sistēmas aprakstā noteikto procedūru.
Programmas uzraudzība
Programmas uzraudzība nodrošinās informāciju par programmas īstenošanu jebkurā laikā. Tā iekļaus finanšu jautājumus un sasniegtos rezultātus, ņemot vērā izpildes plānā noteiktos starpposma mērķus. 
Uzraudzība veicinās kvalitatīvu un efektīvu programmas īstenošanu, uzraugot projektu norisi attiecībā pret programmas mērķiem un plānotajiem rezultātiem. Uzraudzība galvenokārt balstīsies uz regulāriem projektu ziņojumiem un, vispārīgākā perspektīvā, politikas apguves platformu īstenotajām aktivitātēm.
Programma nosaka tās norises uzraudzības un novērtēšanas rādītāju kopumu. Programmas rezultātu un iznākuma rādītāji ir sniegti šā dokumenta 2. nodaļā. Tie ir tieši saistīti ar programmas dažādajiem konkrētajiem mērķiem. Precīzāk, rezultātu rādītāji ir programmas izpildes analīzes pamats. Tie ir saistīti ar plānoto rezultātu novērtējamo daļu. Šie programmas rādītāji ir izstrādāti saskaņā ar noteiktām, stingrām prasībām (kas piemērojamas visām Kohēzijas politikas programmām). Papildus šim rezultātu un iznākuma rādītāju kopumam INTERREG EUROPE programma var noteikt papildu rādītājus, kas ļaus programmas iestādēm efektīvi uzraudzīt programmas un projektu īstenošanas progresu un kvalitāti. 
Projektiem obligāti būs regulāri jāziņo par projektu iznākumu un reālajiem rezultātiem, kas sasniegti ar partnerībā īstenotajām sadarbības aktivitātēm. Šajos ziņojumos būs jāsniedz neapgāžami pierādījumi par izmaiņām, kas panāktas aktivitāšu rezultātā.
Kopīgais sekretariāts ievāks un apkopos no šiem ziņojumiem iegūtos datus, lai secinājumus varētu izdarīt programmas līmenī. Vadošā iestāde izmantos šos dokumentus, kā arī papildu informāciju par finanšu īstenošanu, lai izstrādātu gada un noslēguma ziņojumus un iesniegtu tos Uzraudzības komitejai. 
Gada un noslēguma īstenošanas ziņojumi un programmas slēgšana
Vadošā iestāde saskaņā ar Regulas (ES) 1299/2013 [ETS] 14. pantu iesniegs Komisijai īstenošanas ziņojumus, ievērojot Regulas (ES) 1303/2013 [KNR] 50. panta prasības. Pirms to nosūtīšanas Komisijai Uzraudzības komiteja ziņojumus apstiprinās. Noslēguma īstenošanas ziņojums Komisijai tiks iesniegts līdz 2023. gada 31. decembrim.
Programmu slēgs atbildīgās 2014.–2020. gada Vadošās iestādes saskaņā ar Regulas (ES) 1303/2013 [KNR] 141. pantu. Programmas slēgšana tiks maksimāli sagatavota 2014.–2020. gada programmas izdevumu attiecināmības laikā, lai samazinātu slēgšanas pasākumus un izdevumus, kas pēc tam jāsedz partnervalstīm vai turpinājuma programmai. 
Novērtējums
Neatkarīgi novērtētāji ir veikuši programmas ex-ante novērtējumu, lai uzlabotu programmas vispārīgo kvalitāti un optimizētu budžeta līdzekļu piešķiršanu, kā arī izpildes plāna mērķa vērtību novērtējumu. Šī novērtējuma ieteikumi ir ņemti vērā programmas sagatavošanā, kā minēts šā dokumenta 1.pielikumā.
Saskaņā ar Regulas (EK) 1303/2013 [KNR] 56. un 114. pantu Vadošā iestāde sastādīs programmas novērtējuma plānu. Novērtējuma plāns tiks iesniegts Uzraudzības komitejas pirmajā sēdē.
Balstoties uz novērtējuma plānu, lai novērtētu programmas lietderību, efektivitāti un ietekmi, tiks veikts vismaz viens novērtējums. Visus novērtējumus izskatīs Uzraudzības komiteja un tie tiks nosūtīti Komisijai. 
Līdz 2020. gada 31. decembrim Vadošā iestāde iesniegs Komisijai ziņojumu, kurā sniegts plānošanas periodā veikto novērtējumu rezultātu kopsavilkums, ieskaitot programmas galveno iznākumu un rezultātu novērtējumu.
Datorizēta datu apmaiņa
Datorizētās sistēmas programmas un projekta datu pārvaldības un uzraudzības vajadzībām tiks izstrādātas ne vēlāk kā līdz 2015. gada 31. decembrim. Tiks izveidotas arī tiešsaistes projekta ziņošanas sistēmas saskaņā ar Regulas (ES) 1303/2013 [KNR] 122(3).panta noteikumiem. Šīs sistēmas nodrošinās tādu informācijas apmaiņu starp finansējuma saņēmējiem un Vadošo iestādi, kā arī Revīzijas iestādi, kāda jānodrošina elektronisko datu apmaiņas sistēmai. Sistēma nodrošinās sadarbspēju un ļaus finansējuma saņēmējiem iesniegt visu 122(3).pantā minēto informāciju tikai vienu reizi. 
Programmas datorizēto sistēmu izstrādē tiks ņemta vērā datubāze un tiešsaistes funkcijas, kas izstrādātas iepriekšējās programmas laikā. 
Finanšu plūsmas mobilizācija un aprite
Dažādu partneru ieguldījums programmas finansējumā
Programmas līmenī Tehnisko palīdzību finansē ERAF un ES 28 dalībvalstu iemaksas. ES dalībvalstu līdzfinansējums Tehniskajai palīdzībai veido 25.48% (ERAF līdzfinansējuma daļa ir 74.52%).Katras dalībvalsts iemaksu daļa tiek noteikta pēc valsts iedzīvotāju skaita attiecībā pret ES 28 dalībvalstu iedzīvotāju kopējo skaitu 2012. gadā. Papildu ieguldījumu tehniskās palīdzības budžetā sniedz Norvēģija un Šveice. Tehniskās palīdzības kopējais budžets ir 29,295,087 miljoni eiro (ieskaitot 364,007 eiro no Norvēģijas un Šveices). 
Vadošā iestāde administrē ERAF un Norvēģijas finansējumu programmai, kā arī valstu iemaksas Tehniskās palīdzības budžetā. Trīs mēnešu laikā no sadarbības programmas apstiprināšanas brīža tiks izveidoti atsevišķi konti: viens — iemaksām Tehniskās palīdzības budžetā, viens — ERAF un viens — Norvēģijas finansējumam. Šveices projektu finansējumu atbildīgā valsts iestāde izmaksās tieši Šveices projektu partneriem. Norvēģijas un Šveices Tehniskās palīdzības finansējumus tiks iemaksāts Tehniskās palīdzības kontā.
Partnervalstis savu iemaksu Tehniskās palīdzības kontā veiks ne vairāk kā septiņos maksājumos no 2014. līdz 2020. gadam. Gada iemaksas maksājuma termiņš ir finansēšanas gada janvāra beigas. Šī termiņa pagarinājums ir iespējams vienīgi pamatotos gadījumos. Kopīgais sekretariāts nosūtīs rakstisku lūgumu trīs mēnešus pirms termiņa beigām saskaņā ar finanšu tabulām par valstu iemaksām tehniskās palīdzības budžetā 2014.–2023. gadā, ko apstiprinājusi Uzraudzības komiteja. Rakstiskajā lūgumā tiks norādīts konta numurs, gada iemaksu summa un maksājuma termiņš. Tehniskās palīdzības budžeta pamatā ir sadarbības programmas finanšu plāns. Apjoms, kādā tajā iesaistās ES dalībvalstis, ir atkarīgs no to iedzīvotāju skaita. Tas ietver arī Norvēģijas un Šveices iemaksas. Detalizētāki noteikumi var tikt piemēroti, ja Tehniskā palīdzība tiek izmantota pasākumu finansēšanai valsts līmenī.
Vadošā iestāde regulāri iesniedz Uzraudzības komitejai ziņojumu par maksājumu situāciju un nopelnītajiem procentiem. Saskaņā ar Regulas 1303/2013 [KNR] 44. pantu ERAF un Norvēģijas priekšfinansējuma nopelnītie procenti tiek nodoti programmas rīcībā, un tos uzskata par valsts iemaksu veidā gūtu resursu ES dalībvalstīm un Norvēģijai. Programmas galīgās slēgšanas laikā Eiropas Komisijai ir jāpaziņo ERAF priekšfinansējuma nopelnītie procenti un to izlietojums. Partnervalstis lems par to procentu izlietojumu, ko nopelnījušas valstu iemaksas Tehniskās palīdzības kontā.
Ja programmas īstenošanas perioda beigās partnervalstis ir pārskaitījušas vairāk līdzekļu, nekā reāli ir izmantots Tehniskajai palīdzībai, Vadošā iestāde šīs summas atmaksās. 
Kopienas finansējuma galvenie posmi, no Vadošās iestādes līdz vadošajam partnerim
Projekta partneriem ir jānodrošina visu projektu priekšfinansējums. Vadošais partneris apkopo visu projekta partneru apstiprinātās izdevumu deklarācijas un pieprasa to atmaksu Vadošajai iestādei iesniedzamajā progresa ziņojumā. Atmaksājamo izdevumu maksimālās kompensācijas apmērs ir noteikts 16. tabulā 3.2.A. punktā. Atmaksu Vadošā iestāde maksā Vadošajam partnerim, Vadošais partneris izmaksā summu partneriem, kā noteikts progresa ziņojumā un projekta partnerības līgumā. Visas finansēšanas līgumā minētās summas ir izteiktas eiro (EUR). Summas tiks pārskaitītas eiro (EUR) uz projekta pieteikumā norādīto Vadošā partnera bankas kontu. Izdevumus par valūtas konvertāciju uzņemas Vadošais partneris.
Ievērojot Regulas (ES) 1299/2013 [ETS] 21(2) pantu un Regulas (ES) 1303/2013 [KNR] 132. pantu, Vadošā iestāde apņemas veikt ERAF/Norvēģijas iemaksas maksājumu Vadošajam partnerim. Vadošā iestāde nodrošina, ka Vadošais partneris saņem maksājumu pilnā apmērā pēc iespējas ātrāk, tas ir, vidēji 6 nedēļu laikā no brīža, kad Vadošā iestāde/Kopīgais sekretariāts ir apstiprinājis ziņojumus, ar nosacījumu, ka Eiropas Komisijas un Norvēģijas Karaliste, ja projektā piedalās Norvēģijas partneri, ir nodrošinājusi finansējuma pieejamību. Netiek veikti samazinājumi, ieturējumi vai īpašas komisijas maksas, kas samazina maksājuma summu. Vadošais partneris ir atbildīgs par ERAF/Norvēģijas finansējuma izmaksāšanu projekta partneriem, kā noteikts Regulas (ES) 1299/2013 [ETS] 13. pantā.
Ja rodas aizdomas par pārkāpumiem, Vadošā iestāde/Kopīgais sekretariāts informē atbildīgo partnervalsts pārvaldes iestādi — to saraksts pieejams iesniegtā līguma pielikumā saskaņā ar vadības un kontroles sistēmas aprakstu — un pārtrauc ERAF vai Norvēģijas finansējuma izmaksu, kas saistīta ar konkrēto projekta partneri un izdevumiem. Maksājumi projekta vadošajam partnerim tiks veikti pēc tam, kad Vadošā iestāde/Kopīgais sekretariāts ir apstiprinājis ziņojumus. 

Šveices partneru finansējumu nepārvalda programma, tas tiek darīts valsts līmenī, tāpēc par to atbildīgas ir Šveices attiecīgās iestādes.
Informācija un komunikācija
Vadošā iestāde ar Kopīgā sekretariāta atbalstu izstrādās Komunikācijas stratēģiju, kuru pārrunās un apstiprinās Uzraudzības komiteja ne vēlāk kā sešus mēnešus pēc darbības programmas apstiprināšanas, saskaņā ar Regulas (ES) 1303/2013 [KNR[ 116. pantu. Komunikācijas stratēģijas pārskatīšana jāpārrunā un jāapstiprina Uzraudzības komitejai.
Vadošā iestāde vismaz reizi gadā informēs Uzraudzības komiteju par Komunikācijas stratēģijas īstenošanu un rezultātu novērtējumu, kā arī par nākamajā gadā plānotajiem informatīvajiem un komunikācijas pasākumiem.
Vadošā iestāde iecels vienu personu, kas būs atbildīga par informāciju un komunikāciju sadarbības programmas līmenī, un par iecelto personu informēs Komisiju. Šī persona piedalās visos Komisijas izveidotajos tīklos, lai informētu par Komunikācijas stratēģijas īstenošanas rezultātiem, kā noteikts Regulas (ES) 1303/2013 [KNR] 117(4) pantā. Sadarbība starp personām, kas atbildīgas par informāciju un komunikāciju programmas līmenī un katrā partnervalstī, tiks noteikta Komunikācijas stratēģijā.
Komunikācijas stratēģiju īstenos Kopīgā sekretariāta komunikācijas komanda programmas direktora un Vadošās iestādes uzraudzībā. Tā sadarbosies ar partnervalstīm un citām Regulas (ES) 1303/2013 [KNR] XII (3) pielikumā minētajām iestādēm. Jo īpaši programmas partnervalstis atbalstīs komunikāciju aktivitātes, sniedzot, ja nepieciešams, valstij specifisku informāciju, tostarp par iespējamajiem finansējuma saņēmējiem, nodrošinot kontaktpunktu potenciālajiem pieteikuma iesniedzējiem, nodrošinot programmas informācijas izplatīšanu, organizējot valsts līmeņa pasākumus.
Budžets Komunikācijas stratēģijas īstenošanai būs pieejams kā daļa no programmas Tehniskās palīdzības budžeta, ievērojot proporcionalitātes principu.
Komunikācijas stratēģijas mērķis ir jo īpaši informēt potenciālos finansējuma saņēmējus par finansēšanas iespējām šīs darbības programmas ietvaros un iepazīstināt pilsoņus ar Kohēzijas politikas lomu un sasniegumiem, īstenojot informatīvos un komunikācijas pasākumus par programmas un projekta rezultātiem un ietekmi. Komunikācijas stratēģijā tiks ņemti vērā Regulas (ES) 1303/2013 [KNR] XII pielikumā minētie elementi.
Lai nodrošinātu fondu atbalsta pārredzamību, programmas mājaslapā tiks publiskots projektu saraksts, kurš iekļaus vismaz Regulas (ES) 1303/2013 [KNR] XII (1) pielikumā norādīto informāciju, saraksts tiks atjaunots vismaz ik pēc sešiem mēnešiem, un to varēs pārveidot formātā, kas ļaus datus kārtot, meklēt, izvilkt, salīdzināt un publiskot internetā.
5.4. Saistību sadalīšana iesaistīto dalībvalstu vidū gadījumā, ja Vadošā iestāde vai Komisija ir noteikusi finanšu korekcijas 
Finansējuma saņēmēju maksājumu samazināšana un atgūšana
Vadošā iestāde nodrošina, ka visas pārkāpumu rezultātā izmaksātās projekta summas tiek atgūtas no Vadošā partnera. Projekta partneri atmaksā Vadošajam partnerim visas nepamatoti izmaksātās summas. Vadošā iestāde atgūst līdzekļus no Vadošā partnera (un Vadošais partneris no projekta partneriem) pilnā apmērā vai daļēji arī pēc finansēšanas līguma izbeigšanas, ievērojot finansēšanas līgumā minētos noteikumus. Ja Vadošajam partnerim neizdodas panākt, ka cits projekta partneris atmaksā līdzekļus, vai ja Vadošajai iestādei neizdodas panākt, ka Vadošais partneris vai vienīgais finansējuma saņēmējs atmaksā līdzekļus, ES dalībvalsts, atkarībā no tā, kuras valsts teritorijā atrodas vai ir reģistrēts, ja runa ir par Eiropas teritoriālās sadarbības grupu (ETSG), attiecīgais finansējuma saņēmējs, atmaksā summu Vadošajai iestādei, pamatojoties uz Regulas (ES) 1299/2013 [ETS] 27 (3). pantu. Detalizēts procedūras apraksts tiks iekļauts vadības un kontroles sistēmas aprakstā, kas tiks izveidota saskaņā ar Regulas (ES) 1303/2013 [KNR] 72. pantu. Vienlaikus ar brīdi, kad ES dalībvalsts ir atlīdzinājusi Vadošajai iestādei neatgūstamo summu, vai pēc tam, ES dalībvalstij ir tiesības panākt, ka projekta partneris vai vienīgais finansējuma saņēmējs, kas atrodas tās teritorijā, atmaksā līdzekļus, ja nepieciešams, vēršoties tiesā. Šim nolūkam Vadošā iestāde un Vadošais partneris savas tiesības, kas izriet no finansēšanas līguma un partnerības līguma, nodod attiecīgajai ES dalībvalstij. Iespēja panākt līdzekļu atmaksu no projekta partnera, kas atrodas valsts teritorijā, un iegūt tiesības, kas izriet no finansēšanas līguma un partnerības līguma, ir piemērojama arī Norvēģijai. 
Vadošā iestāde ir atbildīga par līdzekļu atmaksāšanu Savienības vispārējā budžetā saskaņā ar saistību sadalījumu starp iesaistītajām dalībvalstīm, kā noteikts sadarbības programmā un Regulas (ES) 1299/2013 [ETS] 27. pantā.

Attiecībā uz Eiropas Komisijas lēmumiem par finanšu pārkāpumiem, saskaņā ar Regulas (ES) Nr.1303/2013 144. līdz 147. pantu, finansiāla ietekme uz ES dalībvalstīm ir noteikta sadaļā “saistības un pārkāpumi” (skat. zemāk).

Visa ar iepriekš minēto saistītā korespondence starp Eiropas Komisiju un ES dalībvalstīm tiek nosūtīta arī Vadošajai iestādei/Kopīgajam sekretariātam. Vadošā iestāde/Kopīgais sekretariāts informēs Revīzijas iestādi/Auditoru grupu, ja piemērojams.
Atbildība un pārkāpumi
Partnervalsts uzņemsies turpmāk noteikto atbildību par programmas ERAF, Norvēģijas un Šveices finansējuma izmantošanu:
· katra partnervalsts uzņemas individuālu atbildību par projekta izdevumiem, kas radušies projekta partneriem, kuri atrodas tās teritorijā;
· ja konstatēti sistemātiski pārkāpumi vai finanšu korekcijas (par finanšu korekcijām lemj Eiropas Komisija), ES dalībvalsts uzņemas finansiālās sekas proporcionāli attiecīgajiem pārkāpumiem, kas konstatēti šīs ES dalībvalsts teritorijā. Ja sistemātiski pārkāpumi vai finanšu korekcijas nav saistāmas ar konkrētas ES dalībvalsts teritoriju, ES dalībvalsts atbildība ir proporcionāla ERAF finansējumam, kas piešķirts attiecīgajiem iesaistītās valsts projekta partneriem; 
· Par Tehniskās palīdzības izdevumiem:
· Partnervalstis uzņemas kopīgu atbildību par Uzraudzības komitejas lēmumiem proporcionāli to attiecīgajām daļām tehniskās palīdzības budžetā;
· Tehnisko palīdzību izmanto partnervalsts, šī partnervalsts būs pilnībā atbildīga par šiem izdevumiem;
· tā kā Vadošā iestāde ir atbildīga par Tehniskās palīdzības regulāru īstenošanu, tā uzņemas pilnu atbildību par visām tās pieņemto lēmumu sekām. 
Ja Vadošā iestāde/Kopīgais sekretariāts, jebkura ES dalībvalsts vai Norvēģija konstatē pārkāpumus, tai nekavējoties jāinformē atbildīgā ES dalībvalsts vai Norvēģija vai Vadošā iestāde/Kopīgais sekretariāts. Kopīgais sekretārs nodrošinās informācijas nodošanu Vadošajai iestādei un Revīzijas iestādei/revidentu grupai, ja nepieciešams. 
Saskaņā ar Regulas (ES) 1303/2013 [KNR] 122. pantu katra ES dalībvalsts ir atbildīga par savā teritorijā esošu finansējuma saņēmēju pārkāpumu paziņošanu EK un vienlaikus arī Vadošajai iestādei. Katrai ES dalībvalstij ir jāinformē Eiropas Komisija, kā arī Vadošā iestāde, par norisi administratīvajās lietās vai tiesvedībā, kuras ar tām saistītas. Vadošā iestāde nodrošinās informācijas nodošanu Revīzijas iestādei. 
Ja partnervalsts nepilda savus pienākumus, kas izriet no šiem noteikumiem, Vadošā iestāde ir tiesīga pārtraukt maksājumus visiem projekta partneriem, kas atrodas šīs partnervalsts teritorijā. 
5.5.
Eiro izmantošana 
Saskaņā ar Regulas (ES) 1299/2013 [ETS] 28. pantu un atkāpjoties no Regulas (ES) 1303/2013 [KNR] 133. panta, izdevumus, kuri radušies valūtā, kas nav eiro, finansējuma saņēmējs konvertē eiro valūtā mēnesī, kad attiecīgie izdevumi radās. Konvertāciju pārbauda Vadošā iestāde vai tās dalībvalsts vai trešās valsts kontrolieris, kur atrodas finansējuma saņēmējs.
5.6.
Partneru iesaistīšana 

Pasākumi partneru iesaistīšanai, saskaņā ar Regulas (ES) Nr.1303/2013 5.pantu par sadarbības programmas sagatavošanu, un šo partneru lomu sadarbības programmu sagatavošanā un īstenošanā, ieskaitot viņu līdzdalību Uzraudzības komitejā.
Kā norādīts Regulas (ES) Nr.1303/2013 5.pantā, sadarbības programmai jāiesaista attiecīgie partneri programmas sagatavošanā un īstenošanā. Konkrētāk, programma būtu jāveido uz partnerību ar kompetentām reģionālajām un vietējām iestādēm, kā arī kompetentajām pilsētu un citām valsts iestādēm, ekonomiskajiem un sociālajiem partneriem un attiecīgajām struktūrām, kas pārstāv pilsonisko sabiedrību, tostarp vides jomas partneriem, nevalstiskajām organizācijām un struktūrām, kas veicina sociālo integrāciju, dzimumu līdztiesību un nediskrimināciju.

5.6.1.
Pasākumi partneru iesaistīšanai un to loma sadarbības programmas sagatavošanā 

Programmēšanas komiteja

INTERREG EUROPE programmas sagatavošanas process sākās 2012.gada jūnijā ar programmēšanas komitejas (PK) izveidošanu, kuras uzdevums ir starpreģionālās sadarbības programmas 2014.-2020.gadam sagatavošana. PK sastāvā iekļāva trīs pārstāvjus no katras partnervalsts (ES dalībvalstis, Norvēģija un Šveice). Šie pārstāvji ir gan no valsts nacionālā, gan reģionālā līmeņa iestādēm, lai nodrošinātu efektivitāti un plašu pārstāvību, saskaņā ar valsts administratīvo sistēmu un institucionālo struktūru.

Papildus partnervalstu pārstāvjiem Programmēšanas komitejā bija pārstāvji arī no Reģionu komitejas (RK) un Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu (EESK) komitejas. Šīs Paneiropas iestādes tika uzaicinātas piedalīties komitejā, lai nodrošinātu, ka reģionālo un vietējo institūciju un sociālekonomisko partneru, kā arī Eiropas iedzīvotāju intereses ir pārstāvētas visā programmēšanas procesā. 

PK sanāksmes sagatavošanas procesa laikā notika bieži. Tajās tika diskutēts un lemts par programmēšanas procesa turpmākajiem soļiem. Ja bija nepieciešams, PK pārstāvjiem bija papildus sanāksmes Darba grupu ietvaros (bez lēmuma pieņemšanas tiesībām), lai diskutētu par progresu un sagatavotu PK pieņemamos lēmumus. INTERREG IVC programmas Apvienotais sekretariāts pildīja PK sekretariāta funkcijas.

Pēc sadarbības programmas projekta versijas sagatavošanas 2013.gada decembrī, Programmēšanas komiteja rīkoja vairākus pasākumus, lai apspriestos ar visdažādākajiem partneriem visā Eiropā par viņu viedokli un priekšlikumiem par programmu.

Sabiedriskā apspriešana

Pirmkārt, sadarbības programma tika nodota sabiedriskajai apspriešanai 10 nedēļu ilgam laikam no 2014.gada janvāra līdz martam. Piedalīties šajā sabiedriskajā apspriešanā, kas notika ar tiešsaistes aptaujas palīdzību, varēja visi interesenti no visas Eiropas. Aptaujas rezultāti tika publicēti INTERREG IVC programmas mājaslapā. Partnervalstu pārstāvji sabiedriskajā apspriešanā aktīvi iesaistīja savu valstu ieinteresētās puses.
Tiešsaistes publiskajā aptaujā piedalījās 350 personas un organizācijas no 31 valsts (ieskaitot Albāniju un Gruziju). Tika saņemti vairāk nekā 500 komentāri un ieteikumi programmas izmaiņām vai precizējumiem. Vairāk nekā 50% aptaujāto bija sabiedriskās iestādes, tām sekoja universitātes un pētniecības institūcijas (13%) un biznesa atbalsta organizācijas (11%). Aptaujāto saraksts ir šī dokumenta 9.3.sadaļā.
Ieinteresēto personu seminārs

Paralēli tiešsaistes sabiedrisko konsultāciju procesam tika organizēts „ieinteresēto pušu seminārs”, lai apspriestos ar Paneiropas līmeņa organizācijām un Eiropas mēroga tīkliem, ES iestādēm un organizācijām un Briselē esošajiem reģionālajiem birojiem. Vairāk nekā 50 pārstāvji piedalījās šajā seminārā, kas notika Briselē 2014.gada februārī. Pārstāvēto organizāciju saraksts ir šī dokumenta 9.3. sadaļā.

Stratēģiskais ietekmes uz vidi novērtējums

Daļa no NTERREG EUROPE programmas sagatavošanas procesa bija stratēģiskā ietekmes uz vidi novērtējumu (SIVN) procedūra. Šis procesā nodrošināja, ka tiek identificēta potenciāli kaitīgā ietekme uz vidi programmas sagatavošanas laikā, un vajadzības gadījumā tiktu izdarīti grozījumi.

Vides novērtējuma ziņojums tika nodots sabiedriskajai apspriešanai paralēli sadarbības programmas projekta apspriešanai. Saskaņā ar SIVN direktīvas 9.pantu partnervalstis arī nodrošināja nacionālajā likumdošanā noteikto konsultāciju procesu un informēja atbildīgās vides iestādes.

Partnera ieguldījumu integrācija sadarbības programmā

Viens no galvenajiem sabiedriskās apspriešanās laikā gūtajiem atzinumiem un jo īpaši no tiešsaistes anketām ir kopumā pozitīva reakcija par programmas stratēģiju un tās galvenajām iezīmēm. Lielākā daļa respondentu piekrita INTERREG EUROPE dažādajiem aspektiem. To var daļēji izskaidrot ar faktu, ka ievērojamam respondentu skaitam bija zināma starpreģionālā sadarbība un tāpēc viņi ir informēti par tās sniegto labumu. Taču puse respondentu nebija iesaistīta INTERREG IVC projektos. Šī pozitīvā atgriezeniskā saite balstījās arī uz INTERREG EUROPE inovatīvo iezīmi, proti, projektu 2.posmu un politikas apguves platformas attīstīšanu.

Tādējādi sabiedriskās apspriešanas rezultāti neradīja nekādas būtiskas izmaiņas ierosinātajā stratēģijā. Tomēr daži ieteikumi veicināja sadarbības programmas tiešu modifikāciju, veicinot INTERREG EUROPE stratēģijas pilnveidošanu vai dažu tās aspektu precizēšanu. Piemēram, programmas stratēģijā tika uzsvērta globālā konteksta un starptautiskās ietekmes nozīme. Tika skaidrota klimata pārmaiņu nozīme visā ES teritorijā. Tika iekļauta papildu informācija par dažām tēmām, piemēram, transportu prioritārajā virzienā nr.3. Tika vairāk izcelta IKT loma kā programmas pārnozaru griezumā. Kā arī sadarbības programmas 6.2.sadaļā tika aprakstītas iespējamās sinerģijas starp INTERREG EUROPE un citām ES programmām.

Kopējais pozitīvais viedoklis nenozīmē, ka nebūs izaicinājumu, ar kuriem sastapsies INTERREG EUROPE. Vairāki respondenti atzīmēja, ka īpašais fokuss uz struktūrfondu uzlabošanu ir interesants, bet sarežģīts, ņemot vērā vairākus ierobežojumus. No šī viedokļa raugoties, sabiedriskā apspriešana ir veicinājusi stratēģiskās pieejas programmas īstenošanai un, jo īpaši, tās komunikācijas stratēģijas uzlabošanu.
5.6.2. Partneru loma sadarbības programmas ieviešanā, ieskaitot to iesaisti Uzraudzības komitejā

Kā norādīts iepriekš 5.3.sadaļā INTERREG EUROPE Uzraudzības komitejā ir pārstāvji no katras partnervalsts attiecīgā pārvaldības līmeņa. Turklāt Reģionu komitejas (RK) un Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas (EESK) līdzdalība tiks nodrošināta arī turpmāk. Šīs divas Paneiropas organizācijas Uzraudzības komitejā piedalās ar padomdevēja tiesībām. Tas nodrošinās, ka reģionālo un vietējo iestāžu un Eiropas pilsoniskās sabiedrības un sociālekonomisko partneru viedoklis būs pārstāvēts visā programmas īstenošanas periodā.

6.  IEDAĻA 
Koordinācija 

Šajā nodaļā aplūkota INTERREG EUROPE koordinācija ar citām ES finansētām programmām. Lai veicinātu sinerģiju un papildināmību starp politikām un programmām, ir svarīgi nodrošināt labāku to koordināciju. Koordinācija ir svarīga, lai stiprinātu šo programmu mērķus, kā arī lai izvairītos no dubulta ES finansējuma piešķiršanas identiskām aktivitātēm. 
6.1. Koordinācija ar citiem Eiropas Strukturālajiem un investīciju fondiem 

6.1.1. Koordinācija ar „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” mērķa programmām
INTERREG EUROPE programmas galvenais mērķis būs uzlabot, jo īpaši, bet ne tikai, to reģionālās attīstības politiku īstenošanu, kuras saistītas ar Eiropas Strukturālajiem un investīciju (ESI) fondiem. Tās mērķis ir vairot un uzlabot pievienoto vērtību programmām, kas saistītas ar ESI fondiem, jo īpaši tām, kas izstrādātas „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” mērķa ietvaros. 
Koordinācija starp abiem programmu veidiem tiks nodrošināta, aktīvāk iesaistot reģionālās Vadošās iestādes, kas ir atbildīgas par pirmā mērķa programmām, jo īpaši informējot tās par labo praksi, kas gūta INTERREG EUROPE programmas īstenošanā, un sniedzot tām pakalpojumus un informāciju. Starp politikas apguves platformām un Vadošajām iestādēm, kas ir atbildīgas par „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” mērķa programmu īstenošanu, tiks nodrošināta regulāra sadarbība. Šīs platformas ļaus dalīties ar informāciju un veicinās reģionālo programmu īstenošanu.
Lai šīs politikas apguves platformas taptu labi zināmas visā Eiropā un lai nodrošinātu stiprākas attiecības ar lēmumu pieņēmējiem reģionos, tiks rīkoti pasākumi, lai pulcinātu pārstāvjus no NUTS 2 reģionu „Izaugsmes un nodarbinātības” programmām, kuras veltītas INTERREG EUROPE četriem tematiskajiem mērķiem. Šie pasākumi tiks rīkoti vismaz divas reizes plānošanas periodā, ieteicams perioda sākumā un vidū, cieši sadarbojoties ar Reģionālās politikas ģenerāldirektorātu (DG Regio). Katrai no četrām politikas apguves platformām tiks rīkots atklāšanas pasākums, kad DG Regio būs uzrunājis visus Eiropas reģionus. Pēc tāda paša principa tiks rīkots arī vidusposma pasākums. 
Starpreģionu sadarbības programma atbalstīs un finansēs arī starpreģionu sadarbības projektus, kuru mērķis ir integrēt labās prakses piemērus iesaistītajos reģionos, jo īpaši izmantojot attiecīgās „Investīcijas izaugsmē un nodarbinātībā” programmas. 
Jomas, kur Starpreģionu sadarbības programma var panākt sinerģiju ar citiem ESI fondiem, ir: 
· inovāciju atbalsta politika;
· MVU konkurētspēja;
· ekonomika ar zemu oglekļa dioksīda emisijas līmeni, tostarp energoefektivitāte un atjaunojamie energoresursi;
· dabas un kultūras mantojuma aizsardzība un attīstība.
Projekta iesniedzējiem būs jāiekļauj informācija par iepriekšējo, pašreizējo un plānoto ES atbalstu un jānorāda, kā tiks īstenota koordinācija un saskaņošana ar citu programmu pasākumiem, jo īpaši lai izvairītos no pārklāšanās ar INTERREG EUROPE projektiem un citu galveno programmu līdzīgiem projektiem. 
6.1.2. Papildināmība ar pārrobežu un transnacionālām programmām
INTERREG EUROPE programma veicinās sadarbību pārrobežu un transnacionālo programmu jomās, lai nodrošinātu pieredzes un labākās prakses apmaiņu noteiktās tēmās. 
Sinerģijas ar citām Eiropas teritoriālās sadarbības programmām var veidot divējādi. No vienas puses, pārrobežu un starpvalstu sadarbības projekti var kļūt par pamatu plašākai pieredzes apmaiņai ES līmenī, finansēta no INTERREG EUROPE (“upstream” papildinājums). No otras puses, pieredzes apmaiņa un politikas apguve INTERREG EUROPE projektu ietvaros vēlāk sekmēs konkrētus kopīgus projektus ar pārrobežu vai transnacionālu dimensiju (“dowstream” papildinājums).
Pētot šīs sinerģijas, INTERREG EUROPE cieši sadarbosies ar INTERACT III programmu (skat. 6.1.3.punktu).

Uzraudzības komiteja izstrādās darbības noteikumus, lai izvairītos no iespējamas pārklāšanās ar turpmākām Eiropas teritoriālās sadarbības programmām, kas risina pārrobežu un transnacionālās sadarbības jautājumus. Darbības noteikumi nodrošinās, ka pasākumi netiek finansēti dubultā.
6.1.3. Koordinācija ar citām Starpreģionu sadarbības programmām 
Kopš 2000. gada četras Eiropas teritoriālās sadarbības (ETS) programmas — ESPON, INTERACT, INTERREG IVC un URBACT — ir bijušas atbildīgas par ES reģionālās politikas kvalitātes un efektivitātes uzlabošanas dažādiem aspektiem. To kopējais Eiropas nozīmes ģeogrāfiskais tvērums un aizvien attīstītākie pasākumi ir pakāpeniski izvērsušies. Aizvien vairāk pasākumos, piemēram, atvērto durvju dienās, ir demonstrēta šo programmu aizvien lielākā papildināmība. Turklāt vairākos noteiktos pasākumos tika apkopotas zināšanas un pulcināts uzcītīgais personāls, jo īpaši lai sagatavotu kopējus kapitalizācijas un izplatīšanas pasākumus.
2007.–2013. gadā šīs darbības programmas atbilda šādam izteikumam: “Sinerģija starp trim tīkla programmām INTERACT, ESPON un URBACT, kā arī starpreģionu sadarbības programmu INTERREG IVC jānodrošina, īstenojot efektīvu koordināciju gada pasākumu izstrādāšanā un regulāri sniedzot informāciju Uzraudzības komitejām par citu programmu pasākumiem un to rezultātiem. Cieša sadarbība ir paredzēta visos jautājumos, kas saistīti ar programmas tehnisko īstenošanu.” Pašreizējās darbības programmas paplašinās, balstoties uz pieaugošo sadarbības līmeni un centieniem nodrošināt papildināmību. 
Starpreģionu sadarbības programmu koordinācijas kārtība ietver tādu pasākumu īstenošanu, kur programmas varētu izmantot un dalīties savās zināšanās un pieredzējušajā personālā: 
· divpusējās sadarbības pasākumi;
· kopēji kapitalizācijas un izplatīšanas pasākumi (Eiropas rādītāju, rīku, datu un metožu, atzītās labās prakses attīstīšana un atbalstīšana);
· kopējas izstādes, semināri, informatīvi/izglītojoši pasākumi par teritoriālo attīstību. 
Tiks saglabāta īpašā sasaiste ar INTERACT III programmu saistībā ar tās uzdevumu uzlabot ETS programmu īstenošanu. Ja INTERACT mērķis ir galvenokārt atbalsta sniegšana dalībniekiem programmas līmenī, tad INTERREG EUROPE projekti un platformas nodrošinās iespēju papildināt un dot ieguldījumu projektos ETS programmu ietvaros. INTERACT III plāno atbalstīt, ciktāl tas ir iespējams, ETS programmas tematiskos mērķus, kas nav iekļauti INTERREG EUROPE. Abas programmas ir tā izveidotas, lai gūtu savstarpēju labumu un izvairītos no divkārša darba.
6.1.4. Koordinācija ar ESF, ELFLA un EJZF
Ņemot vērā INTERREG EUROPE tematisko ievirzi, risks, ka šīs programmas un ESF, ELFLA un EJZF līdzfinansēto programmu projekti pārklāsies, ir patiešām ierobežots.
Projekta iesniedzējiem būs jāiekļauj informācija par iepriekšējo, pašreizējo un plānoto ES atbalstu un jānorāda, kā tiks īstenota koordinācija un saskaņošana ar citu programmu pasākumiem, jo īpaši lai izvairītos no pārklāšanās.
6.2. Koordinācija ar citiem Savienības instrumentiem 

Koordinācija ar citiem Savienības instrumentiem, kas risina līdzīgus jautājumus kā INTERREG EUROPE, tiks īstenota, rūpīgi pārbaudot to saskaņotību.
Tas galvenokārt attiecas uz ES izpētes un inovāciju programmu “Horizon 2020”, tostarp “Inteliģenta enerģija Eiropa III” (IEE III), 2014.–2020. gada programmu “Uzņēmumu konkurētspēja un MVU” (COSME), 2014.–2020. gada Vides un klimata politikas pamatprogrammu (LIFE), kas jo īpaši atbalsta pret klimata pārmaiņām noturīgu ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisijas līmeni. 
Koordināciju nodrošinās Vadošā iestāde, kam palīdzēs Kopīgais sekretariāts, un iestādes, kas atbildīgas par šīm programmām, daloties informācijā par pieteikumiem, projektiem un, ja nepieciešams, rezultātiem. Informācijas apmaiņā tiks iekļauta arī projekta pieteikumu iespējamā novirzīšana piemērotākai programmai, ja nepieciešams.
Projekta iesniedzējiem būs jāiekļauj informācija par iepriekšējām un/vai pašreizējām ES finansētājām iniciatīvām. Viņiem būs jānorāda skaidra pievienotā vērtība, salīdzinot ar šīm citām iniciatīvām.
Tas neliedz Starpreģionu sadarbības projektiem gūt pieredzi un praksi, ko finansē no citiem Savienības instrumentiem. Ja nepieciešams, rezultātus no citām ES iniciatīvām var arī integrēt INTERREG EUROPE politikas apguves platformu mācību aktivitātēs un rezultātos.

Savienības instrumentus 2014.-2020.gada periodam var izmantot rīcības plānu (to daļas), kas tiks izstrādāti ar partneriem Starpreģionu sadarbības projektos, īstenošanai.

6.3.
Saskaņošana un koordinācija ar citām ES politikām un rīkiem

6.3.1.
Koordinācija ar Viedās specializācijas platformu
Pamatojoties uz “Inovāciju savienības apņemšanos”, Perspektīvo tehnoloģiju pētniecības institūts (IPTS) Seviljā (Spānija) kopš 2010. gada attīsta “Viedās specializācijas stratēģijas” (S3) platformu, kuras mērķis ir palīdzēt reģioniem un dalībvalstīm attīstīt, īstenot un pārskatīt reģionu viedās specializācijas stratēģijas, lai tās atbilstu regulas noteiktajiem ex-ante nosacījumiem. 
Attiecībā uz pašreizējās INTERREG EUROPE programmas TO1 politikas apguves platformu tiks īstenota cieša sadarbība ar S3 platformu. Politikas apguves platforma papildinās IPTS darbu, pievēršoties satura jautājumiem, proti, kas reģionos tiek finansēts, izmantojot S3, bet S3 platforma turpinās attīstīt stratēģijas/koncepcijas jautājumus (piemēram, Izpētes un inovāciju rokasgrāmatas S3 sešus soļus). Starpreģionu sadarbības programmas apguves platforma, runājot par tematisko saturu un attīstību, savā veidā būs S3 platformas “svira”.
6.3.2. Saskaņošana ar valsts atbalsta noteikumiem
Dalībvalstis apliecina, ka jebkāda veida valsts atbalsts, kas varētu tikt sniegts šīs programmas ietvaros, būs atbilstošs valsts atbalsta procesuālajiem un materiāltiesiskajiem noteikumiem, kas piemērojami laikā, kad tiek piešķirts valsts atbalsts.

7. IEDAĻA

Administratīvā sloga mazināšana atbalsta saņēmējiem
7.1.
Atbalsta saņēmēju administratīvā sloga novērtēšana 
INTERREG IVC programmas starpposma novērtējums (2010)
 identificēja dažus sarežģītības cēloņus programmas noteikumos un procedūrās, atstājot vietu vienkāršošanai šādās jomās: 

· programmas vispārīgā izstrāde un īstenošana (piemēram, programmas pārvaldības struktūras, aktivitāšu veids, līdzfinansējuma likmes utt.); 

· programmas līmeņa darbību pieteikumi, novērtēšana, atlase un apstiprināšana; 

· projektu vispārīgā izstrāde un īstenošana (piemēram, partnerības tvērums un partneru veids, aktivitāšu veids); 
· administratīvā un finanšu pārvaldība un ziņošana projekta līmenī. 

7.2.
Galvenās plānotās darbības INTERREG EUROPE administratīvā sloga mazināšanai
Jau 2007.–2013. gadā INTERREG IVC programma īstenoja vairākus pasākumus, lai samazinātu vai novērstu dažus apgrūtinājumus, kas saistīti ar projektu administratīvo un finanšu pārvaldību un ziņošanu. INTERREG EUROPE izmantos šo pieredzi un veiks papildu pasākumus, lai samazinātu finansējuma saņēmēju administratīvo slogu.

Viens būtisks pasākums vienkāršošanas nodrošināšanai, ko INTERREG IVC jau ir veikusi, ir vienota likme administratīvajiem izdevumiem (pieskaitāmās izmaksas). Sākot ar ceturto atklāto konkursu (2011. gads), administratīvo izdevumu aprēķināšanas un paziņošanas kārtība tika ievērojami vienkāršota, ieviešot 12% vienoto likmi partnera personāla administratīvajiem izdevumiem. Personāla izdevumiem automātiski tiek piemērota fiksētā likme, un no partneriem nav nepieciešami nekādi papildu pierādījumi vai dokumenti. Šīs izmaiņas ievērojami samazināja projekta (Vadošo) partneru administratīvo un atskaitīšanās slogu. Tas arī vienkāršoja pirmā līmeņa kontrolieru un auditoru uzdevumus, jo iepriekš tiem bija jāveltī nesamērīgi daudz darba salīdzinoši nelielai projekta budžeta daļai.

INTERREG EUROPE piemēros administratīvo izdevumu vienoto likmi arī 2014.–2020. gada plānošanas periodā. Fiksētā likme tiks noteikta, ievērojot attiecīgos Kopīgo noteikumu regulas noteikumus. 

2011. gadā INTERREG IVC veica vēl vienu svarīgu pasākumu, lai nodrošinātu vienkāršību, — ieviesa ziņošanu un projekta izmaiņu pieprasīšanu tiešsaistē. Iepriekšējās izmantotās Excel formāta dokumentu veidlapas tika aizstātas ar tiešsaistes sistēmu programmas datubāzē. Tās galvenie ieguvumi:

· dažādu programmatūras versiju savietojamības problēmu novēršana;

· veidlapu var aizpildīt dažādi lietotāji (piemēram, koordinators, finanšu pārvaldītājs un partneri), kas paātrina ziņošanas procesu;

· veidlapas pilnīgums tiek pārbaudīts automātiski, kas samazina procesa kļūdas un kavēšanos;

Tiešsaistes sistēma tiks saglabāta arī INTERREG EUROPE programmā. Turklāt jaunajā programmā tiks ieviesta arī projekta pieteikumu tiešsaistes sistēma, kam vajadzētu palīdzēt samazināt arī neatbilstošo pieteikumu skaitu. Šo sistēmu izmantošana nodrošinās INTERREG EUROPE atbilstību E-kohēzijas principiem (skatīt turpinājumā).


Papildu solis pretī vienkāršošanai bija saskaņošana, ko dažādas ETS programmas veica kopīgi, gatavojoties 2014.–2020. gada plānošanas periodam. Iniciatīvas mērķis ir racionalizēt programmas īstenošanu un procedūras, izmantojot dažādas vienotas veidlapas un paraugveidlapas, faktu lapas, rokasgrāmatas un vadlīnijas. Šo saskaņošanu koordinēja INTERACT un aktīvi atbalstīja INTERREG IVC. INTERREG EUROPE, gatavojot 2014.–2020. gada programmas īstenošanas rīkus, izmantos šo dokumentus. 

Tiks veikti arī turpmāki pasākumi, lai nodrošinātu vienkāršošanu. Attiecībā uz finansēm izdevumu paziņošanai tiks ierosināts izmantot vienkāršotus izmaksu risinājumus, lai samazinātu administratīvo slogu visos līmeņos, izmantojot 2014.–2020. gada noteikumu piedāvātās iespējas. Attiecībā uz aktivitāšu un rezultātu uzraudzību tiks ievērojami samazināts to rādītāju skaits, par ko jāziņo projektos (saskaņā ar INTERREG IVC projektiem bija jāziņo par vairāk kā 15 rādītājiem ik pēc sešiem mēnešiem). 

7.3.
E-kohēzija
Kopīgo noteikumu regulas 112(3) pants nosaka, ka ne vēlāk kā līdz 2015. gada beigām programmām ir jānodrošina, lai visa informācijas apmaiņa starp finansējuma saņēmējiem un Vadošajām iestādēm var notikt elektroniski. Precīzāk, struktūrfondu E-kohēzijas iniciatīva nosaka sekojošas prasības datu elektroniskai apmaiņai 2014.–2020. gada periodā: 

· Finansējuma saņēmējiem vieni un tie paši dati sistēmā nav jāievada vairāk kā vienu reizi.

· Tiek garantēta sadarbspēja, kas nozīmē, ka finansējuma saņēmēju ievadītā informācija ir pieejama dažādām iestādēm tās pašas darbības programmas ietvaros.

· Audita posmu elektroniskā izsekojamība atbilst attiecīgajiem Kopīgo noteikumu regulas 112. un 132. panta noteikumiem, ka arī visām valstu prasībām par dokumentu pieejamību.

· Elektroniskā datu apmaiņas sistēma garantē datu integritāti un konfidencialitāti, nosūtītāja autentifikāciju un datu glabāšanu saskaņā ar datu saglabāšanas noteikumiem (KNR 132. pants).

Elektroniskā datu apmaiņas sistēma, kas darbojās INTERREG IVC ietvaros, jau lielā mērā atbilda šīm prasībām. INTERREG EUROPE programma pilnībā ievēros šos principus jau no plānošanas perioda sākuma.

8.  IEDAĻA

Horizontālie principi

8.1.
Ilgtspējīga attīstība

Ilgtspējīga attīstība ir viens no galvenajiem INTERREG EUROPE stūrakmeņiem. Programma atbalsta vairākus prioritāros virzienus un konkrētos mērķus, kas pilnībā pievēršas ilgtspējīgai attīstībai, īpaši: ekonomika ar zemu oglekļa dioksīda emisijas līmeni (3. prioritāte, konkrētais mērķis nr. 3.1) un vides aizsardzība un resursu efektivitāte (4. prioritāte, konkrētais mērķis nr. 4.1. un 4.2).

Šo konkrēto mērķu ietvaros programma atbalstīs starpreģionu sadarbības projektus, kuru primārais mērķis ir uzlabot to reģionālo politiku un programmu īstenošanu, kas saistītas ar ilgtspējīgas attīstības jautājumiem. Projekta pieteikumā būs skaidri jāpierāda, ka tā ietvaros plānotās aktivitātes uzlabos reģionālās politikas īstenošanu, kas savukārt veicinās konkrētā reģiona ilgtspējīgu attīstību. Projekti, kas nespēs pierādīt tiešu ieguldījumu reģiona ilgtspējīgas attīstības politikas uzlabošanā, netiks atlasīti.

Arī 3. un 4. prioritātes politikas apguves platformas pilnībā pievērsīsies ilgtspējīgas attīstības politikas apguvei.

Pārējie divi programmas prioritārie virzieni attiecas uz pētniecību, attīstību un inovācijām (1. prioritāte) un MVU konkurētspēju (2. prioritāte), un ilgtspējīgas attīstības jautājumus tie tieši neskar. Tomēr ir visai ticams, ka šo prioritāšu ietvaros atbalstītie projekti arī skars ilgtspējīgas attīstības jautājumus. Tādi var būt, piemēram, pētniecības, attīstības un inovāciju projekti, kuru uzmanības centrā ir ekoinovāciju kapacitāte un prasmes, vai projekti, kas pievēršas “zaļo” tehnoloģiju jomas MVU internacionalizācijai. Šo prioritāro virzienu ietvaros projekta iesniedzējam pieteikumā būs jāpaskaidro, kādā veidā projekts atbildīs ilgtspējīgas attīstības principiem un, iespējams, pat stiprinās tos. Projekta beigās partneriem tiks lūgts ziņot, kā projekta aktivitātes un iznākumi ir veicinājuši šī horizontālā principa īstenošanu. Pamatojoties uz ziņotajiem datiem par kopējo ieguldījumu projektos, INTERREG EUROPE spēs uzraudzīt un parādīt, kā tieši programma atbalsta ilgtspējīgu attīstību.

Tomēr nav paredzēti nekādi konkrēti atlases kritēriji, kas atbalstītu tādu projektu attīstību, kas risina šo jautājumu.

1. un 2. virziena politikas apguves platformu aktivitātes un tematiskais loks var skart attiecīgus reģionālās politikas pieredzes un prakses jautājumus, kas ir saistīti ar ilgtspējīgas attīstības principu.

Ir ticams, ka INTERREG EUROPE pasākumi radīs daudz ceļošanas iespēju, kas savukārt saistās ar palielinātu CO2 emisiju daudzumu. Kaut gan šie ceļojumi ir starpreģionu sadarbības pasākumu svarīgs aspekts, programmas finansējuma saņēmēji, kad vien iespējams, tiks iedrošināti izmantot tādus sadarbības veidus, kas neprasa ceļošanu.

Programma pētīs iespējas atbalstīt CO2 emisijas kompensācijas pasākumus pašreizējo atbilstības robežu ietvaros.

8.2.
Vienlīdzīgas iespējas un nediskriminācija

INTERREG EUROPE atbalsta sociālo iekļaušanu, kas ietver arī vienlīdzīgu iespēju un nediskrimināciju kā horizontālo principu, kura atbilstošos gadījumos tiks īstenota programmas pasākumu ietvaros.

Programmas mērķis ir veicināt vienlīdzīgas iespējas un novērst jebkādu diskrimināciju, piemēram, dzimuma, rases vai etniskās izcelsmes, reliģijas vai pārliecības, invaliditātes, vecuma vai seksuālās orientācijas dēļ, kas rodas tās ieviešanas cikla laikā, jo īpaši saistībā ar piekļuvi finansējumam. Tā ņems vērā dažādām mērķgrupām raksturīgos riskus attiecībā uz šādu diskrimināciju un jo īpaši prasības, nodrošināt pieejamību personām ar invaliditāti.

Šis horizontālais princips visdrīzāk parādīsies projektos, kas tiek īstenoti 2.1. konkrētā mērķa ietvaros un ir veltīti MVU attīstības un uzņēmējdarbības atbalstam. Kaut arī šī konkrētā mērķa galvenais uzdevums nav risināt vienlīdzīgu iespēju un nediskriminācijas jautājumus, paredzams, ka atsevišķi starpreģionu sadarbības projekti var pievērsties tiem vai iekļaut vismaz vienlīdzīgu iespēju principu. Tas var palīdzēt inovāciju klimatam, veicināt dzimumu līdztiesību, kā arī dažādību etniskās piederības, reliģisko uzskatu, vecuma un citos jautājumos, kā arī sniegt plašāku projektu tematisko loku. Dažādība šajā ziņā var arī paplašināt iespējas iekļūt jaunos tirgos, uzlabot tirgus pozīciju, paplašināt iespējamā personāla loku un uzlabot radošumu.

Šī konkrētā mērķa projekti varētu pievērsties, piemēram, uzņēmējdarbības popularizēšanai kādas mērķa grupas vidū, kura ir pakļauta diskriminācijas riskam (piemēram, jaunieši-bezdarbnieki, seniori, personas ar invaliditāti, sievietes, ilgtermiņa bezdarbnieki un migranti). No visiem pieteikumiem, kas varētu tikt iesniegti attiecīgajā prioritārā virziena programmā, programmas iestādes atbalstītu šādu projektu izstrādi, kā minēts arī darbības programmas dokumenta 2. daļas 2.1. konkrētā mērķa izklāstā. 

Projekta iesniedzējam pieteikumā būs jāpaskaidro, kādā veidā projekts atbildīs vienlīdzīgu iespēju un nediskriminācijas principiem un, iespējams, pat stiprinās tos. Projekta beigās partneriem tiks lūgts ziņot, kā projekta aktivitātes un iznākumi ir veicinājuši šī horizontālā principa īstenošanu. Pamatojoties uz ziņotajiem datiem par kopējo ieguldījumu projektos, INTERREG EUROPE spēs uzraudzīt un parādīt, kā tieši programma atbalsta vienlīdzīgas iespējas un nediskrimināciju. Tomēr nav paredzēti nekādi konkrēti atlases kritēriji, kas atbalstītu tādu projektu attīstību, kas risina šo jautājumu.

Arī 2. virziena “MVU konkurētspēja” politikas apguves platformu pasākumi un tematiskais loks var skart attiecīgus reģionālās politikas pieredzes un prakses jautājumus, kas ir saistīti ar vienlīdzīgu iespēju principu.

8.3.
Vīriešu un sieviešu līdztiesība
INTERREG EUROPE piemēro dzimumu vienlīdzības horizontālo principu attiecīgajos gadījumos, ieviešot programmas darbības.
Programmu centīsies veicināt vienlīdzību starp vīriešiem un sievietēm visā programmas īstenošanas posmos, tostarp sagatavošanas, īstenošanas, uzraudzības un darbības novērtēšanas laikā.

Šis horizontālais princips varētu rasties, piemēram, 2.1. konkrētā mērķa, kas veltīts MVU attīstības un uzņēmējdarbības atbalstam, projektu ietvaros.

Ir apstākļi, kas norāda uz pozitīvu saistību starp dzimumu vienlīdzību un faktoriem, kuri veicina ekonomikas izaugsmi. Arī inovāciju klasteru un MVU atbalsta shēmas varētu ietekmēt dzimumu vienlīdzību, jo vīrieši un sievietes parasti iesaistās dažādos rūpniecības sektoros. Šī konkrētā mērķa projekti varētu veicināt, piemēram, uzņēmējdarbību sieviešu vidū. No visiem pieteikumiem, kas varētu tikt iesniegti plašajā 2.1. konkrētā mērķa tematiskajā lokā, programmas iestādes atbalstītu šādu projektu izstrādi, kā minēts arī darbības programmas dokumenta 2. daļas 2.1. konkrētā mērķa izklāstā. 

Projekta iesniedzējam pieteikumā būs jāpaskaidro, kādā veidā projekts atbildīs dzimumu vienlīdzības principiem un, iespējams, pat stiprinās tos. Projekta beigās partneriem tiks lūgts ziņot, kā projekta aktivitātes un iznākumi ir veicinājuši šī horizontālā principa īstenošanu. Pamatojoties uz ziņotajiem datiem par kopējo ieguldījumu projektos, INTERREG EUROPE spēs uzraudzīt un parādīt, kā tieši programma atbalsta dzimumu vienlīdzību. Tomēr nav paredzēti nekādi konkrēti atlases kritēriji, kas atbalstītu tādu projektu attīstību, kas risina šo jautājumu.

Arī 2. virziena “MVU konkurētspēja” politikas apguves platformu aktivitātes un tematiskais loks var skart attiecīgus reģionālās politikas pieredzes un prakses jautājumus, kas ir saistīti ar dzimumu vienlīdzības principu.

9.  IEDAĻA

Atsevišķi elementi

9.1.
Plānošanas periodā īstenojamie lielie projekti
Neattiecas

9.2.
Sadarbības programmas darbības rezultātu satvars
	Prioritārais virziens
	Indikators vai 

galvenais īstenošanas posms
	Mērvienība
	 Starpposma mērķis 2018.gadam
	Galamērķis (2023)

	1
	Izstrādāto rīcības plānu skaits
	Skaits
	90
	230

	
	Finansiālo resursu attiecības 1.prioritārajam virzienam
	%
	13%
	100%

	2
	Izstrādāto rīcības plānu skaits
	Skaits
	90
	230

	
	Finansiālo resursu attiecības 2.prioritārajam virzienam
	%
	13%
	100%

	3
	Izstrādāto rīcības plānu skaits
	Skaits
	90
	230

	
	Finansiālo resursu attiecības 3.prioritārajam virzienam
	%
	13%
	100%

	4
	Izstrādāto rīcības plānu skaits
	Skaits
	90
	230

	
	Finansiālo resursu attiecības 4.prioritārajam virzienam
	%
	13%
	100%


9.3.
Sadarbības programmas sagatavošanā iesaistītie attiecīgie partneri
Tiešsaistes sabiedriskās apspriešanas aptaujas dalībnieki
	Albānija

	CRDLS Albania

	Austrija

	Ecoplus

	Upper Austrian Tourist Board

	Austria Wirtschaftsservice

	Unknown

	AustriaTech

	AREC Raumberg-Gumpenstein

	European Garden Association - Natur im Garten International

	City of Graz

	Austrian Federal Forests

	AKL - Abt 4

	Beļģija

	International PRESS Agency

	ECOLISE

	UNU-CRIS

	Provincie Vlaams-Brabant

	VVIA - Flemish Association for Industrial Archaeology

	Unknown

	Cluster Eco-construction

	PURPLE - Peri-Urban Regions Platform Europe

	FLEMISH ENVIRONMENT AGENCY (VMM)

	Technopolis Group

	ERRIN for ECOREGIONS Interreg IV C Project

	Future of Rural Energy in Europe (FREE) initiative

	ERRIN Network

	Bulgārija

	Sofia Development Association

	Associaton "Euroregion Pleven-Olt"

	Dobrich Municipality

	National association of municipalities in the Republic of Bulgaria

	Euro Perspectives Foundation

	South-West University "Neofit Rilski"

	regional authoriti Kyustendil

	Sevlievo Municipality

	MInistry of Environment and Water

	European labour institute

	Executive Forest Agency/ MInistry of Agriculture and Food

	Regional administration - Vidin

	Agency for Regional and Economic 

Development-Vratsa

	Municipality of Varna

	Yambol Region

	Horvātija

	Zagreb County Regional Development Agency

	Vukovar Srijem County

	Zagorje Development Agency

	Primorje-Gorski Kotar County

	Brod-Posavina County

	VIDRA - Virovitica-Podravina County's Development Regional Agency

	Kipra

	Cyprus energy agency

	Department of Antiquities, Cyprus

	Agricultural Research Institute

	ELECTRICITY AUTHORITY OF CYPRUS

	CYPRUS CHAMBER OF COMMERCE AND INDUSTRY

	The Cyprus Institute of Neurology and Genetics

	Cyprus Forestry Department

	Politeia: Renewal - Participation - Democracy

	Federation of Environmental Organizations of Cyprus (NGOs)

	MINISTRY OF HEALTH

	Department of Environment

	Čehija

	UPOL

	HZS MSK - Fire brigade of Moravian-Silesian region

	Institute of Sociology of the Czech Academy of Science

	Dānija

	University of Copenhagen

	Somija

	Ruralia Institute, Univerity of Helsinki

	Regional Council of North Karelia

	Savonia University of Applied Sciences

	Kainuun Etu Oy

	MTT agrifood research Finland

	Uusimaa Regional Council

	Regional Council of Central Finland

	Lahti Region Development LADEC Ltd

	Regional Council of Häme

	MTT Agrifood Research Finland

	Regional Council of Päijät-Häme

	Francija

	POLE EMPLOI PACA

	AViTeM

	Conseil régional d'Auvergne

	ADRAMAR

	COLLECTIF VILLE CAMPAGNE

	Région Midi-Pyrénées

	Collectivité Territoriale de Corse

	pOLITICAL SCIENCE iNSTITUTE 

gRENOBLE

	Conseil général du Pas-de-Calais

	Chambre de Commerce & d'Industrie 

Marseille Provence

	Chambre d'Agriculture Savoie Mont Blanc

	Agropolis International

	PROMES/CNRS

	CARINNA

	Pole emploi Paca

	INRA

	Lille Métropole

	EGCT Aquitaine-Euskadi

	Energy Cities

	Ville de Reims

	Conseil régional de Lorraine

	Technopôle Brest-Iroise

	Brest métropole océane

	Mission Opérationnelle Transfrontalière

	CRITT agroalimentaire PACA

	REGION CENTRE

	Euromontana

	Acom France

	Eurisy

	Gruzija

	Association for Farmers Rights Defense, AFRD

	Vācija

	Kompass Innovation & Incubation Center

	REM • Consult

	IdE Institut dezentrale Energietechnologien gGmbH

	Ministerium für Ländlichen Raum und Verbraucherschutz Baden-Württemberg

	Universität Trier

	GIZ GmbH

	City of Munich Department of Labor and REconomic Development

	Technische Universitaet Dresden

	Energieagentur Rheinland-Pfalz GmbH

	Regional Authority FrankfurtRheinMain

	Internationaler Bund

	VHS Hannover

	Kompass Innovation & Incubation Center

	VBB Verkehrsverbund Berlin-Brandenburg GmbH

	Gartenakademie Sachsen-Anhalt e.V.

	HWK für Ostthüringen

	Technologiepark Heidelberg GmbH

	Region Hannover

	Ministry of Economics, Energy, Transport and Regional Development, State of Hessen

	VDI Zentrum Ressourceneffizienz

	IOER

	City of Munich / Dept. of Labor and Economic Development

	City of Duisburg

	IHK Schleswig-Holstein

	ministry for economic and european affairs state of Brandenburg

	Steinbeis-Europa-Zentrum

	IUWA Heidelberg

	Grieķija

	SMR Consultants

	SUSTCHEM

	Region East Macedonian & Thrace

	The Athens Chamber of Small-Medium Industries

	REGIOEUROPA

	FM-EPIXEIREIN

	Proopsis Consulting S.A

	GEOGNOSIS LTD

	MAICH

	TEI of Crete

	DIADYMA SA

	Municipality of Neapoli-Sykies

	Municipality of Neapoli-Sykies

	Managing Authority of Rural Development Plan

	Ungārija

	Grants Europe

	Chamber of Commerce and Industry of Zala County

	Chamber of Commerce and Industry for Győr-Moson-Sopron County

	Chamber of Comerce and Industry of Hajdú-Bihar County

	Zala County foundation for Enterprise Promotion

	Hungarian Chamber of Commerce and Industry

	Ipoly Erdő Zrt.

	National Institute of Environmental Health (NIEH)

	Észak-Alföld Regional Development Agency

	Īrija

	MRA

	Southern & Eastern Regional Assembly

	Itālija

	Regione Emilia-Romagna

	Università di Torino

	DIAEE - Sapienza Università di Roma

	ASEV - Agenzia per lo Sviluppo Empolese Valdelsa SpA

	City of Terni

	Comune di Pordenone

	AGENZIA SVILUPPO LAMORO

	Gect -ezts go

	Istituto per le Piante da Legno e l'Ambiente S.p.A.

	University of Torino

	University of Torino - Department of Chemistry

	Arpa Piemonte

	ARSIAL

	arpa er

	Politecnico di Torino

	Calabria Region

	Consorzio RINAVE

	albergo ristorante edelweiss

	councillor parity

	Comune Pordenone

	ARPA PIEMONTE

	Province of Bologna

	Provincia di Venezia

	SOPRA TUTTO IMPRESA

	Province of Bologna

	UNIONCAMERE VENETO - Eurosportello del Veneto

	Regione Lazio -Direzione Territorio Urbanistica mobilità e rifiuti

	Regione del Veneto

	UNIONCAMERE PIEMONTE

	UNiersity of Padova - Italt

	Comune di Genova - Municipality of Genoa - Italy

	COMUNE DI MALNATE

	Provincia di messina

	University of l'Aquila

	Acarbio Costiera Amalfitana Onlus

	Department of chemistry

	Legambiente Onlus

	GAL ALTO BELLUNESE

	Provincia di Genova

	REGIONE MOLISE

	Regione Emilia-Romagna

	Local Action Group Patavino

	Unioncamere-Union of the Italian chambers of Commerce

	Latvija

	Pļaviņas County Council

	Latvian Association of Local and Regional Governments

	Vidzeme Planning Region

	Lietuva

	Association of Local Authorities in Lithuania

	Alytus district municipality administration

	Ministry of Transport and Communications of the Republic of Lithuania

	Luksemburga

	Tudor

	CRP TUdor

	FMR sàrl

	Malta

	2M Management Consultancy Ltd

	Malta Resources Authority

	University

	Nīderlande

	Provincie Flevoland

	Educore

	Gemeente Heerlen

	Bureau PAU

	overijssel

	RVO.nl

	Gemeente

	Movares

	municipality of westland

	Subvention BV

	Landschapsbeheer Nederland

	Hoogheemraadschap Schieland en de Krimpenerwaard

	Municipality Heerhugowaard (NL)

	ProRail

	Delft University of Technology

	Norvēģija

	Directorate for Cultural Heritage

	Polija

	Marshal's Office of Podkarpackie Voivodeship

	Unknown

	UMWD

	TEB AKADEMIA

	Westpomeranian Marshal's Office in Szczecin, Poland

	City of Warsaw

	Marshal Office of the Wielkopolska Region

	Ministry of Labour and Social Policy

	Central Statistical Office

	The General Directorate for Environmental Protection

	Ministry for Infrastructure and Development

	Polish State Railways Joint Stock Company

	Ministry of Infrastructure and Development

	Portugāle

	COMPETE

	online consulting

	LISBOA E-NOVA

	IrRADIARE

	micre - associacao microcredito portugal

	ADRAT

	Municipality of Loures

	Lisbon Municipality

	Sociedade de Gestão Ambiental e Conservação da Natureza - AZORINA, S.A.

	European Affairs Department of Autonomous Region of Madeira

	Rumānija

	UEFISCDI

	Vulcan Town Hall

	GIURGIU COUNTY COUNCIL

	University

	"Dunarea de Jos" University

	Danube Delta National Institute

	Maramures County Council

	South-East Regional Development Agency

	Iasi Municipality

	Prahova County Council

	Oradea Metropolitan Area

	Consiliul Judetean Vrancea

	RDA North-East Romania

	CITY HALL OF PIATRA NEAMT

	West Regional Development Agency Romania

	BOTOȘANI City Hall

	Primaria Pecica

	Harghita County Council

	Primaria Municipiului Resita

	UTCB

	Prahova County

	Ministry of Regional Development & Public Administration

	ASSOCIATION  OF LIFELONG EDUCATION

	BN Chamber of Commerce

	North-West Regional Development Agency

	Alba Iulia Municipality

	INMA

	Slovākija

	REC Slovakia

	European Union Knowledge Economy Pass n.o.

	City of Presov, Municipality

	Trencin Region

	Presov Self-Governing Region

	Mesto Veľký Meder

	Bratislava Self-governing Region

	Trnava Self-governing Region

	The Ministry of Environment

	Government Office of the Slovak republic

	City of Prešov

	Žilina Regional Authority

	Government Office of the Slovak Republic, Central Coordination Authority Section

	Ministry of Environment of the Slovak Republic, Climate Department

	Ministry of Finance of the Slovak Republic, Slovak Audit Authority

	Slovēnija

	Eudace

	Slovenski gradbeni grozd - GIZ

	jozef stefan institute

	Prlekija Development Agency (Prleška razvojna agencija,giz)

	RC Preko d.o.o.

	Ministry of agriculture and the environment

	Mariborska razvojna agencija

	Spānija

	AVILA COUNTY COUNCIL

	AGENCY OF TOURISM OF BALEARIC ISLANDS (SPAIN)

	Granada County council

	Council of the Basque Country

	Acció

	Entidad de Infraestructuras de la Generalitat Valenciana

	Girona City Council

	PYME

	JUNTA DE CASTILLA Y LEÓN

	ulpgc

	ECONET, SL

	Agencia de Medio Ambiente y Agua de Andalucía (Spain)

	Parc de Recerca UAB

	Consejería de Medio Ambiente y Ordenación del Territorio de Andalucía

	BCD Barcelona Design Centre

	EREN

	Zviedrija

	Örebro Regional Development Council

	Mid Sweden University

	East Sweden Regional Council

	Winnet Sweden - Europe

	Region Blekinge

	Teknikdalen Foundation

	Norrbottens läns landsting

	Region Västra Götaland

	Šveice

	REGIO BASILIENSIS

	Lielbritānija

	university of east london

	Opportunity Peterborough

	Hampshire County Council

	Westcountry Rivers Trust

	North of England EU Health Partnership

	Kent County Council

	European Division, Dept of Fiannce and Personnel , NI Civil Service

	University of Greenwich

	Cambridgeshire County Council

	University of East London

	Eleanor Dearle

	Hull City Council

	Marches Local Enterprise Partnership

	New Economy Manchester

	Leeds City Region Local Enterprise Partnership

	University of Ulster Centre for Sustainable Technologies

	Aberdeen City Council

	New Economy Manchester

	Natural Resources Wales

	Brighton & Hove City Council

	Scottish Government

	Eiropas darbības joma

	INTERACT

	Triple E consulting

	AEIDL

	RENREN Network

	BIO-EN-AREA  Network

	RENREN Network

	WWF Germany (acting for WWF in Europe)

	


Ieinteresēto pušu konsultāciju seminārs

Brisele, 2014.gada 5.februāris

	AEBR

	Bureau Aquitaine Europe

	Castilla y León Permanent Delegation to the EU

	CKO - Center for Cultural and Experience Economy

	Climate Action Network

	Committee of the Regions

	Council of European Municipalities and Regions

	EARTO - Research and Technology Organisations

	East and North Finland EU Office

	ELARD

	Emilia-Romagna Region

	Energy Cities

	ENRD Contact Point

	EPA

	ERNACT EEIG

	ERRIN

	Eszak-Alfold Region Hungary

	EUROCITIES

	Euromontana

	European Commission - DG REGIO

	European Commission - DG RTD

	European Commission, DG Environment

	FEDARENE

	Fundacion Galicia Europa

	Government of Flanders

	Greater Birmingham and West Midlands Brussels Office

	Hamburg / Schleswig-Holstein

	Hanse-Office

	INTERACT POINT VALENCIA

	Leibniz Association

	Lower Silesia Regional Office in Brussels

	Lower-Normandy Brussels Office

	Méditerranée Technologies/PACA

	Merseyside Brussels Office

	Mission Opérationnelle Transfrontalière

	Neth-ER

	North of England

	Office of the State Government of Lower Austria NÖVBB

	Peacefulfish

	Région PACA

	Representation of the Olomouc Region

	Saxon State Ministry for Economic Affairs, Labour and Transport

	Saxony Liaison Office Brussels

	Scotland Europa

	State Secretariat for Economic Affairs

	Steiermark

	Tuscany Region

	Vysočina Region Regional Authority, Czech Republic

	West Norway Brussels Office

	Wielkopolska Region


9.4.
Piemērojamie programmas īstenošanas nosacījumi, kas reglamentē finanšu pārvaldību, plānošanu, uzraudzību, novērtēšanu un kontroli attiecībā uz trešo valstu līdzdalību transnacionālajās un starpreģionu programmās, izmantojot EKI un IPA finanšu ieguldījumu
Neattiecas
Pielikumi

1. Ex-ante novērtējuma ziņojums ar kopsavilkumu
2. Rakstisks apstiprinājums par piekrišanu sadarbības programmas saturam
3. Programmas aptvertās teritorijas karte
[image: image2.png]



4. Kopsavilkums sabiedrībai par sadarbības programmu 
INTERREG EUROPE KOPSAVILKUMS
Galvenā būtība

Eiropas Savienības fokuss ir mazināt attīstības līmeņa atšķirības, izaugsmes un dzīves kvalitāti Eiropas reģionos, izmantojot Kohēzijas politiku. Tas veicina pasākumus, kas Eiropas teritoriju veido inovatīvāku, ilgtspējīgāku un iekļaujošāku. Tā ir ES politikas darba kārtība, ko sauc par EU2020 stratēģiju.

Lielākā daļa no fondiem, kas ir izveidoti, lai mazinātu šīs atšķirības, tiek pārvaldīta nacionālajā līmenī, taču ES un dalībvalstis uzskata, ka reģionālo attīstību var uzlabot, izmantojot pieredzes apmaiņu, labās prakses pārņemšanu un pārrobežu sadarbību.

INTERREG EUROPE programma, kuru finansē Eiropas Reģionālās attīstības fonds (ERAF), ir izstrādāta, lai atbalstītu politikas apgūšanu valsts iestādēs, lai uzlabotu reģionālās attīstības politiku un programmu ieviešanu. Tas ļauj valsts iestādēm visā Eiropā apmainīties ar pieredzi un idejām par sabiedriskās politikas jomas darbu, tādējādi rodot risinājumus, kā uzlabot savas stratēģijas savu iedzīvotāju labā.
Kā tas darbosies?

INTERREG EUROPE programmas budžets 2014.-2020.gada plānošanas periodam ir 359 miljoni eiro ERAF finansējuma.

INTERREG EUROPE koncentrējas uz četriem tematiem, kas saistīti ar reģionālo attīstību:
1. Pētniecība, tehnoloģiju attīstība un inovācijas;

2. Mazo un vidējo uzņēmumu konkurētspēja;

3. Ekonomika ar zema oglekļa dioksīda līmeni;

4. Apkārtējā vide un efektīva resursu izmantošana.

INTEREG EUROPE finansēs divu veidu darbības:

a) Starpreģionu sadarbības projektus: dažādu Eiropas valstu partnerība 3 līdz 5 gadu garumā, apmainoties ar pieredzi politikas jomā. Katrs sadarbības projektā iesaistītais reģions izstrādās rīcības plānu. Tajā tiks noteikts, kas tiks izdarīts reģionā, lai nodrošinātu, ka sadarbības rezultātā iegūtā pieredze tiek izmantota. Projekta ietvaros ir jāuzrauga, kas notiek ar rīcības plānu, lai redzētu, cik veiksmīga ir bijusi sadarbība.

Projektu konkursi tiks izsludināti visa programmas ieviešanas perioda laikā.
b) Politikas apguves platformas: nepārtrauktas mācīšanās telpa, kurā jebkura organizācija, kas nodarbojas ar reģionālās attīstības politiku Eiropā, var rast risinājumus, kā uzlabot savas sabiedriskās politikas pārvaldības un ieviešanu četru iepriekš minēto tēmu ietvaros.
Kas var saņemt finansējumu?

28 ES dalībvalstu, Norvēģijas vai Šveices organizācijas var saņemt INTERREG EUROPE finansējumu, ja tās ir:

· Nacionālās, reģionālās vai vietējās valsts iestādes;

· Citas publisko tiesību institūcijas (piemēram, universitātes, reģionālās attīstības aģentūras, biznesa atbalsta institūcijas u.c.);

· Privātās bezpeļņas organizācijas.

Katra valsts, atbilstoši savai nacionālajai likumdošanai, nosaka, kuras institūcijas var saņemt finansējumu.

Kas gūs labumu?

Tiešu labumu no šīs programmas var gūt visu ES reģionu, Norvēģijas un Šveices organizācijas un to personāls, kas iesaistīts politikas veidošanā un īstenošanā iepriekš minēto četru tēmu ietvaros. Tā rezultātā no uzlabotas pārvaldības vai īstenošanas labumu gūs iedzīvotāji un grupas, kuras skar šīs politikas. 

Kas tieši mainīsies?

Personāls un organizācijas būs labāk sagatavots ierosināt jaunas politikas vai īstenot uzlabotus paņēmienus.

Reģionālā, valsts un ES līmeņa institūcijas spēs efektīvāk īstenot reģionālās politikas un programmas.

Kāda ir šīs sadarbības atšķirība no iepriekšējām?

1. Šāda veida sadarbība pastāv jau apmēram 20 gadus. Neskatoties uz to, tika ieviesti jauninājumi, lai ES fondus varētu ieviest vēl efektīvāk: Koncentrētāka tēmu izvēle: jo koncentrētākas tēmas, jo lielākas izredzes gūt efektīvus rezultātus;

2. Vidēja līdz ilgtermiņa uzraudzība: ES sadarbības projekti ir kritizēti arī agrāk par grūtībām sasaistīt projektu rezultātus (par izmaiņām politikā) pēc darbības finansējuma beigām. Tagad reģionālie partneri tiks aicināti kādu laiku uzraudzīt projektu ietekmi savā teritorijā. Šis “uzraudzības posms” ir būtisks iesaistītajiem reģioniem, lai parādītu sadarbības vērtību un lai pārliecinātos, ka sadarbības rezultāti (un ES naudas ieguldījums) tiek ieviesti regulāri;

3. Politikas apguves platformas: lai gan pastāv daudzi Eiropas tīkli par neskaitāmām reģionālās attīstības tēmām, nevienam galvenais mērķis nav atbalstīt vietējo un reģionālo pašvaldību efektivitātes uzlabošanu, plānojot un ieviešot politikas, kas sniedz labumu iedzīvotājiem. Politikas apguves platformas ir rīks, kas ļauj ātrāk un labāk dalīties ar zināšanām, tādējādi palīdzot pārvaldes iestādēm labāk veikt savu darbu;

4. Lielāks uzsvars uz politikām un programmām, kas ir daļa no Eiropas Savienības Kohēzijas politikas;
5. Papildus valsts iestādes un publisko tiesību bezpeļņas organizācijas arī var būt INTERREG EUROPE programmas finansējuma saņēmēji.

� Regulas Nr.1299/2013 (ETS noteikumi) 2(3) (a) punkts.


� Eiropas Savienības Teritoriālās attīstības darba kārtība 2020. gadam  – Ceļā uz iekļaujošu, viedu un ilgtspējīgu Eiropu ar dažādiem reģioniem (2011. gada maijs)


� Regulas(ES)  Nr.1303/2013 ( Kopīgie noteikumi) 9. pants


� Regula (ES) Nr.1299/2013 (ETS noteikumi). (7) apsvērums un  2(3) (a) punkts.


� Vienotais stratēģiskais satvars, 2. pielikums (melnraksts) – Sadarbības prioritātes


� Ceļvedis virzībai uz konkurētspējīgu ekonomiku ar zemu oglekļa dioksīda emisiju līmeni 2050. gadā. COM(2011)112 galīgā redakcija


� Ceļvedis par efektīvu resursu izmantošanu Eiropā. COM(2011) 572 galējā versija


� Regula (ES) Nr.1291/2013, ar ko izveido Pētniecības un inovācijas pamatprogrammu „Apvārsnis 2020” (2014.-2020.gads) un atceļ Lēmumu Nr.1982/2006/EK


� Regula (ES) Nr.1287/2013, ar ko izveido Uzņēmumu un mazo un vidējo uzņēmumu konkurētspējas programmu (COSME) (2014.–2020. gads) un atceļ Lēmumu Nr. 1639/2006/EK


� NUTS 2. līmeņa reģioni 28 ES dalībvalstīs, plus Norvēģija un Šveice


�  Krīzes reģionālā un pilsētas dimensija. 8. ekonomikas, sociālās un teritoriālās kohēzijas progresa ziņojums. Eiropas komisija (2013). 


� Ieguldīšana Eiropas nākotnē. 5. ziņojums par ekonomiku, sociālo un teritoriālo kohēziju. Eiropas Komisija (2010).


� Uzņēmējdarbības un rūpniecības ģenerāldirektorāts – Reģionālo inovāciju uzraudzības sistēma (2012)


� Reģionālās politikas ieguldījums Eiropa 2020 stratēģijā paredzētajā viedajā izaugsmē – COM (2010) 553 galīgā redakcija


� ESPON 2. sintēzes ziņojums (MELNRAKSTS) – 2013


� ESPON 2. sintēzes ziņojums (MELNRAKSTS) – 2013


�  Eiropas komisija (2011); Īss Uzņēmējdarbības likuma pārskats (MEMO/11/109) 


� 2012. gada MVU darbības pārskats, Ecorys Eiropas Komisijai


� Eiropas Komisija, Uzņēmējdarbības un rūpniecības ģenerāldirektorāts – 2012. gada MVU asambleja


� ESPON 2. sintēzes ziņojums (MELNRAKSTS) – 2013


� ESPON 2. sintēzes ziņojums (MELNRAKSTS) – 2013


�  ES bioloģiskās daudzveidības stratēģija 2020. gadam, COM (2011)244 un http://ec.europa.eu/environment


� Reģionālās politikas ieguldījums Eiropa 2020 stratēģijā paredzētajā ilgtspējīgajā izaugsmē – COM (2011) 17. galīgā redakcija


� 2011. gada dati ESPON karšu meklētājā.


� ESPON karšu meklētājs: http://mapfinder.espon.eu/?p=1593


� Šīs pieejas rezultātus būs iespējams redzēt tikai tad, kad 2013./2014. gadā laikā tiks pabeigti saistītie projekti.


� Jo īpaši: INTERREG IVC starpposma novērtējums (2010), starpposma novērtējuma precizētā versija (2013) un pieredzes apmaiņa pētījums (2013).


� Zināšanu reģionu programmas ietekmes novērtējums, Technopolis (2011)


� Regula (ES) nr.1301/2013 (ERAF regula), 4. pants. 


� Regula (ES) nr.1301/2013 (ERAF regula), 5. pants.


� Lai uzzināti vairāk, skatīt šīs programmas dokumenta „Darbību atlases vadlīnijas“ nodaļu.


� Šo papildu platforma vada Perspektīvo tehnoloģiju pētniecības institūts (Seviļa, ES), un tā ir veltīta pieredzes apmaiņai par to, kā sagatavot viedās specializācijas stratēģijas (ar procesu un metodoloģiju saistītie jautājumi). Politikas apguves platforma papildinās IPTS darbu, pievēršot uzmanību ar saturu saistītiem jautājumiem (tas ir – kas reģionos tiek finansēts ar S3).


� Finansējuma saņēmējs nozīmē publiska vai privāta struktūra, kas atbildīga par darbību sākšanu vai sākšanu un īstenošanu (Kopīgo noteikumu regulas 2.10 pants)


� Finansējuma saņēmējs nozīmē publiska vai privāta struktūra, kas atbildīga par darbību sākšanu vai sākšanu un ierosināšanu un īstenošanu (Kopīgo noteikumu regulas 2.10 pants) 


� Atbilstoši 2004/18/EK direktīvas 1. pantam.


� Lai uzzināti vairāk, skatīt šīs programmas dokumentu „Darbību atlases vadlīniju“ sadaļu.


� Finansējuma saņēmējs nozīmē publiska vai privāta struktūra, kas atbildīga par darbību sākšanu vai sākšanu un īstenošanu (Kopīgo noteikumu regulas 2.10 pants)


� Lai uzzināti vairāk, skatīt šīs programmas dokumenta „Darbību atlases vadlīnijas“ nodaļu.


� Finansējuma saņēmējs nozīmē publiska vai privāta struktūra, kas atbildīga par darbību sākšanu vai sākšanu un īstenošanu (Kopīgo noteikumu regulas 2.10 pants)


� Lai uzzināti vairāk, skatīt šīs programmas dokumenta „Darbību atlases vadlīnijas“ nodaļu.


� Finansējuma saņēmējs nozīmē publiska vai privāta struktūra, kas atbildīga par darbību sākšanu vai sākšanu un īstenošanu (Kopīgo noteikumu regulas 2.10 pants)


� Lai uzzināti vairāk, skatīt šīs programmas dokumenta „Darbību atlases vadlīnijas“ nodaļu.


� Finansējuma saņēmējs nozīmē publiska vai privāta struktūra, kas atbildīga par darbību sākšanu vai sākšanu un īstenošanu (Kopīgo noteikumu regulas 2.10 pants)


� Lai uzzināti vairāk, skatīt šīs programmas dokumenta „Darbību atlases vadlīnijas“ nodaļu.


� Finansējuma saņēmējs nozīmē publiska vai privāta struktūra, kas atbildīga par darbību sākšanu vai sākšanu un īstenošanu (Kopīgo noteikumu regulas 2.10 pants)


� Saskaņā ar Regulas (ES) nr.303/2013 123 (3). pantu vadošajai iestādei paredzēts pārņemt sertifikācijas iestādes funkcijas. Tomēr tam ir jāatbilst jau esošajiem Francijas budžeta likumiem un principiem. Šobrīd, noritot sadarbības programmas pārņemšanai,  partnervalstis reģionālajā un valsts līmenī precīzi definē prasības SI funkciju pārnešanai VI un diskutē par galīgo lēmumu.


� Starpreģionu sadarbības programmas INTERREG IVC starpposma novērtējums (2010)
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